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Daniel Ortega Saavedra Speech 





Managua BARRICADA in Spanish 3 Mar 80 p 7 





[Speech delivered by Comdr Daniel Ortega Saavedra at the Fourth Ecumenical 
Congress on Theology, Sao Paulo, Brazil, on 28 February 1980) 








[Text] The commander of the revolution and member of the JGRN [Government 
Junta of National Reconstruction] stated, at the Fourth Ecumenical Congress 
on Theology, held in Sao Paulo, Brazil, on 28 February, that the future of 
the Nicaraguan revolution did not depend on $75 million. 












In his address to the delegates at the theological ecumenical congress, Com- 
mander Ortega made an analysis of the participation of Christians in the 
liberation struggle. He also analyzed the revolutionary process, the prob- 
lems confronting us and, in particular, the blockade which reactionary sec- 
tors in the United States are attempting to carry out through CIA maneuvers. 



















This is the text of the speech given by Comdr Daniel Ortega at the Fourth 
Ecumenical Congress on Theology, in Sao Paulo, Brazil: 


Speech by Comdr Daniel Ortega Saavedra, during the celebration of Nicaragua 
Day, at the Fourth Ecumenical Congress on Theology, Sao Paulo, Brazil, 28 
February 1980. 


"I wish to express appreciation for this applause and enthusiasm on your 
part, on behalf of our heroes and martyrs who are alive in the Nicaraguan 
revolution, and who are alive in the hearts of the peoples of Latin America. 


"Our revolution is a revolution which we cannot by any means isolate from 
the people's struggle. And if the revolution was possible in Nicaragua, it 
was because the pecples of Latin America, and the peoples of the world, 
backed and supported it in a resolute manner. 


"We are not dissociated from that effort, nor are we dissociated from the 
blood shed on our continent in the constant struggle to achieve its libera- 
tion. 


"Because that daily effort and that sacrifice, which some term futile, is a 
combination of forces, of desires and of determination, and has helped to 
make the revolutionary victory in our fatherland possible, 


“Here in Brazil, we are happy about your enthusiasm, we are happy about your 
optimism; and we convey to the people of Brazil, the Brazilian workers, la- 
borers and peasants, and to Brazilian vatriots. » greeting and an overt em- 
brace from the Nicaraguan workers, the peasants and the patriots, and the 
Nicaraguan revolutionaries, 


Unity, a Critical Element 


"A dearly beloved comrade who died in battle there in 1964 held a round- 
table discussion with those comrades in 1960, and remarked that the great 
problem which we in the liberation movements had was that all the leaders 

of those movements wanted to be Fidel Castro. And, viewing that past from 
a distance, we have confirmed in fact that the Sandinist brothers were quite 
right; because the.e was, in particular, a tendency to succumb to a faithful 
copy of a victorious revolution, and there was even a tendency to seek a 
Fidel Castro for every Latin American revolution. 


"With the passage of time, our revolution has become convinced that the Cu- 
ban revolution was one of Latin America, and that the heroic, magnificent 
Cuban revolution, headed by Fidel Castro, could not be repeated in the same 
way. 


"And our country, our vanguard, has a supreme leader, known as the National 
Directorate, which is comprised of nine members. The phenomenon of the Cuban 
revolution could not be repeated in every detail. 


"In Nicaragua, the participation of the revolting masses in the urban areas 
was very effective, and the guerrilla action in the rural areas and the moun- 
tains was part of that insurrection. And we were taught that by experience; 
we were taught it by the people and by our history. 


"So long as we penetrated our history and sought the roots of our process, we 
succeeded in finding the correct response. Meanwhile, we had wandered about 
roaming with experience that had already occurred, instead of learning to 
assimilate that experience in a creative manner. We would have succumbed to 
a mechanical, schematic, theoretical approach; and all this had to be over- 
come. And it could only be overcome by means of practice, experience and 
failures. 


The Determining Factor Is Our People's Decisiveness 


"Many may wonder how the victory of the Sandinists was possible. And we have 
said and repeated that our victory was possible, not because we had acquired 








a little more weaponry, not because we had organized the people a little bet- 
ter, and not because we had gathered a larger number of troops; but it was 
possible, rather, because there was decisiveness, because there was energy 
and, most of all, because of what is most difficult: we managed to achieve 

a little unity, so that we could be united, Without unity, the revolution- 
ary victory in Nicaragua would not have been possible. 


"It was indisputably difficult for us to achieve unity, it was no easy task; 
because, in this instance, every individual, every organization, tended to 
make itself the absolute owner of its own truth, and to deny others partici- 
pation, Because we easily succumb to sectarianism, because, instead of pre- 
senting just one fist, we present five fingers, pointing tn different direc- 
tions. Then it is impossible to consider progress, to consider changes or 
to consider revolution; even though we may preach it and reiterate it. 


"When we are a&ked what experience the Nicaraguan revolution has contributed, 
we have stressed, and we continue to stress that it should not be imitated, 
and that the responses must be sought in its individual reality. 


"And we think that there is an exception to that statement: the fact that 
unity is the cornerstone, and a fundamental, critical element making it pos- 
sible for a revolution to occur. We do adhere to that, and we believe that 
we must be imitative in that respect, and repeat other experiences. 


to Be a Christian Is To Be a Revolutionary 


"We are proud to be here with the revolutionary Christians, although I con- 
sider the term somewhat redundant; because we in Nicaragua say that to be a 
Christian is to be a revolutionary. 


"In our country, we have managed to have, coinciding in time, a renewed. 
church, an active and combative church and a Christian church, with a San- 
dinist, Christian people, fighting against a bloody dictatorship. 


"Yesterday, we explained to some comrades, when they asked us about the 
church-revolution relationship, that in 1957, when the tyrant Anastasio So- 
moza Garcia had just been executed, our revolution would surely have clashed 
with the church; because the church and its hierarchy, and the majority of 
its representatives, had been attacking and clashing with the people for a 
long time. One of the clearest demonstrations of that attack by the reli- 
gious on our people was when the assassin, Somoza Garcia, was buried, when 
honor was paid him before he was taken to the cemetery, and the highest 
ecclestastical authorities in Nicaragua buried him with the honors of a 
prince of the church. 


"And it is certain that, if a revolution had triumphed under those circum- 
stances, the first ones to flee with the remains of the Somoza family would 
have been those gentlemen who held the highest authority and the highest 
church representation in our country. 











"But, fortunately for our people and our continent, the history of the revo- 
lutionary victory in our country had the resolute participation of revolution- 
ary priests, and the blood shed by revolutionary priests, such as our unfor- 
gettable hero, Gaspar Garcia Laviana, 


"As we said, our country's revolutionary victory was possible because there 

was no dogmatism, because there was no sectarianism; it was possible because 
no one closed the doors to it; it was possible because the people were ask- 

ing for it, and because its vanguard knew how to interpret them. 


"Our entire country, and our entire people, may be in a difficult situation. 
We are struggling with the destruction left behind by Somozism; we are strug- 
gliing with the debts to foreign banks and international agencies left behind 
by the Somoza dictatorship. We are struggling against illiteracy; because, 
as we have also said and we repeat, what our people won was liberty to be 
free, because we are not yet free. 


"We need the support of peoples, we need the support of the conscious people 
on this continent; we need the support of the Latin American governments and 
of the world. Our situation is difficult, and we cannot isolate ourselves 
from the international economic movement, or the international merket, as 
they are. That is a reality which is a burden to peoples, and to the poor- 
est peoples, the peoples with the fewest means, most of all. 


"But it is now a matter of obtaining aid and loans with dignity; of nego- 
tiating, and obtaining aid and loans unhesitatingly; of negotiating and ob- 
taining aid and loans to strengthen the economy of a people, to strengthen 
our revolutionary process. 


"We asked our comrade for the latest information about the $75 million be- 
ing discussed in the United States for some time; as to whether or not it 
had been approved. 


"We want to explain, as we have already explained to our people, that the 
future of the Nicaraguan revolution does not depend on that $75 million. 


"An international press campaign has suddenly been launched, attempting to 
deceive our people as well with that idea: that the $75 million is critical 
to the future of the revolution in Nicaragua; and that is not true. We all 
know that neither $75 million nor even $400 million is decisive; what is 
decisive is the spirit and decisiveness of our people; it is our people's 
willingness to be free through their own effort, and to assume a larger 
share of sacrifice in order to be truly free at last. 


"While they are discussing and discussing whether to lend Nicaragua $75 
million, lend because they are not giving it to us as a gift, on the other 
hand they have quickly approved the sending of $400 million to Pakistan for 
arms, as well as he shipment of arms to El Salvador and the sending of eco- 
nomic aid to the government of El Salvador. 








"That is the actual state of the relations between our people, and our re\ 
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Letter to Revolutionary Chriariana 


) BARRICADA in Spanish 16 Mar 80 p 3 


‘ext, The meeting of revoiutionary Christians tn Sao Paulo, Brazil, at 
mich Christians from 42 councries met to study together the role o° the 
chure’ in the revolutionary process of the Third World peoples, concluded 

n . March. 


varcticipating in this meeting were Nicaraguan comrades who described thei: 
experlence and the hopes vested in our revolution by everyone. the comnit- 
tee was comprised of: Comdr Daniel Ortega, Father Uriel Molina, Comrades 
David Chavarria, Socorro Cuerrero and Monica Baltodano, Father Miguel fFs- 
coto and Father Agustin Zambona. They told of their experiences and the 
great solidarity received for our revolution. They will soon hold a pan: | 
‘iscussion te describe this great experience for revolutionary Christians. 


In this tesue of BARRICADA, we would Like to share with vou the Leccer wir 
they sent to ali revolutionary Christians in the world, leaving until iate> 
an account of the conclusions from this meeting, which will have major re- 

percussions on the history of the Christian communities. 


Letter to the Christians Living and Celebrating Their Faith in the People's 
Christian Communities in Poor Countries and Regions of the World 


"We who are writing this letter to you are Christian laymen of the People's 
Christian Communities, clergymen, priests and bishops, men and women, black, 
white, aborigine and Indian, from different Christian churches in 42 coun- 
tries of Latin America, Africa, Asia, the Caribbean and North America. We 
have met, in the name of Jesus Christ, here in Sao Paulo, Brazil, from 20 
February to 1 March 1980, in a spirit of great brotherhood, to pray, study 
and reflect together on the calls from God reaching us through the outcry 
of the poor all over the world, especially in Latin America. 


‘Our brothers coming from Latin America, Asia, Africa and the black race in 
North America have told us about the situation of the poor, the blacks, the 
women and the Indian peoples in their countries. And, all together, we 








have seen that the poverty that existe in Latin America and the rest of the 
worla ts not the result of fate, but rather the product of a great injustice 
which crtles out to heaven, like the blood of Abel, murdered by Cain (Gen, 4, 
LO), We have alse ecen that the mau. .ause o1 this injustice is to be found 
in the capitalist system which, like a new Tower of Babel (Gen. ll, 1-8), 
has set itself up and is controlling the lives of peoples, benefiting a few 
who are becoming increasingly wealthy at the cost of the growing poverty of 
others. And on account of this the improverished peoples of our countrtes 
are iilving as genuine captives in their own country. 


The Great Hope 


"Buc we have also seen something else, which has given us much hope, and 
which we want to share with you: namely, that the life force that comes 

from God is being manifested in precisely those areas where life is oppress- 
ed, enslaved and crucified on the Calvary of the world. In fact, in all 
parts of the poor world, especially here in Latin America, the poor, whether 
they be Christians or non-Christians, are awakening, and trying to shed the 
yoke of slavery. And Christians are realizing that, in the name of their 
faith in Jesus Christ, they can no longer tolerate this situation. Hence, 
in the midst of this struggle for liberation, they are gathering in commu- 
nities to renew their faith in Jesus Christ and thereby serve as a leavening 
in this dough of masses seeking their liberty. 


“Like Abraham and Moses, they are rising up and trying to form a new people, 
a new restored land, in which the blessings of life which come from God will 
in fact be recovered for all (Gen. 12, 1-4). They are organizing and strug- 
gling in the people's movements, so that everyone may have bread, housing 
and education; and so that they may have life in abundance, as Jesus wanted 
(J. 10, 10). They are struggling for a situation wherein the people will 

be the owners of their production (Is. 65, 22); wherein they may live in 
houses built by themselves (Is. 65, 21), and eat the fruit of the lr ‘' till- 
ed by themselves (Is. 62, 8-9); a situation wherein everyone may live in 
peace on the hills of their own land ( Psalm 71, 16) They want a land 
wherein everyone can * are in the power and be subjects of their own destiny, 
thus praising God the creator for the gift of iife. Many have already sac- 
riticed their lives for this cause. They could not see the arrival of the 
new dav, but they hailed it from afar (Heb. 11, 13). Others were imprison- 
ed, tortured and exiled. But they all struggled and are still struggling 
with the faith that life is stronger than death, and with the hope that the 
blood that they have shed will bear its fruit in the liberation of their 


brothers. 

¥, reflect, thi wiht Cut tries at } ent, 
we believe that ho are struggliag and suffering courageously in the 
people's movements, od living and celebrating your faith joyfully in your 
communities, are the G od News of God, being announced throughout the entire 
world. it has already reached the ears of the shepherds of the church, meeting 
in Puebla and Oaxtepec. In Puebla, they admitted: ‘Not all of us have 





been SutTacienrc.y cx " ‘ i ' ' : we day not lways been concern 


about them, and we are united with them’ (1.140). And they also stated: 

‘The commitment to the poor and opprussed, and the emergence of the rank 

ind tile communitie,, helped the church to discover the evange’islug pot 
jai of the poor, as they constantly apreal, calling for conversion; and 
cause many of them are applying in their lives the gospel valu f Bo 

raty, service, simplicity and willingness to receive the gilt of God’ 
- Oaxtep hey declai We cone that our indifference 

. utery from th C neglected, mos’ p.eseed and neediort se 

tors yur countries ts in contradicrcion to the gospel requireme 1° 

loin rether dn making an appeal to the Christiaus of Latin America, tc 

‘esponad to the demancs for justice in the kingdom of God, among obecient, 

radica. discifpies,' 


through you, the countenance of Christ shines on the world again 

(2 Cor. 4, 6). You are the message of Christ, recognized and read by al! 
men, written, not ir ink, but In the spirit of the living God; not on tab- 
lets of stone, but on tablets of flesh and hearts (2 Cor. 3, 7-4). Throue! 
your testimony, Jesus is evangelizine the poor, opening the eyes of the 
lind and freeing captives (Luke 4, 18-19); he is oppocing the powerful 


in domination, and recovering life for all. Today, as in the tin. of ca; 
tivity, the God who restcred Jesus *rom death is hidden in the nidst of ' 
tory, at the side of the poor, work’ny and freeing his people witn a fore 
that conquers death and vecresces tttce (Te. 43, 18-19). 


Revolution and Resurrection 


‘We who are gathered at this congress take on your struggle, and ask th 
Father to give you the courage and the joy needed to continue the mission 

in which you are engaged at present: to announce to all men tue Good News 
that the Kingdom of God is at hand (Mc. 1,5), the blind see, the lame walk, 
the lepers ar cured, the deaf hear, the dead rise and the poor have the 
gospel preached to them (Mt. 11, 5), end are preaching the gospel! And hap- 
py the man who is not scandsliczed by this newe! The resurrection which com 
from God te already »nder wav, in the crucified lives of so many brothers! 


"The siens of this resurrection are visible in the empty tombs of the thou- 
sands of missing persons, in the blood shed by so many martyrs, especially 

in Guatemala, El Salvador, Argentina, Chile, Paraguay, Haiti and so many 
other places; in the struggles of the poor for land and for their rights; 

in the silent resistance of so many; in the victorious revolutions in Gre- 
nada and Nicaragua, where the people won their liberty, in order to be free; 
in the people and the communities absent from this congress, who are never- 
theless also engaged in the struggle for a more just and more fraternal world, 
as well as those in Cuba and other nations; in short, in the poor and oppress- 
ed people who have organized in so many ways to oppose the domination that i» 
seeking increasingly more to crush the people's attempts. 








"In all this, the kingdom of God is progressing, with its justice and truth, 
judging the world and denouncing the powerful; just as in the time of cap- 
tivity, Christians must remove the blindfolds from their eyes, and try to 
see this great Gord News of God, whi... le being announced today throughou: 
the entire world through the poor (Is. 42, 19-21). 


Solidarity 


"Ie was all this that we contemplates during these days of study and prayer. 
We ask you, and oureelves, in this struggle, never to forget those who are 
poorer than we, and the poor of Asia and Africa; and always to be heedful 

of the call from God which reaches us through millions of poor in the world; 
always to continue celebrating our faith, tnterpreting life in the light of 
the word of God; and never to forget that the People's Christian Communities 
are like the ‘rehearsal for the Kingdom,‘ wherein the world must be able to 
see the ‘people, as well as the land and the blessing’ which God wants for 
all men, and wherein the churches themselves will find a reason for their 
conversion and constant transformation. And, finally, that we never confine 
ourselves exclusively to our own interests, becoming divided in internal 
struggles, but that we organize in a common struggle to remove the sin of 
the world, the great social sin of the capitalist system, which is destroying 
the lives of so many brothers. 


"Let us attempt to conquer it through the unity of all Christians from dif- 
ferent churches, and non-Christians of good will who, like you, are strug- 
gling for victory of life over death; because ‘he who is not with us is 
against us’ (Mc. 9, 40). The common enemy of everyone, this dependent capi- 
talist system, is like the dragon in the Apocalypse. The small, weak com- 
munities are like the woman wailing with the pain of childbirth to produce 

a new life that will conquer the dragon (Ape., 12). 


"Have no fear! Christ is risen! He is alive! And he assured us: ‘I con- 
quered the world! I shall be with you until the end of time!" (Jo. 16, 33; 
Mt., 28, 20)." 
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INTER-AMERICAN AFFAIR® 


BRIEFS 


OOMANICAN SUPPORT FOR EL SALVADOR--The Dominican Union for the Defense or 
Numan Rights |UDHU!) called for national and international action to suppe + 
the people of El Salvador in stopping the blood bath which is taking place 
in this neighboring Central American nation. The UDHU believes that the 
recentliy-created Committee for the Support of the Struggle in Fl Salvador, 
of which the UDHU is one of the charter members, must be strengthened. 
president, Dr Fernando Sanchez Martinez said the recent bloody events s). . 
sensitive people throughout the world. Sanchez Martinez believes that th 
difficult and bloody situation El Saivador is experiencing will only be ove. 
come through the decisive struggle of that people and the support and so... 
which that struggle can attain, rarticularly in Latin Ame ‘co. [Text] | 
to Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 2 Apr 80 p 17] 
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ANGENTINA 


BAHIA BLANCA WHEAT EXPORTS HEAD FOR SOVIET, PRC PORTS 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 24 Mar 80 p 4 


(Text } Bahia Blanca—In the course of the present year, over a million 

tons of grain have been exported through the port of Ingeniero White where 
constant activity has been recorded, Practically 90 percent of the ship- 
ments consist of wheat and almost all of them have been sent to the Soviet 
Union, The PRC ar¢ Brazil are among the other recipients of the exported 


grain, 


Sources close to the National Grain Board enticipate that, for the remain- 
der of March and the entire month of April, activity will be sustained 
because of the sales that have been contracted for and the availability 
of grain from the 1979-1980 crop stored in the area, We should add that, 
during the same period last year, we managed to export only 644,084 tons 
as against over a million that have already been shipped from this city's 
port in 1980 up to now, 


Not Much Sorghum 


According to reports confirmed by agrarian sources, due to the virtual 
failure of the region's bulk crop, the availability of sorghum for export 
will be scarce this year, It has leaked out that in Ingeniero White they 
are probably planning to fill the holds of the snips that take on sorgum 
and corn in the coastal ports, the usual outlets for these products, with 
wheat, 


Regional Farming 


According to the regular weekly report issued by the local administration 
of the Roca jeneral Railroad, the weather conditions prevailing in the 
region during the last 7eday per were highiy beneiicial for farming and 
stuckraising, ‘u5 made it poss. .ie for farmers to taxe advantage of high 
moisture levels tc carry out their own chores during the period, 


The favorable conditions for working the land allowed for an intensifica- 
tion of the breaking of new ground for future sowings of wheat and other 
fall-winter season varieties of pasturag, 


il 








Meanwhile, sunflowers are still being harvested in the region, with certe 
ain inconveniences as a result of the rains and low yields, The railroad 
report explains this last point, noting that yields dropped because of 

the scarce rainfall during the growing cycle of the crops, It adds that 
fields planted with sorghum and corn find themselves in the vame situation. 


m the other hand, grazing land exhibits evident recovery, given the high 
temperatures and optimal level of moisture of the soil, Thus the prob- 
leme it has been exposed to for a iong period of time have been overcome, 
whiet 1s been said of grazing land has a direct bearing on the condition | 
the l.vestock which, since it is provided with natural fodders to feed u. 
exhibits a general recovery in terms of fatness, The animals are health, 
and there are no epidemics, 
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ARGENTINA 


AGRICULTURAL SECTOR WARNED OF FUTURE STAGNATION 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 25 Mar 80 p 7 


[Text] The Argentine Rural Confederations (CRA) has alerted us to the 
possibility that, during the next few months, "a real stagnation in terms 
of overall Argentine farm and livestock production volumes" will be re- 
corded since, in the opinion of the organization, the earning power of 
this sector has considerably declined over the past 4 years, 


The organization has issued a communique, unanimously approved by the 
members of its board of directors, in which it recalls the various stages 
farmers have one through from May 1977 to date and gives a detailed 
account of the economic achievements realized during the government ad- 
ministration begun in March 1976, 


Nevertheless, it points out that, "in conjunction with a counterinflation- 
ary policy, the value of the peso in relation to the dollar was regulated 
and the promise that all economic deadlines would evolve in accordance 
with the real internal situation was left by the wayside," 


Benefits for the Farmer 


It also says that the advantages gained by the country, which could secure 
its position in terns of intermational ranking, ¢..2 not correspond to 

"a similar benefit tor the farmer," The CRA maintains that "the produc- 
tion increases achieved up to now are more attributable to the sincere 
adhesion of the farmers to the principles and the philosophy stated by 

the National Reorganization Process than to any improvement in Argentine 
farmers’ real income," 


Using 1965-1969 prices as a base figure of 100, the organization says that 
between 1975 and 1979 real price indices went from 113.9 to 91,3 for wheat, 
from 90,0 to (1,1 for corn, irom 65,9 to 7i,7 for sorghum, from 82,4 to 
64,9 for oats, frou 106,7 to 106,| for fiax, from 140,5 to 103.6 for sun- 
flowers, from 146, to 84,2 for peanuts and from 112 to 87 for soybeans, 
This means that "exept for the real price of flax, which remained prac- 
tically the same, the real prices of the other grains dropped in terms of 
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the following percentages: wheat, 19 percent; corn, 21 percent; sorghun, 
16 percent; oats, 21 percent; sunflowers, 26 percent; peanuts, 42 percent; 
and soybeans, 22 percent," 


kxchangte Parity 


[ho conommniqgue adds that these considerations should be taken into account 
when mers complein about "provincial property taxes for 1980" and 

notes that “Argentine farmers do not own their land with a landowner men- 
tality, wather in the spirit of producers, and therefore taxes of this 
kine ace not paid with a piece of land, but with the value of what they 
produce, And if what they produce does not maintain its value in real 
term, as provincial property taxes pretend to be the case, the final 
result is a frankly negative one," It reminds us that most farm products 
are exported and that "in 1979, with an increase in the consumer price in- 
dex of 139.7 percent and in wholesale prices of 128,7 percent, the de- 
valuation of the peso relative to the dollar amounted to 61,5 percent," 


finally, the CRA communique notess "he Central Bank bulletin specified 
that a new rate of devaluation of the peso relative to the dollar which, 
adhering to this declining progression throughout 1980, would show a 
variation of 22,4 percent for this year in the face of an inflation rate 
estimated at 70 percent, but taking into account, as we must, that, using 
consumer prices for the first 2 months as a basis, the inflation projection 
for 1980 comes to 114,7 percent and, using consumer prices for the last 

6 montis, or from September 1979 to February 1980, as a basis, to 90,7 
percent, ™ 
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ARGENTINA 


LACROZE UNDERLINSS SFFECTS OF DROUGHT, EXPORT MNASURWS 
Buenos Aires LA NACION in Spanish 20 Mar 80 p 16 


[Text] San Miguel del Tucuman—At a press conference held in this city, 

the chairman of the National Grain Board, attorney David Lacroze, said that, 
because of the drought, between 4 and 5 million tons of grain were lost, 
This will give rise to a sizable reduction in exportable surpluses, such 
that — he added — international prices will compensate for the decreased 
volume, He also felt tnat there would be no appreciable difference in 
comparison with other years and said that the board is studying measures 
designed to assure shipment of the Tucuman harvest, 


During his stay in Tucuman, the official visited silos located in the 
southern part of the province, Juan Bautista Alberdi and the east, He 
also presided over the qualification of a National Grain Board delegation 
in this city and then, along with provincial authorities, held a meeting 
with soybean growers in the provincial capitol, 


In his conversation with the reporters, he noted that the board is in the 
market to buy products and is not going to pay a peso more, nor less, 
than other buyers, 


Growers' Complaint 


Regarding the northwestern soybean growers’ complaint about the low return 
they get from their crops, atvorney Lacroze recognized that marketing costs 
are high and will continue to remain so as long as the country does not 
federalize itself, He added that he felt that there would be improvements 
in marketing, transportation systems, communications and energy and that 
the National Grain Board's intervention in an attempt to ship the product 
at the lowest possible cost was a vemporary solution, He reiterated that 
this is a solution insofar as suostantive measures are being implemented, 
He also said tnat he knew nothing about any grain shipments being divert-e 
ed to the Soviet \ 1ion, 


Finally, with regard to steps the board is taking to ship grain by rail, 


he said that discussions are underway with the Argentine Railways and that 
on the 23d of this month competitive bide from truckers would be accepted, 
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estimating tnat on the 51st sorghum and other products would be coming in, 
the idea being to take bids from truckers to transport from 30,000 to 
40,000 tons of guaranteed cargo with free access to the port of Rosario 

and at a aistance of from 800 to 1,000 km, at the option of the contractor, 


After engaging in other activities, attorney Lacroze continued his trip 
to salta, 


~ 


1 Salta 
Salta--"The U.S, grain boycott against the Soviet Union has in no way in- 
fluenced the price of soybeans, but it has had an effect on wheat, corn 
and sorghum, the entire crops of which Argentina has sold," the chairman 
of the National Grain Board, attorney David Lacroze, who arrived accom- 
panied by officials of that organization, said this morning, 


He announced that a call for nationwide bids would be made to account for 
the current crop as of next May and that the board would acquire the crop, 
guaranteeing the grain exchange quotations prevailing in Rosario and 

would deduct the guaranteed freight charges to that port, 


He made it clear that this measure has nothing to do with any price support 
for soybeans, cather "it is simply a matter of avoiding all the fluctua- 
tions and distortions prices can undergo between Salta and the ports of 
Rosario and Buenos Aires," 


And lastly, Lacroze said that the major problem the marketing of the world 
soybean crop will pose is the price, dve to the fact that the United States 
has considerably incveased its production and Russia is not a relevant 
factor in these purchases, 
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CSO: 4010 


16 








ARGENTINA 


BRIEFS 


SOYBEAN PRODUCTION—-San Salvador de Jujuy-—This year's total soybean pro= 
duction has been estimated at 4 million tons and that of Jvjuy at 200,000 
tons, with marketing of the crop guaranteed, according to vt chairman 

of the National Grain Board attorney David Lacroze said t eporters, He 
anticipated that the board expects to acquire the soybean crop from the 
northwest and that resulting from the Russian grain boycott, He maintained 
that, although the board is not distributing it, it wili favor the sale of 
Argentine grain, Lacroze did not rule out the possibility of using Paso 
de Jama (in Jujuy) as the Pacific outlet for regional production, but 
Jujuy officials attending the meeting asserted that northwestern regional 
authorities maintain that the traffic ought to be channeled through 
Guaytiquina because the latter offers certain economic advantages, Lacroze 
met with farm representatives who requested support for the marketing of 
the local bean, following a thorough market study, He replied that the 
board is seeking to increase marketing volumes and anticipated that re- 
presentatives and the people of Jujuy would be invited to visit othe. 
provinces to observe techniques of production and storage and marketing 
methods, Accompanied by his advisers, Lacroze continued his trip to Chaco 
yesterday (for today) at noon, [ Text | [Buenos Aires LA NACION in Spanish 
23 Mar 80 p 10} 11466 
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BARBADOS 


OPPOSITION LEADER BARROW COMPENTS ON BUDGET 
Budget Termed 'Inflationary' 
FL151320 Bridgetown ADVOCATE-NEWS in English 11 Apr 80 p 1 FL 


[Excerpts] Prime Minister and Minister of Finance Mr. Tom Adams' 1980 
financial statement and budgetary proposals have been described as an 
"inflationary budget.'' 


Leader of the opposition, Mr. Errol Barrow, said that the budget had to 
be inflationary because the estimated surplus of $24 million would be 
eliminated by increased salaries for civil servants. 


Mr. Barrow who was yesterday in the House of Assembly replying to 
Mr. Adams’ budget speech, delivered last Wednesday, said that in the 
strictly classical sense, the budget had to be inflationary. 


Mr. Barrow also described the budget as one of "paper roses." 


He had always maintained, he said, that unless one had been trying to 
extract the last penny from the tax-payers, there was no particular 
merit in introducins budgetary proposals with indecent haste at the 
end of the tinancia. year. 


Mr. Barrow said that the minister of finance had warned that the $24 
million surplus was no surplus at all. The opposition leader said that 
the surplus was like "paper roses" because this was a year in which the 
minister of finance had to deal with organisations which represented 

che workers of the public service, and there would be other inflationary 
pressures, 


On the question increasec | On gaMoiing machines, Mr. barrow 
said that as tar +s he was concerned, they could be taxed back to the 
Stone Age. 


The opposition leader warned that Barbados was not an inevitable desti- 


nation. It was one of the most remote areas in the Western Hemisphere 
for North American visitors, he claimed. 


18 











‘Election Budget' 
FL151325 Bridgetown ADVOCATE-NEWS in English 11 Apr 80 p 1 FL 


{Excerpts} Leader of the opposition, Mr. Errol Barrow, has described 
the 1980 budget as an “election budget." 


And in his reply to the budget in che House of Assembly yesterday he 
urged: "Let us hear the facts... Do not kill us softly with your 
words," 


Mr. Barrow said that Barbadians have decided to "grin and bear it” 
because they have made up their minds. He said that government should 
not try to fool people with words and statistics. 


Mr. Barrow said that with the increase in the cost of central commodi- 
ties the community will have to pay to underwrite the cost of "what 
could only be an election budget." 


"There could only be one kind of budget in an election year and that is 
an election budget...ani this is an election budget," he said. 


Mr. Barrow said that the whole presentation of the budget was one in 
which the high and mighty drove down with their chariocs distributing 
largesse left and right. 

The opposition leader said that when the island was collecting $385 
million more from the people and only giving back $41 million, govern- 
ment must not look on itself as the provider of all things. 


“Government is part of this community and therefore we must have a much 
more realistic approach than the condescension which now exists." 


"I suppose that when you are trying to get votes you have to look for 
formulas that are vote-catching,'" the opposition leader charged. 


CSO: 3020 
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BOLIVIA 


BRIEFS 


LIGHT TANKS FROM AUSTRIA--La Paz, 10 Apr (AFP)--Bolivia has purchased 36 
light tanks from an Austrian supplier, but at present there are no plans 
to buy more war materiel from that central European nation. This was 
confirmed by a military source to AFP here today. This was the military 
spokesman's answer when he was questioned in La Paz by this press agency 
concerning an Austrian publication about new Bolivian requests for light 
tanks. He also stated that the aforementioned tanks arrived in Bolivia 
during 1979. Lately Bolivia has diversified its war materiel suppliers. 
It buys from the United States, Brazil, Argentina, Austria and France, 
stated the same source. [Text] [PY110305 Paris AFP in Spanish 0047 GMT 
ll Apr 80 PY] 
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BRAZIL 


PORTUGAL'S ENTRY LNTO EEC VIEWED AS BRIDGE FOR NATION 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 25 Mar 80 p 32 
[Article by Milano Lopes: "Portugal in EEC, Bridge for Brazil") 


[Text] Lisbon--Portugal's impending entry into the European Common Market 
may lead to considerable expansion of its trade with Brazil, through an ar- 
rangement by which Brazilian primary goods exported to Portugal would be re- 
exported to MCE |European Common Maret] countries after te/ng processed on 
Portuguese soil, 


That possibility was raised in the interview Bank of Brazil President Oswaldo 
Collin had with Portuguese Prime Minister Francisco Sa Carneiro, at which the 
Brazilian official expressed Brazil's strong desire to participate in the 
great effort to revive Portugal's economy now getting underway. 


The Arrangement 


In general terms, the plan for trade cooperation and economic complementarity 
would be as follows: Brazil would export primary products to Portugal, which, 
in turn, would process them here, providing income for its economy, develop- 
ing its industrial structure and creating new direct jobs. Such products-- 
grain, for example--after processing or without processing by Portuguese in- 
dustry, would be exported to the European Common Market, strengthening Por- 
tugal's position with its economically stronger future partners, with unde- 
niable political impact. 


There would also be advantages for Brazil. In the first place, another 
promising export market would be opened and reexported Brazilian goods would 
benefit from the customs facilities of the Common Market itself. Trade with 
Portugal covid soon surpass * ‘esent restricted $100 million, trans form- 
ing the Portus market into « ew and attractive option for expanding our 
exports to Europe. 


Of course, this idea is still in the formative stage. It was raised by the 
Portuguese prime minister and met with the immediate support of the Bank of 
Brazil president. The Bank of Brazil now has two agencies in Portugal; one 
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in Lisbon and one tn Porto that has just been opened, So these agencies 
could be @ means of establishing this project for economic cooperation, 


Buc there is much ground to be covered before this objective can be reached. 
The essential firsc step, of course, will be Portugal's entry into the Eu- 
ropean Common Market, which is expected to take place some time this year. 
At that time, and depending upon the reactions that will probably come from 
its European partaers, Portuguese authorities will be able to work out the 
whole arrangement with Brazil. 


As Portugal economically is the weakest country in the MCE, it will have 
trouble competing with the industrialized European countries, especially ia 
the agricultural sector. So it needs the support of a partner able to 
strengthen its economy, thus increasing its bargaining power in the market. 


New Horizons 


The rise of the center-right government led by Sa Carneiro, removing for the 
short run at least the possibility of significant participation by the left 
in governimg the country, opened new possibilities of agreement between 
Brazil and Portugal, virtually stalemated since 25 April 1974, when the gov- 
ernment of Prime Minister Marcelo Caetano was overthrown by the "revolution 
of the carnations." 


The "special relations" that Pract] maintained with the Salazarist regime 
and the support ltameraty [Brazilian Foreign Relations Ministry] gave to 
Portuguese colonialism in Africa practically froze for several years rela- 
tions between Brazil and post-25 April Portugal, especially because of ac- 
tive participation by leftists in the new regime. 


Nearly 6 years later, normalization of relations between the two countries 

seems iacreasingly closer, due especially to the skill of Brazil's ambassa- 
dor in Lisbon, Dario de Castro Alves, who has patiently sought to overcome 

all difficulties. Of the contention generated between the two countries as 
a result of the 25 Apri! regime's nationalization measures, only two prob- 

lems, practically solved, vet remain: that of Celtejo, a cellulose company 
that will now have a chance to be set up in Portugal, thanks to a redefini- 
tion of the areas of the economy to be nationalized, 


From that point on, future events should mark normalization of trade rela- 
tions vetween Brazil and Portugal. On 6 and 7 April a delegation of 40 Bra- 
zilian businessmen, led by Rui Barreto, president of the Rio de Janeiro 
Board of Trade, will arrive in Lisbon, with the purpose of working out ways 
to expand trade between the two countries. 


In May, Srazilian products will be seen by thousands of Portuguese at the 
National Fair organized by the Portuguese Confederation of Industries. Dur- 
ing the second half of that same month the ‘oint Brazil-Portugal Commission 
will meet for the first time since the 25 April revolution. Its lengthy 
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agenda will review all obstacles to normal development of Lisbon-Brasilia 
relations during the last 6 years and seek ways to overcome them. 


It is possible chat Brazil-Portugal economic cooperation after Portugal's 
entry into the European Common Market will be brought up at that meeting. 
During his stay in Lisbon, Bank of Brazil President Oswaldo Collin also met 
with Finance and Planning Minister Anibal Antonio Cavaco e Silva and State 
Foreign Affairs Secretary Azevedo Coutinho, Both of them expressed the Sa 
Carneiro government's ii.cerest in prompt and effective activation of trade 
with Brazil on a broader scale, 


They made it clear to Collin that, despite constitutional limitations estab- 
lishing nationalization as a norm, the new government is aware of the im- 
portant role that private initiative will play in conducting the Portuguese 
economic process and will make every necessary effort to reestablish a full 
market economy. 


The most illustrative example of this intention is the banking system, which 
vas nationalized according to constitutional ruling. As Sa Carneiro does 
not have political power to revise the constitution, he has recognized the 
nationalizations that have taken place, but at the same time approved a law 
permitting reentry of private banks in Portugal. 
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BRAZIL 


BALANCE OF PAYMENTS DEFICIT IN 1979 SET AT $3.21 BILLION 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 19 Mar 80 p 19 


[Text] Brasilia--Brazil's balance of payments deficit at the close of last 
year was $3.21 billion, due to large increases in petroleum prices and high 
international interest rates, In 1978 the nation's external accounts had a 
surplus of $3.88 billion. 


According to Central Bank data, in addition to a larger deficic in current 
transactions (trade balance, services and unilateral transfers), there was 
less net receipt of foreign funds, which amounted to only $6.18 billion, 
52.58 percent less than the $9.43 billion obtained in 1978. 


Foreign direct investments had a better performance for the period, totaling 
an inflow of $2.41 billion, compared to $1.03 billion in 1978, which is an 
increase of 133.98 percent. Foreign reinvestments amounted to $721 million, 
This result, according to Central Bank experts, even surprised government 
authorities, who were expecting only $1.7 billion or $1.8 billion of foreign 
investment in 1979, 


The Central Bank data emphasize, on the other hand, the deficit in the bal- 
ance of services, the largest component of which is interest payment on the 
foreign debt, which was $49.90 billion at the end of 1979, without discount- 
ing the $9.68 billion of foreign r serves accumulated in the period. Ac- 
cording to the Central Bank, Brazil paid $5.26 billion last year in interest, 
due mainly to the increase in international rates and inclusion of reinvested 
profits and reinvestments in the capital account. 


Higher Rates 


Financial experts believe that foreign-debt service in 1980 will continue to 
feel the effects of the higher international interest rates registered in 
the second half of last year. Because of the increase in interest paid 
abroad, about 95.21 percent more than in 1978, the balance of services 
showed a $7.77 billion deficit, about 56.96 percent greater than in the 
previous year. Expenditures in this account reached $10.50 billion, whereas 
receipts were only $2.73 billion. 
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Last year Brazil obtained currency loans totaling $8.80 billion and made 
payments of $6.55 billion on its debt, 26.69 percent more than in 1978. At 
the same time $658 million were collected abroad in premiums, The deficit 
in current transactions increased 76.85 percent, going from $5.92 billion at 
the end of 1978 to $10.47 billion in 1979, 


Brazilian exports, despite a fairly good 20.4 percent increase in sales over 
1978, contended with problems of price in foreign markets and climatic con- 
ditons in Brazil, and thus could not prevent the trade deficit from increas- 
ing 165.68 percent to reach $2.71 billion. Once again industrialized prod- 
ucts had an excellent performance, increasing 31.8 percent and accounting 
for 56.2 percent of 1979 exports, which were $15.24 billion, 


Among imports, which totaled $17.96 billion, purchase of fuels and lubri- 
cants had the largest increase, due to the higher prices of these products. 
They totaled $6.59 billion in 1979, 47.09 percent more than the year before. 


8834 
cso: 3001 


25 





BRAZIL 


NETTO CITES NEED FOR $6 BILLION IN NEW CREDITS 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 25 Mar 80 p 52 


[Text] Rio de Janeiro--Planning Minister Antonio Delfim Netto said at a 
luncheon held with foreign journalists in Rio this week that Brazil has 

spent $1 billion of its reserves through March of this year. He added that 
international credit continues to be good, but the nation will have to seek 
$500 million additional because of higher interest rates in the international 
market. As a result, our need for foreign credit increased from $6 billion 
to $6.5 billion, 


Delfim Netto refuted the possibility of recession in Brazil, declaring that 
it is possible to reduce inflation without forcing a recession on the economy 
because we do not have full employment. On the contrary, we have an immense 
capacity in the agricultural sector and the capital goods sector and, to a 
lesser degree, in the consumer goods sector. 


According to the planning minister, agriculture had an increase of 22 to 23 
percent last year, partly because climatic conditions were more favorable 
and partly because there was a 10 percent increase in the area planted. He 
said that Brazil has available resources and plenty of room to grow econom- 
ically without being infle-ionary. 


He noted that the assertion that inflation cannot be curbed without economic 
recession is based upon the postulate that the economy has reached full em- 
ployment. This postulate is not valid for Brazil. He pointed out that what 
is recommended in a policy to fight inflation is control of three universal 
prices: "Foreign exchange, wages and interest. And you must make people 
understand that these rates will increase less than the others," he said. 


Delfim Netto believes that inflation represents, basically, a competition for 
the product or for wealth. ‘Hence, we must 1 duce the demand of each of 
these sectors, allied with a policy of price control, I believe a consider- 
able portion of inflation is not economic. Monetary policy sanctions an in- 
flation that begins outside the market, not only in the belief in people's 
heads, but also by competition for the product. And this competition is 
economic, in the restricted sense, but it is also a political competition," 
he added. 
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The planning minister also denied that the Brazilian development model was 

being compromised by the increasing difficulties of obtaining funds abroad, 
asserting that in Brazil foreign savings never accounted for much more than 
10 or 15 percent of total domestic savings. At the time of greatest expan- 
sion of investments, the rate of savings formation was about 25 percent, of 
which 2.5 percent at the most was from foreign capital. 


He pointed out that the foreign debt should grow about 10 percent this year 
at the most and that if we can reach the export goal of $20 billion the for- 
eign debt/export ratio will drop significantly. With a growth of 10 percent, 
the foreign debt will have declined in real terms, because international in- 
flation will be between 13 and 15 percent. "My hope," said Delfim, “is that 
we can reach our objectives this year and, in 1981, begin gradually to re- 
duce the growth rate of foreign debt, while increasing exports." 


Asked about risk contracts, the planning minister said Brazil's number-one 
priority is to find petroleum. We must drill for oil throughout our terri- 
tory and we must share profits with those who will do the drilling. Unfor- 
tunately, we do not have resources for all the drilling we must do; we have 
not explored even 1 percent of the national territory. We must continue a 
diligent search for petroleum, 


In regard to the trade deficit and the possibility of greater restrictions 
on imports, the planning minister said that equilibrium in trade accounts 
should be achieved by the end of the year. He explained that during January 
and February, and even March, sizable petroleum imports were made to replace 
depleted stocks. We wanted to rebuild our stocks to the limit of storage 
capacity and this led to the trade deficit by increasing imports. On the 
export side of the ledger, we did not export coffee during January and Feb- 
ruary, but in March we have sold 4 million bags and we should export 15 mil- 
lion bags by the end of the year. 


Asked about the possibility of adopting a birth-control policy, Delfim Netto 
said: "Personally, I never gave that much importance."" He went on to say 
that "today, with the balance of payments restrictions, it is obvious that 
we could tolerate a lower economic growth rate much more easily if we also 
had a lower demographic growth rate. But I am still convinced that Brazil 

is a country that can mobilize its resources to expand exports and overcome 
the most important problem, which is the balance of payments. Short-term re- 
sults cannot be achieved by a population policy and at the moment it is nec- 
essary to channel our efforts to overcome the major restraint on Brazilian 
development, which is the balance of payments." 


Delfim Netto emphasized that President Figueiredo's basic policy line is 
political liberalization. He said that "the president has made all other 
goals secondary to liberalization, which is to say that the economic prob- 
lem can only be solved within that context, and I don't know of any economic 
problem that could threaten political liberalization." 
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Asked about the problem of Amazon-region settlement and its strategy, the 
planning minister said: "The Amazon region is one of perplexity, even for 
the Brazilian government, I doubt whether there is anyone, in Brazil or in 
any other country, who has the recipe for utilizing the Amazon forest with- 
out destroying its ecosystem. So we are approaching the problem in a very 
cautious manner, by means of a system of poles that make it possible to har- 
monize retention of the forest structure with some utilization of resources. 
As long as we are not absolutely certain what to do with the Amazon forest 
we are not going to change that approach," 


He recalled that Brazil will have to borrow $12 billion this year, represent- 
ing $7 billion of loan repayments and $5 billion of new financing. "We are 
making loans normally," he said. ‘We made them in January, we made them in 
February and we made them in March. We are reducing our exchange reserves 
deliberately, as an instrument of monetary policy. We must borrow $5.5 bil- 
lion to $6 billion on the international market, which is an increase of 

$500 million due to higher interest rates in the international market," 


The planning minister again expressed his optimism and declared that there 
will not be a recession and that the Brazilian model is not in jeopardy. 

"What is called the Brazilian model, by the way, is nothing more than what 
happened with Western and even Oriental countries. There is no mechanics of 
development in a market economy other than what we are using. It is very 
pretentious to suppose that the Brazilian case is different or original. 

The Brazilian case is the same as all Western economies that depend upon 

the price system to achieve their development. The only difference is that 
Brazil is a large country, with an enormous quantity of resources to be de- 
veloped, and it is capable of maintaining an accelerated rate of development." 


In conclusion, the planning minister denied any possibility that Brazil 
would begin to use the Riodollar to obtain foreign loans, characterizing 
such ideas as "'dreams."' He also denied any Brazilian intention to maintain 
preferential markets, emphasizing that we are not going to make any special 
effort for exports to the Soviet Union. 
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BRAZIL 


GOVERNMENT CONCEDES INFLATION RATE OF 60 PERCENT IN 1980 
Sao Paulo O ESTADO DE SAO PAULO in Portuguese 26 Mar 80 p 25 


[Text] Brasilia--The government is already conceding that an inflation rate 
of 60 percent this year is quite satisfactory, considering the rates regis- 
tered in January (6.2 percent) and February (4.2 percent) and a forecast of 
about 5 percent for the month of March. "It would not be unlikely for us to 
reach an inflation rate between 55 and 60 percent by the end of the year," 
Supply and Price Secretary Carlos Viacava said yesterday. For this to occur, 
the average monthly rate in the following 9 months will have to be about 

3.78 percent. 


The SEAP [Supply and Price Secretariat] secretary said that the behavior of 
inflation in March “is not brilliant" and should be higher than the 4.2 per- 
cent recorded in February. Whereas the cost of living index was somewhat 
stimulated due to pressure from increased costs of petroleum derivatives, 
civil construction will continue to have a "strong charge'' this month yet, 
reflecting the wage increases of workers in the sector, with a consequent 
pressure on demand for market goods. 


"Inflation for the first 6 months will be very severe," said Viacava, "be- 
cause it will have to absorb the process of acceleration registered at the 
end of lasi year. Even so, we are working with lower rates than those of 
the second half of 1979. This means that we are succeeding in reversing the 
inflationary spiral, since historically inflation during the first half of 
the year is greater than that in the second half of the previous year. This 
happens because of price markups in January, increased costs of school sup- 
plies in March, the beginning of the agricultural harvests, and so forth. 
Some extraordinary things happen." 


To estimate a rate between 55 and 60 percent for the year, Viacava began 
with the figures for January (6.2 percent) and February (4.2 percent) -- 
which would give a cumulative inflation of 10.7 percent for the 2-month 
period--and an estimate of 5 percent for March (an accumulation of 16 per- 
cent for the quarter). To reach 55 percent, the geometric rate during the 
following 9-month period would have to be 3.27 percent; if the rate taken 
for the year were 60 percent, this rate would have to be 3.78 percent. 


29 





Without dwelling on the merits of wage demands, the SEAP secretary said that 
wage increases based upon the INPC [National Consumer Price Index] plus pro- 
ductivity have been responsible for the pressures exerted on the rate of in- 
flation. And he announced that the Interministerial Price Council (CIP) 
will soon require companies to submit their payroll records 1 month after 
wage increases so the price agency can be better able to evaluate effects 
of wage increases on their production costs. 


"We know that many companies discharge their employees right after wage in- 
creases and then rehire them at the previous wages. Even so, when they ask 
for price increases on their products, they use the rate set by the INPC. 
So from now on we will want to know how much the effective cost of labor in- 
creased in the end product and not simply apply the index," Viacava said. 


He declined to evaluate the operation of SEAP during its first 6 months of 
existence--"it is not long enough to commemorate anything"'--but asserted 
that inflation would be much greater today if an agency had not been estab- 
lished to control prices, "Increases of some products have been large, as 
in the case of petroleum derivatives, because they do not depend only on 
the government but upon decisions made abroad and hence outside our control. 
Above all, you cannot evaluate what did not increase," said Viacava, 


The SEAP secretary reaffirmed, however, his confidence that inflation will be 
"overcome" during the second half of the year, not only by the favorable 
conditions shown by the agricultural harvests bi: also because he contends 
that exchange devaluation set at 40 percent aiid money supply expansion set 

at 45 percent are rates compatible with anti-‘nflationary policy. 
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BRAZIL 


INFLATION, COST OF LIVING STATISTICS FOR FEBRUARY GIVEN 
Consumer, Wholesale Price Indexes 
Rio de Janeiro JORNAL DO BRASIL in Portuguese 7 Mar 80 p 17 


Sewed, Inflation in February was 4.2 percent, which is lower than the 
ndex for January of 6.2 percent but raises the annual rate to 82.4--a 
rate higher than any previous rate except for those recorded throughout 
1964. The consumer price index for Rio--and the wholesale price index-- 
both increased by 3.7 percent, while the index of construction costs in 
Rio rose by 9.5 percent under the pressure of a 13 percent increase in 
labor costs and a 6.9 percent increase in the cost of building materials. 


The cumulative rise in prices (10.7 percent) for the first 2 months of 
this year "is compatible with a substantial decline in the annual rate of 
inflation,” the IBRE (Brazilian Institute of Economics) of the FGV pestabte 
Vargas Foundation |] maintains, recalling that "although the cumulative 
rate of inflation for the first 2 months of 1966 was 10.3 percent, the 
annual rate was computed at 38.8 percent." Last year, however, the 
cumulative rate in February was 7.6 percent but inflation closed out the 
year at 77.2 percent. 


In February, the strongest upward pressures on the consumer price index 
in Rio were exercised by the costs of public services (up 7.4 percent) 
and health and sanitation services (up 4.6 percent), and by the prices 
for household articles (up 4 percent). ‘The annual rate attained 74.9 
percent, which represented a decline from the January figure of 75.9 
percent. The annual rate of increase in wholesale prices was identical 
to the rate recorded in January (86.8 percent), whereas the corresponding 
rate for construction costs in Rio rose from 66.8 percent in January to 78 


percent in February. 


In the area of wholesale prices, the principal inflationary foci were 
building materials (5.5 percent) and nonagricultural raw materials (3.9 
percent), whereas the rate of increase for food (2.2 percent) remained 
below the average. IBRE believes that the inflation data for February 
“indicate a statistically significant decline in the rate of increase in 
prices by comparison with January.” 
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Cost of Living Rise 


Brasilia CORREIO BRAZILIENSE in Portuguese 11 Mar 80 p i 


[Text] ‘The cost of living index [ICV]--the consumer price index--rose in 
February by 5.3 percent in the Federal District, according to CODEPLAN 
expansion unknown] calculations. The rise reflects increases recorded 
n those average prices for products and services which comprise the ICV-- 
food (4.9 percent), nonfood products (7.5 percent), public services and 
public utilities (1.6 percent) and other services (2.8 percent). 


The cumulative rise in prices to the consumer for the first 2 months of 
the year registered an increase of 10.8 percent, which is higher than the 
figure calculated for the corresponding period of 1979 (7.8 percent). In 
the past 12 months (March 1979 through February 1980) the cumulative 
index increased by 82 percent. The increases in the nonfood products 
group (7.5 percent) resulted from the increases recorded for health aids 
and hygienic products (12.9 percent), household articles (8.2 percent) 
and apparel (6.3 percent). 
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BRAZIL 


SECOM STUDY COMPARES 1963 TO 1979 ECONOMY, SOCIAL INDICATORS 
Rio de Janeiro 0 GLOBO in Portuguese 11 Mar 80 p 22 


[Text] Brasilia (0 GLOBO)--The Mass Media Secretariat [SECOM] yesterday 
distributed a series of statistics which compared the 1963 economic indica- 
tors and social indicators with the corresponding indicators for 1979. The 
secretariat emphasized that during this 16-year period the economy grew, 
the supply of goods increased, and the life expectancy of Brazilians rose 
from 55 years in 1963 to 63 years in 1979. 


To justify publication of this comparative study, the secretariat said the 
objective is to demonstrate “the progress achieved by Brazil from 1964 to 
the present.” 


The indicators contained in the report of the Mass Media Secretariat were 
compiled by the Applied Economic-Social Research Institute (IPRA). They 
show that the per capita gross domestic product (PIB) for 1979 was 
46,691.70 cruseiros, representing an increase of 132.7 percent in the 16- 
year period. The report emphasizes that the per capita PIB is a “generally 
accepted means of expressing the level of relative development of individ- 
ual countries.” 


During this period the Brazilian population jumped from 76.3 million in 
1963 to 119.7 million in 1979 (an increase of 65.9 percent), while the 
production of cereal crops (corn, rice, wheat, beans) increased by 56.8 
percent to the 1979 figure of 29 million tons. The number of telephones 
inereased during the 16-year period by 6.1 million (396 percent). The 
total kilometrage of paved roads increased by 339 percent, reaching 49,900 
kilometers in 1979. 


With respect to employment, the report states that there was an 85.4 per- 
cent increase in the total economically active population (from 24.6 million 
in 1963 to 45.6 million in 1979) and an 81.9 percent increase in the total 
active population (to the 1979 figure of 44.2 million). The urban popula- 
tion grew--during the 16-year period--by 103.8 percent (from 36.S million 
to 75.2 million). 








Figures on Development 


"The Revolution of 1964 is irrevocably committed to 
{mprovement of the well-being of the 3ragilian people.” 
--Joao Figueiredo 


In the 16 years from 1963 to 1979 the population of Brazil increased from 
76 million to 120 million--an increase of 44 million new citizens. This 
increase by itself is greater than the entire population of each one of 
the great majority of sovereign nations of the world. 


During the same period the ss domestic product (PIB) rose--in real 
terms--from $57 billion to $208 billion. Stated in percentages, the 1979 
PIB represented an increase of 265 percent over the 1963 figure (adjusted 
for inflation). 


In “defli ted” figures, therefore (that is to say, in 1979 dollars), the 
per capita PIB (a generally accepted means of expressing the degree of 
relative development of individual countries) more than doubled, increas- 
ing from $747 per resident in 1963 to $1,738 in 1979. The growth of the 
per capita PIB during that period was therefore 133 percent. 


The process of industrialization--and of substitution for imports--that 
began in the decade of the 1950's has experienced its phase of greatest 
growth precisely under the revolutionary governments. Industrial produc- 
tion in 1979 was 11 times greater than in 1963, rising from $7 billion to 
$77.5 billion (again allowing for inflation). 


Exports increased tenfold during the period in question. Our electric 
power generating capacity is today four and one-half times greater than 
in 1963. Steel production almost quintupled, while aluminum production is 
now 12 times that of 1963. 


These figures reflect the development of basic industry. It will be use- 
ful, however, to determine whether a similar process has also occurred in 
the case of those items which are more directly associated with the well- 
being of the population. 


The specific data for the study prepared by the IPRA foundation--at the 
request of SECOM and under the supervision of the Planning Secretariat 
(SEPLAN)--reveal clearly that the benefits of development are reaching 
increasingly large segments of the Brazilian people. 


The indices of food production, for example, reflect real growth which 
ranges from 50 percent for the production of beef and 57 percent for grain 
to 162 percent for milk, 392 percent for edible oils and as much as 9,086 
for poultry. 


The data covering the durable consumer goods sector (which reflect the 
increasing urbanization and metropolitanization of the Brazilian family 
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and the rise in the levels of comfort attained) show increases ranging 
from 250 percent (floor-waxing machines) to 887 percent (radios and 
phonographs). The figures for total sales in 1979 were: 706,000 floor- 
waxing machines; 1.3 million radios and phonographs; 1.6 million blenders; 
1.7 million television sets and 1.8 million refrigerators. 


Sales of passenger automobiles, pickup trucks and utility vehicles (inclu- 
ding exports) rose from 150,000 unite in 1963 to 980,000 in 1979, 


During the same period the federal network of paved highways (which 
totaled 11,000 kilometers in 1963) increased to 50,000 kilometers of this 
category of highway in 1979. 


More vehicles and more roads of better quality reflect a greater demand 
for transportation throughout the nation. In the period 1963-1979 the 
number of passengers per kilometer transported in domestic traffic recorded 
a very significant increase of more than 309 percent for air transport and 
743 percent for highway transport. Similar increases were observed in the 
case of freight traffic. 


The figures for the telecommunications sector are equally significant. In 
1963, 1.2 million telephones provided undependable service to the popula- 
tion. The 1979 total of 6.2 million telephones had the effect of increas- 
ing the service to users almost tenfold (measured in terms of long dis- 
tance calls: 70 million in 1964 compared to 649 million in 1979). 


At the personal level properly speaking, noteworthy gains were recorded in 
terms of educational opportunities (the index of pupil enrollment in the 
primary grades increased from a 55 percent enrollment in 1963 to a 76 
percent enrollment in 1979, reflecting a 105 percent increase in enrollment 
at the primary level). During the same period the nuaber of students 
enrolled in the secondary grades increased from less than 400,000 in 1963 
to 2.7 million in 1979. At the level of higher education, 1.3 million 
university students were enrolled in 1979, in contrast to the 124,000 who 
were enrolled in higher education in 1963. 


Even more significant is the statistic to the effect that for every 100 
students enrolled in the primary grades in 1963, only 3.74 students were 
enrolled in the secondary grades and 1.16 in higher education. As a result 
of the increased opportunities for study available subsequent to 1964, for 
every 100 students enrolled in primary education in 1979 12.44 students 
were enrolled at the secondary-school level and 5.99 students at the 
universities and other institutions of higher learning. 


Although (as President Joao Figueiredo frequently points out) much remains 
to be done in the social area, the expansion of the public health services, 
social security and welfare has resulted in an increased life expectancy 
for Brazilians from an average of 55 years in 1963 to 63 years in 1979, 


35 








In the same period the number of persons covered by urban social security 
rose from 5.7 million in 1963 to 20.6 million in 1979. More than 90 
percent of the urban population (including dependents) was covered in 
1979, compared with only 49 percent in 1963. It should be noted in this 
connection that during this 16-year period the urban population more than 
doubled (from 36,9 million in 1963 to 75.2 million in 1979). 


From 196% to 1979 the labor force (the economically active population) 
increased by 85 percent (from 25 million to 46 million). During the sane 
period the actively employed sector of the population increased by &2 
percent (from 24 million to 44 million). It should be noted that the 
total population of the nation increased by only 57 percent during this 
period, in which substantial new contingents of Brazilians were actually 
incorporated into the labor force at a far greater rate than the vegeta- 
tive growth of the population. 


Statistical Report 


Increase in 
the Period 
Indicators 1963 1279 (percentages ) 
1. Gross domestic product (PIB) 
a. Billions of 1979 cruseiros 1,531.1 5,589.0 265.0 
b. Billions of 1979 U.S. dollars 57.0 208.1 265.1 
2. Population (millions) 76.3 119.7 56.9 
3. PIR (per capita) 
a. Billions of 1979 crugeiros 20, 066.8 46,691.7 132.7 
b. Billions of 1979 U.S. dollars 747.0 1,738.5 132.7 
4, Gross capital investment 
a. Billions of 1979 cruzeiros 316.2 1,256.6 297.4 
b. Billions of 1979 U.S. dollars 11.8 46.8 297.6 
5. Overall consumption 
a. Billions of 1979 cruzeiros 1,221.2 4,400.9 260.3 
b. Billions of 1979 U.S. dollars 45.5 163.8 260.0 
6. Industrial production 
a. Billions of 1979 cruzeiros 188.8 2,081.8 1,002.7 
b. Billions of 1979 U.S. dollars 7.0 77.5 1,007.1 








Cc. 


Agricultural-livestock production 


Billions of 1979 cruseiros 558.8 

Billions of 1979 U.S. dollars 20.8 

Exports 

Billions of 1979 cruzeiros 93.7 

Billions of current U.S. dollars 1.4 

Imports 

Billions of 1979 crugeiros 85.7 

Billions of current U.S. dollars 1.3 

Enercy 

Electric power: installed capa- 

city (millions of kilowatts) 6.35 
Petroleum reserves (millions of 

cubic meters ) 98.39 
Petroleum refining capacity (thou- 

sands of barrels per day) 290.0 


Basic producer goode: Metals 


Steel ingots (thousands of tons) 2,824 
Aluminum (thousands of tons) 23 
Capital goods 


Production of tractors (thousands) 11.0 
Production of trucks and buses 

( thousands ) 24.0 
Durable consumer goods 


Automobiles, pickups and utility 


vehicles (thousands) 150.0 
Domestic appliances, electric and 
electronic \thousands of units 

sold) 

Refrigerators 340 
Television sets 336 
Floor-waxing machines 202 
Blenders 382 
Radios and phonographs 128 
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28.46 


180.0 


1,258.0 


13,700 


280 


64.5 


105.0 


980.0 


1,760 
1,716 

706 
1,550 
1,263 


553 +3 


447.6 
410.7 
249.5 
305.3 
886.7 








14. Agriculture 


a. Production of cereals (corn, rice, 
wheat, beans; millions of tons) 


b. Production of vegetable oils 
(cottonseed, soybeans, p anuts 
castor beans; millions of tons) 


c. Production of beef (aillions of 
tons ) 


d. Production of milk (millions of 
liters ) 


15. Population 


a. Total population ites: 

b. Urban population (aillions 

c. Percentage of total population 
represented by urban population 


16. Employment 

a. Economically active population 
(PEA; millions) 

b. Baployed population (millions) 

17. Education 

a. Enrollment in primary grades 
(millions ) 

db. Enrollment in secondary grades 
(thousands ) 

c. Enrollment in higher education 
(thousands ) 

18. Health 


a. Average life expectancy (years) 
b. Overall mortality rate (per 1,000) 


19. Social security 


-- Insured by urban social security 
(millions 
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18.5 


2.4 


55 
11.2 


57 


29.0 


11.8 


2.1 


11,139.3 


20.6 


261.4 











BRAZIL 


LATEST SURVEY SHOWS HYDROELECTRIC POTENTIAL UP 4 MILLION KW 
Rio de Janeiro O GLOBO in Portuguese 21 Mar 80 p 33 


[Text] Mauricio Schulman, president of ELETROBRAS [Brazilian Electric 

Power Companies, Inc], announced yesterday that the new survey of the na- 
tion's hydroelectric potential showed an increase of 4 million kilowatts, 
from 209 million kw to 213 million kw. Only 11.5 percent of this total has 
been harnessed and today the nation has power stations capable of generating 
28.3 million kw, 


The company's administrative council approved the annual report for 1979 on 
Wednesday, 19 March, ELETROBRAS ended the year with a net profit of 52.2 
billion cruzeiros. There were 122.4 billion cruzeiros invested in construc- 
tion programs, representing 10 percent of the nation's gross fixed capital 
formation. 


Satisfactory 


Mauricio Schulman said that results for the period were satisfactory and that 
the sector met the demand for electrical energy in a satisfactory manner, 
There were 124,673 gigawatt hours (a gigawatt equals 1 million kilowatts), 

93 percent of which was generated by hydraulic energy, equivalent to 690,000 
barrels of oil daily. 


The report stresses the need for funds in the 1980-90 period, with invest- 
ments of about 1.4 trillion cruzeiros, at June 1979 prices, to maintain a 
normal power supply. This amount represents direct investments only, ex- 
clusive of financial costs, 


Mauricio Schulman said the sector will face serious problems this year due 
to lack of funds. The year 1979 was not an easy one, but in 1980 the prob- 
lems will be greater, 


The company received authorization to borrow the equivalent of $1.2 billion 
abroad, but the Central Bank has not yet authorized consummation of any 
loan transaction. This fact, according to him, is playing havoc with the 
ELETROBRAS cash flow. 





"The situation is critical, but it concerns a government policy that has 
the purpose of reducing the rate of inflation," 


The ELETROBRAS president did not care to comment on the location of the 

next two nuclear power plants that Brazil vill buy from the FRG, as guaran- 
teed in the agreement signed by the two countries, He emphasized, however, 
that it has not yet been decided whether construction of these two units 
will be begun this year. Only a few weeks ago the president of NUCLEBRAS 
[Brazilian Nuclear Corporations], Paulo Nogueira Batista, declared that these 
power plants would be constructed soon and that 2 billion cruzeiros had been 
appropriated for this purpose, 


Mauricio Schulman confirmed that these funds will be appropriated for the 
new units, but noted that they could be used for equipment contracts or 
project studies, 


New Potential 


The 4 million kw increase in hydroelectric potential, corresponding to a 
little more than the capacity of three nuclear units, was computed by in- 
creasing the Paraguay River Basin reserve by 1.4 million kw, raising the 
Xingu River reserve from 18.8 million kw to 20.4 million kw, and increasing 
that of small basins in the Northeast from 200,000 kw to 800,000 kw. 
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BRAZIL 


FURNAS-ASEA CONTRACT FOR ITAIPU TO BE SIGNED 
Rio de Janeiro 0 GIOBO in Portuguese 11 Mar 80 p 23 


Text | Sao Paulo (0 GIOBO)--The president of Itaipu Binational, Costa 

valcanti, declared yesterday that the contract between the ASEA Electric 
Company and Furnas Electric Power Plants, Inc providing for the execution 
of a program of direct-current transaission for the Itaipu project is to 
be signed shortly. 


Costa Cavalcanti pointed out that the Furnas budget covering installation 
of the system has authorized an expenditure of 20 billion cruzeiros for 
the purpose. "This is a guarantee that everything is going well,” he 
declared. 


He admitted that there has been a delay in the signing of the contract 
between the two companies but emphasized that there will be no difficulties 
of any kind with respect to implementation of the prograa. 


He confirmed the existence of a guarantee to this effect, in the form of a 
"letter of intent” drawn up between ASEA (a Swedish company with offices 
in Sao Paulo), which is responsible for supplying equipment, and Furnas 
Electric Power Plants, Inc, which is responsible for operation of the 
direct-current system to Itaipu. 


In accordance with this “letter of intent,” Costa Cavalcanti said, ASEA 
has already begun to manufacture the components as if the contract had 


already been signed. 
Contradiction 


Within ASEA, however, there have been some contradictory reports as 
regards the date the contract with Purnas will be signed. Sources directly 
connected with the ASEA management told 0 GLOBO that the signing would 
probably take place this very week and even called attention to the fact 
that the president of the Swedish firm was already in Brazil to partici- 
pate in the ceremony. 
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Nonetheless, the report that was circulating yesterday in company circles 
was to the effect that the contract for supplying the transformers and 
valves will not be concluded this week, even if the president of the 
company must prolong his stay in Brasil in order to complete his normal 
schedule of visits. 


Equipment 


Costa Cavalcanti met yesterday in Sao Paulo with the management of the 
Itaipu company. He explained that the company holds monthly meetings in 
various state capitals. 


"Sao Paulo was chosen this time,” he said, “because it is the state which 
supplies the most equipment for Itaipu.” 


Costa Cavalcanti declared that the meeting discussed acquisition of a 
power-generating substation in SF6 in connection with 
the $100 million in loans that the company will obtain abroad. 


He stated that importation of the substation (an item which is not manv- 
factured in Brazil) is currently under discussion, and disclosed that 
favorable bids have been received from potential suppliers. He refused 
to identify these suppliers, however. 
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BRAZIL 


PROJECTED 1985 NONFERROUS METALS IMPORTS GIVEN 
Sao Paulo FOLHA DE SAO PAULO in Portuguese 16 Mar 80 p 41 


[Text] Brasilia--Brazil will not manage to achieve self-sufficiency in non- 
ferrous metals and in 1985 will have to import 105,000 tons of aluminum (al- 
though having one of the world's largest reserves of its ore), 75,000 tons 
of copper, 19,000 tons of zinc and 6,200 tons of nickel. This situation 
will not be greatly changed, despite the large investments now being made 

in the sector: projects now underway represent investments of $3 billion 
and last year alone $8.3 billion were invested in the sector, 92 percent of 
which was spent on aluminum and copper projects. 


These are some conclusions of the document prepared by the National Nonfer- 
rous Metals and Steel Council (CONSIDER) calling attention to the sector's 
trade balance, which had a deficit of $497 million last year, a 52.3 percent 
increase over the 1978 deficit. In view of these circumstances, CONSIDER 
mentions in its document that "Brazil has special conditions for developing 
the aluminum industry, thanks to large ore reserves, available electrical 
energy, a domestic market and a strategic position to serve the international 
market ." 


On the other hand, aluminum is the metal that has the greatest impact on the 
sector's trade balance. Of $607 million spent in 1979 to import nonferrous 
metals, $369 million went for aluminum, making it the largest contributor 

to the $497 million trade deficit the sector had last year. 


Subject to Prices 


The CONSIDER document stresses that the 52.3 percent increase in the deficit 
was not caused by importing larger amounts of these metals, but by their 
higher prices in the international market. Thus, despite successful efforts 
to restrict demand for nonferrous metals and control their imports, the 
government had to contend with a large deficit in their trade balance, 


These data lead CONSIDER to make a diagnosis: expansion of domestic pro- 


duction, especially of aluminum, is feasible and desirable. It cited "the 
interest shown by domestic and international groups" in investing in the 
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sector, especially after the government has taken the initiative in creating 
infrastructure in the Amazon region and in investing in new projects. 


Among projects now underway or just finished, the document stresses comple- 
tion of projects to expand ACOMINAS [Minas Gerais Steel Company] and Alcan/ 
MG [Minas Gerais], raising their production capacity from 60,000 to 90,000 
tons per year and from 32,000 to 60,000 tons per year, respectively. 
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BRAZIL 


HUGE GRAIN CROP REINVIGORATES NATION'S AGRICULTURE 
Sao Paulo VEJA in Portuguese 26 Mar 80 pp 44-53 
[Special report: "The Rural Area Counts the Profits of the Superharvest"] 


[Text] Fifteen years ago, when he inherited 70 hectares of land from his 
father in Santa Barbara do Sul, 350 kilometers north of Porto Alegre, 
Irineu Tonon, young man from Rio Grande do Sul, began to cultivate his 
small farm with rudimentary machines and the help of only one hired hand. 
Some crops did well and he used the profits to buy more land. Today at 
35, he has two children, and is awaiting the results of the good winds 
which blow over his fields of soybeans. Tonon planted all his 750 
hectares and an additional 100 he rented, with those productive plants. 
He has 12 full-time employees, 11 tractors, four trucks, four planters, 
three harvesters, four vehicles for work on the farm, and in keeping with 
the local vogue, a 1980 Opala. 


When the electronic alarm of the Citizen digital watch he wears on his 
wrist signals the hour of twilight and the end of the working day, his 
Opala merges with tens of other cars, which light up Victor Dumoncel 
Avenue, the only one of Santa Barbara, cars driven by the daughters of 
growers of soybeans and wheat, the two mainstays of regional agriculture. 
Just as with Tonon, the life of the city changed dramatically in the past 
10 years. Old wooden houses were replaced by large houses, which the 
farmers of the place like to decorate with marble floors and heavy doors 
of carved wood, external signs of the wealth wrested from the soil of 
Santa Barbara. Today, 5,000 agricultural machines operate there, a 
spectacular concentration for a municipality with 1,000 rural landholdings 
and 8,000 residents in the urban zone. 


Santa Barbara do Sul, with its 5,000 hectares covered with soybeans, which 
should yield 1.8 million 60-kilo sacks and raise the farmers’ bank accounts 
to almost a billion cruzeiros, is one of the bright points on the map of 
the great grain crop which the country began to harvest at the end of 

this summer. Last week the estimates of the Ministry of Agriculture 
reached toward of the mark of 52.4 million tons, the greatest in 








Brazilian rural history.* With the soybean exports alone, and the 
cancellation of part of the corn and rice imports, the country is going 
to profit, according to government estimates, by $1.8 billion. If it 
were to be sold entirely at the minimum prices established by the 
Ministry of Agriculture, the 1980 grain harvest would yield more than 
350 billion cruzeiros. 


On the Verge of Euphoria 


The record used to belong to the 1977 harvest of 46 million tons of 
grains. It was followed by two disastrous years marked by crop failures 
in the principal products. Now, the rural area is once more having a 
good time and is showing ever clearer evidence that Brazilian agriculture 
is entering the modern era. Capitalism has finally arrived in the rural 
area, machinery and technology were introduced into the soul of agricul- 
ture, and a new Brazil emerges quietly from those immense fields, a 
Brazil which counters the somber spirits of the cities with an enthusias- 
tic race toward profit, prosperity and investment. 


"Society is alert to profit, and the farmer discovered that land produces 
money,'’ confirms Minister of Planning Antonio Delfim Netto. He is on the 
brink of euphoria with the results of the harvest. "This is marvelous!" 
exclaimed Delfim when he read the forecasts made by his advisers. The 
weather helped. This period of Lent, for the first time in some years, 
the interior of Parana was not criss-crossed by processions of farmers, 
who with prayers and promises asked the heavens for rain or sun. This 
time sun and rain came at the right time in the exact amounts, and be- 
cause of that Parana is going to harvest 14 million tons of grain, almost 


30 percent of national production. 


The Bank of Brazil opened its coffers. Last years rural credit trans- 
actions totalled 392 billion cruzeiros, more than half of the total 
granted by the bank, which is proud of the fact of being the largest rural 
bank in the world. Minimum prices are satisfactory and beneficial 
changes in the rural land tax will take place. The tax system is now more 
indulgent toward those who plant the most: depending on the area of land 
used and yield per hectare, there will be discounts of up to 90 percent; 
2.1 million small farmers, more than half of the rural properties in 
Brazil, will be helped by the exemption. With the traditional distrust 
of the farmers diminished, they planted their crops with the willingness 
of the old pioneers. In Rio Grande do Sul, there are soybean plants 
right up to the doors of the historic mines of th ©. iit mission in 

Sao Miguel. In other states, some churches have “-heir doors to 
shelter part of the superharvest. 





*That total included the rice, bean, corn, soybean, oats, barley, rye, 
peanut, castor bean and sorghum crops, plus 3 million tons of wheat to be 
harvested in September-October of this year. 


46 











Grain Production (in 1,000 tons) 


Year Rice Beans Corn Soybeans 
1977 8,400 1,092* 19,122 12,145 
1978 7,416 2,390 13,960 9,726 
1979 7,575 2,280 16,457 10,200 
1980** 9,550 2,435 21,000 15,035 


* Only the summer crop was counted 
**x §6Average of estimates 


Chicago Time 


Like their forebears, who 10,000 years ago worked the fields of 
Mesopotamia, Brazilian farmers of the 80's rise early, work hard and watch 
their fields closely. Without the eye of the owner on it, they explain, 
the land does not produce. However, they incorporate into their routine 
customs and innovations that would have frightened their grandparents. 

In Campo Mourao in Parana, the 7,400 members of the Agricultural-Livestock 
Cooperative of Mourao can follow the oscillations of prices on the inter- 
national market minute by minute. The work is done at the headquarters 

of the organization, where three electric clocks show the official time 

of Chicago, London and Brasilia by means of two computers linked to an 
international telex and telephone service. No one receives any delayed 
reports of sudden changes in the Chicago Exchange, the great determining 
thermometer of world agriculture. 


Those progresses created a new man of the land, making certain words 
apparently anachronistic. "I prefer to be called a rural businessman 
rather than a plantation owner," says Nelson Teodoro de Oliveira, 39, 
whose wife is an architect. He is the father of a 2-month-old son and 
owner of nearly 3,000 hectares in the Campo Mourao region. "To me," he 
explains, "a plantation owner is the gigolo of the land, the large 
landowner who took everything from the land and put nothing back." 


Thousands of other farmers agree with him. The image of the great 
master who reigned like a feudal lord over his land, opposed to any 
activity other than cattle, coffee or cocoa, is more and more giving way 
to the professional who is going to fight for profit wherever it exists 
and with the most efficient weapons he can handle. He wears a sport shirt 
and half-boots--in addition to a pen, Nelson carries an electronic pocket 
calculater in his pocket, which he uses all the time. This year he 
expects to harvest 32,000 sacks of soybeans, 30,000 arrobas of cotton, 
and 15,000 sacks of corn. When the harvest ends, he will be able to pay 
more attention to his 550,000 coffee bushes and more than 2,000 head of 
cattle. 
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Favorite Joke 


"Formerly, our parents said that it was by making mistakes that one 
learned farming," recalls Nelson. "Today, a single error can cost the 
busineseman his property." He admits that this year things went well: 
the sale of his crops should bring him nearly 30 million cruzeiros. How- 
ever, he does not radiate optimism. He is worried about bank debts and 
the price of machinery and agricultural supplies. Actually, the spec- 
tacular advances of Brazilian agriculture do not hide its problems and 
they are neither few nor small. A harvester, which last year cost nearly 
750,000 cruzeiros, today costs 1.4 million. Between January 1979 and the 
beginning of this year, the prices of fertilizers showed an increase of 
225 percent. In the case of the small farmers, bank interest rates can 
reach 2/7 percent. 


Cordial enemies of bank managers, farmers of the entire country, in good 
and bad harvests, repeat their favorite joke: A plantation owner won the 
Sports Lottery all by himself and when asked what he was going to do 

with the money, he explained: "I am going to pay the bank." "What about 
the rest?" they asked. "The rest," answered the farmer, "they can wait 
for." Two years of poor harvests ruined some farmers and impoverished 
others and because of that there is caution about premature demonstrations 
of optimism. After all, the weather next year may not be as helpful as 
it was this time. Moreover, large harvests can always cause abrupt 
declines in prices because they bring with them the specter of over- 
production. 


Furthermore, Brazilian rural tradition teaches that an exchange of 
thrusts between the government and the farmers is part of the harvest 
ritual. Last week hundreds of soybean growers of Rio Grande do Sul 
protested against the 13-percent tax on exports, which was recently 
established by the government. In a declaration of war against what they 
cali an “exchange confiscation," they threaten to halt all sales of the 
product as long as the government maintains the tax. For all those 
reasons, even in good harvest times, the majority of the farmers prefer 
not to squander their money. 


Money Calendar 


Some farmers, however, cannot resist the temptation to imitate the rich 
landowners of the past. In December, when a forecast of 314,000 tons at 
a price of one billion dollars placed Brazil in the lead as a world 
producer of cocoa, planters of the Ilheus and Itabuna regions in the 
heart of the cocoa producing region of southern Bahia revived the best 
times of the "colonels" of the romantic novels by Jorge Amado. Rancher 
Zue Martins asked the society columnists of Itabuna to report her 
presence at the Christmas Eve supper in Acapulco, Mexico. Plantation 
owner Jose Lima Fontes, 65, paraded among his cocoa trees wearing a 
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silver belt studded with diamonds. The belt is appraised at 750,000 
cruzeiros. With the rains of summer, estimates will have to be redone, 
For the time being, however, Fontes has not put his belt up for sale, 


Such prodigal gestures have been rare in the rural areas, however, farm- 
ers are purchasing ever-increasing numbers of automobiles and electrical 
appliances. Jaime Bavaresco, 30, sales manager for Ford in Chapeco, 
Santa Catarina, sold a Corcel II at the end of last year to a farmer 

who did not know how to drive. Solicitiously, Bavaresco drove the ve- 
hicle to the buyer's farm where the person who was to cosign the farmer's 
contract was also waiting. "Upon seeing the big car," relates 

Bavaresco, "the cosigner also wanted to buy one for himself. He also 
needed a cosigner, who also bought an automobile. The result was that we 
sold 10 cars at one time." Mario Surdi, 40, manager of the Hermes Macedo 
department store in Chapeco says that conventional credit systems fre- 
quently clash with the special calendar for soybeans and corn. The 
farmers compare prices, dicker, select refrigerators and stoves and 
finally declare: "I will pay it off within 60 days." Surdi agrees and 
then prays for good weather. 


Surrounded by household appliances and with garages crammed with large 
automobiles, plantation owners indulge themselves in other devices of 
modern rural civilization. Ronaldo Marquez, large soybean, rice and 
peanut farmer of the Minas Gerais Triangle, runs his business from his 
private airplane. Eloi Marchetti, large soybean and rice producer of 
Rondonopolis, Mato Grosso, travels over his land in an air-conditioned 
tractor and he leases airplanes to spray his vast fields of the Santa 
Monica Plantation with herbicides and insecticides. 


Irreversible Tendency 


Naturally, the mechanization of cultivation does not extend equally to all 
the country. In the last week of February, intrigued workers of the Bahia 
municipality of Irece, 500 kilometers from Salvador, the largest Brazilian 
bean producing area--1.5 million sacks--witnessed the arrival of a 

Claison harvester, the first one to come there. The test with the 
"Holandesinha,'’ sponsored by plantation owner Joao Cardoso Dourado, was 


a failure. Every 10 meters the machine stalled, much to the relief of 

the workers who had been informed that the harvester did the work of 

150 men. Dourado promised to persist: "Next year I am going to level the 
ground, as it should be, and harvest with the machine. Profits will be 
much greater." During harvest time he usually has pleasant dreams or 
nightmares in which beans assume a human form. 





The mechanization of labor has encouraged the rural exodus considerably, 
a phenomenon which became more aggravated as of 1966 when labor legis- 
lation was applied in the rural areas, making it more advantageous to use 
part-time labor. Delfim Netto believes that the tendency is irrevers- 
ible unless some commandments of the capitalist economy are abolished, 
among them that which teaches the obtaining of good profits. Today, 

one out of every three Brazilians lives in the rural area, a ratio the 
United States had at the beginning of the century. Now, thanks to 
mechanization of rural activities, only one out of every 25 Americans 
lives on farms and the agricultural production of the country is at an 
all-time high. It is not unlikely that this will be the Brazilian situa- 
tion of the 2lst Century. 


Those distances serve to show how long the road is that Brazil still has 
to travel and they counsel a sober treatment of the advances of Brazilian 
agriculture. This year the soybean, corn and wheat harvest in the United 
States is calculated at an amazing 317 million tons. Considering only 
those three products, each one of the 10,000 American farmers produces 

31 tons; each Brazilian farmer produces a little more than a ton. An 
American farmer feeds 59 people, a ratio which falls to one to 10 in the 
Soviet Union; the poor quality of statistics on agriculture does not 
allow us to know what the Brazilian ratio is. More than 4.3 million 
tractors exist in the United States, a number which falls to 270,000 in 
Brazil. There are 32,000 harvesters and threshers here, while in the 
American farms there are 645,000 machines of that type. The American 
system, except for possible social distortions, exhibits an undeniable 
efficiency. Actually the most successful agricultural experience in the 
history of humanity is taking place there. "Cities have to obtain the 
conditions to absorb the migrants," declares Delfim Netto. "If things go 
well with agriculture, there will be no unemployed farm workers." 


Invaded Coffee Plantations 


Also current in Brazil, particularly after large harvests, is a law coined 
in the 70's by Earl Butz, former U.S. secretary of agriculture: "Grow 

or fall by the side." With the profits from their harvest, medium and 
larger growers tend to absorb small farms nearby: they buy more land, 
more machines, and they plant. 


There are exceptions: Chapeco, in Santa Catarina, with its 4,612 farms, 
75 percent of which have less than 25 hectares, was given the name of 
"heaven of the small farm." In most of the country, however, agriculture 
is witnessing the progressive advance of the large plantations, although 
soybeans, corn and other grains appear to be far from bringing about 

the phenomenons observed in the regions where sugarcane fields pre- 
dominate. In Sertaozinho, 350 kilometers from Sao Paulo, four families 
of sgarmill owners own 60 percent of the 400 square kilometers of the 
municipality. In that region, crossed by impeccable highways, the 
hectare sells for the highest price in the country: from 200,000 to 
300,000 cruzeiros. 








The rise in the price of land has been encouraging a continuous expan- 
sion of the agricultural frontiers. Soybeans have spread through the 
fields of Rio Grande do Sul, advanced through Santa Catarina, invaded 
the coffee plantations of Parana, crossed the borders of Sao Paulo, 
and with the discovery of the scrublands, they reached the lands of 
Gotas and Mato Grosso. 


Along similar routes, corn and rice expanded the borders to Rondonia. 
At this time the rice served at the tables in the southern part of the 
country can come from the ebullient Ji-Parana in Rondonia. "This year 
we are going to invade Maranhao with rice," promises Minister Delfim 
Netto. 


This expansion of the borders usually collides with roads whose precarious 
conditions could choke off transportation of crops out of the area. The 
rice of Ji-Parana, for example, is frequently stalled at the desolating 
Culaba, Porto Velho. The federal government promises to blacktop the 
highway by next harvest time and to send representatives to buy the crops 
directly from the planters. A vast network of storage was initiated by 
the Ministry of Agriculture which promises to marshall, if required, 
schools, barracks and churches. According to Delfim, the 1980 super- 
harvest cannot be wasted, as others have, because of a lack of roads or 
shelters to protect it from the effects of weather. 


At A Gallop 


One of the great leaps by Brazilian agriculture this century was the 
conquest of the scrublands, an area of 1.9 million square kilometers, 
which, among other regions, covers most of Goias and Mato Grosso, large 
areas of Minas Gerais and even parts of Sao Paulo. During the reign of 
coffee, Guaira, 500 kilometers northeast of Sao Paulo near the border 
with Minas Gerais, was stigmatized because of its low altitude. In the 
40's, hardworking Japanese immigrants proved that the scrublands were 
not useless and changes began. First came rice, then cotton and finally 
soybeans. Last year, with 1.6 million sacks, Guaira became the largest 
producer in the State of Sao Paulo. Today, when the Ipe Inn at the 
entrance to the city has all its tables taken by men covered with dust, 
Panama hats and glasses of Scotch whiskey in hand, the city of 32,000 
inhabitants rejoices: The gathering at Ipe marks the beginning of the 
soybeans harvest and the people of Guaira prepare to witness transactions 
which run into the millions. 


"Guaira proved that a municipality can be viable when it has agriculture 
as its main source of income," declares Prefect Aloizio Santana. Six 
hundred thirty-one medium and large plantations are scattered throughout 
its 1,200 square kilometers. Small farms disappeared from the region 

at least 15 years ago. Worked by almost 1,000 tractors and 300 harves- 
ters, the highest rate of mechanization in Latin America according to the 
Bank of Brazil, the land of Guaira produces the enviable amount of 40 
sacks per hectare, equal to the American rate of yield. 
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Municipal tax collections grow at a gallop and the city is completely 
blacktopped and completely serviced by a water and sewer network. How- 
ever, some plantation owners are still unsatisfied: "The people no 
longer trust this government," farmer Jose Roberto dos Santos is used to 
yelling at nights at the Ipe Inn. What is Joao up to?" he asks provok- 
ingly. 


Eight years ago Santos worked rented land. Today he is the owner of 

3,200 hectares planted in soybeans and rice. In Guaira, offers of 

120,000 cruzeiros per alquiere are common. However, few plantation owners 
agree to sell. 


From a Store to Plantations 


More seductive prices contribute to the taming of the center-west. In 
Rondonopolis, in the scrublands of Mato Grosso, tens of outsiders attend 
the land auction, which takes place at Amazonas Avenue. As an average, 

a hectare is sold for 8,000 cruzeiros, although there is always the risk 
of buying land under litigation or inexistent plantations. In just one 
day, the local recorders office registered 15 deeds, one-third of which 
pertained to large plantations. There is no shortage of buyers determined 
to join the already large number of scrubland barons. 


One of them is the Lebanese, Naim Chafareddine, who in 1953 arrived in 
Rondonopolis, at that time a tiny town on a dirt road. Chafareddine 
opened a store and began to lend money between harvests. He bought a 
small farm and with the use of limestone and intensive mechanization, he 
proved that the scrublands were profitable. Today he is the owner of four 
plantations and 5,500 hectares on which he plants rice and soybeans and 
raises livestock. He built a rice processing mill, two restaurants and 
a laundromat. He does not reveal the amount of his holdings but his 
friends estimate they run into the tens of billions of cruzeiros. 
Recently, Chafareddine traveled to Europe and his native Lebanon fre- 
quently, where he is also involved in agricultural undertakings. In 
Rondonopolis, however, he only allows himself one ostentatious vanity: 

a custom-built Dodge Charger. 


The progressive renting of his lands to other planters gave rise to rumors 
that Chafareddine intends to retire. He denies it and says that he is 
going to continue living in his modest mansion on 13 de Maio Street, 
loyal to the place which gave him his fortune. Like the majority of the 
farmers of the country, Chafarredine likes to remind one that his work 
embodies great risks and that perhaps it would be better to de ote him- 
self completely to less unstable activities. Would it not be better to 
devote oneself completely to raising cattle? Or substitute sugarcane for 
annual crops? However, when planting time comes, millions of farmers go 
to the bank and reinitiate the cycle which will make them hope alternately 
for sun and for rain. 
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New Generation 


The growers have a justified pride in their work of feeding the country 
and supplying the export ports, although they know that large harvests 

do not usually bring immediate positive results to consumer pocketbooks. 
The government cannot prevent, up to now, a prolific network of middle 

men from being created between the field and the tables of the Brazilians. 
A 60-kilo sack of rice, for example, has its minimum price fixed at 320 
cruzeiros this year. However it is sold in the supermarkets for more than 
1,360 cruzeiros. Before that the rice passed through the hands of a 

truck owner, who sold it to a processing plant, which sold it to a large 
wholesaler, who finally sold it to the supermarket, 


The foundations for the agricultural explosion, at any rate, appear to 
have bee. cast. Consumers must wait for the bevy of intermediaries to 
be thinnec out with the same amount of patience exhibited by the growers 
themselves. "Our agriculture here is still new," reminds Nelson de 
Oliveira, the rural businessman of Campo Mourao. "The largest invest- 
ments are still being paid for. Within a few years the largest expend- 
itures will only be for the replacement of machinery. Then we can talk 
of greater profits for the grower.” 


The star of a new generation of men of the fields, Parana resident 
Oliveira is an example of the type of farmers who can command the agri- 
cultural takeoff of the 80's. 


President of the Campo Mourao rural union, vice president of the powerful 
Parana Federation of Agriculture, he wears a suit for business trips to 
Rio de Janeiro. He did not want to finish the course in economics but he 
reads magazines specializing in rural affairs. He supports the government 
"because of a question of necessity," although he has not made a choice 

up to now of any of the new parties. Despite being confident of this 
summer harvest, he advises beginners to invest in livestock "otherwise 
stay away from the rural area," he suggests. Throughout this year, 
however, Nelson de Oliveira will certainly be in command of the mechanized 
squadron which works his land, helped by the 175 families of farm workers 
whom he keeps as sharecroppers. 


Every day he will look at the sky, always hoping that it will be clement 
and allow the harvesting of another large crop in 1981. 


Wealth and Insecurity 


Every year at least 10,000 families of outsiders arrive at a dusty city 
in the confines of the Amazon Region in search of land to work. They 
come primarily from Sao Paulo, Minas Gerais and Espirito Santo. They 
disappear into the forest, build a house, clear some hectares of forest 
and plant rice and corn. Because of this, the small town of Rondonia, 
which in 1970 had a scant 1,200 inhabitants, has become a municipality, 
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won the name of Ji-Parana in 1977, and today, with 160,000 inhabitants, 
is one of the principal cities of the Amazon Region and the largest 
agricultural producer in the territory of Rondonia. Nearly a month ago, 
the national and international direct dialing telephone system was 
inaugurated there. 


One of the main centers of the expansion of the Brazilian agricultural 
frontier, the municipality grows at an ever-increasing rate. The 
Prefecture issues from 80 to 90 new building permits per month and 
municipal tax collections doubled by comparison with last year. Founded 
during World War II to serve as a camp for the men guarding the telegraph 
lines which crossed the then-remote territory of Guapore, Ji-Parana today 
has the air of a prosperious city of the interior. Almost 900 commercial 
establishments supply the 10,000 rural landowners and their employees. 
Two moving picture houses, two clubs and scores of soccer teams guarantee 
leisure enjoyment, in addition to television which retransmits the pro- 
grams of the south with some days--sometimes weeks--delay. 


Tripled Production 


Ji-Parana is a complete example of the agricultural frontier with all the 
problems which a frenzied growth can bring. There are no paved streets 
nor is there a sewage network for the dwellers. Its only highway link 
with the rest of the world, BR-364, which goes to Porto Velho, is a dirt 
road and becomes impassable during the rainy season. "The agricultural 
miracle has not yet reached Rondonia,"” warns Prefect Assis Canuto, who is 
involved in the difficulties of a municipality which after practically 
tripling its production, has no sure means of hauling it out. This 

year there will be 54,000 tons of rice and another 33,000 tons of corn. 


It is in the hauling away of the crops that the great problem of Ji-Parana 
resides. Fearful of not having a buyer for his crops because of a lack of 
transportation, the farmer avoids becoming indebted to the bank, which 
hinders the rational use of undoubtedly productive land. Similarly, 
mechanization is slow in coming. In recent years, the Bank of Brazil 
financed only 50 tractors in the entire municipality. The story goes that 
when he finally managed to sell his first tractor, the Ford franchise 
manager in Ji-Parana held a big cookout in celebration. 


Support for the Government 


The fertility of the soil of the region, as good as the most productive 

in Sao Paulo and Parana, compensates for those difficulties. With the 
tenacity of the old Sao Paulo settlers like Luiz Justino da Silva, 56, 
they abandoned their fields in the south and are starting life anew in 
Rondonia. Silva left Parana in 1975, completely disgusted with the frosts 
which destroyed the coffee. He bought 103 hectares in the Ouro Preto 
Project, hired five workers, contracted two others and began to plant 
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coffee, rice and rubber trees. With four sons already started out in 
life, Silva and his wife today live a simple life, somewhat lonely and 
with much work. In the rural area they rise at 0600 and work until dark 
with a pause for lunch and another for afternoon coffee. "Here the 

people have to work all the time and one is so tired when night comes that 
one collapses on the bed,'’ he says. A former voter of the opposition, 
Silva is now ready to vote for the government party. He believes that 
redemocratization and the greater value placed on the agricultural sector 
justify his support. ‘Formerly, minimum price and minimum wage were the 
same thing, he recalls. They were starvation wages." His persistence 

and his optimistic view of the future are shared by Prefect Canuto. "If 
the necessary measures for marketing and a highway system were taken this 
year, it is possible that next year will be the year of the great agricul- 
tural explosion in the region," he says. 


A Country Yokel Who Drinks Whiskey and Practices Windsurfing 


The biggest farmer of the Minas Gerais Triangle, Ronaldo Vilela Marquez, 
does not rise with the chickens nor does he have the conservative habits 
attributed to the typical Brazilian hayseed. He never leaves his bed 
before 0900. He likes to ski, sail and ride a motorcycle. He windsurfs 
and only drinks 12-year-old Scotch whiskey. He can be found at the 
Uberlandia Beach Club at the helm of one of his two boats, or at the 
airport, taking off in one of his two executive airplanes. He is only 
allergic to politics, cigarettes and marriage. 


At 30 years-of-age, Marquez is a member of a generation of modern rural 
businessmen who abandoned the old methods of farming and invested in 
rationalization and mechanization of the fields. Marquez began in 1968, 
planting more than 5,000 hectares in rice in partnership with his father, 
Galileu Vilela Marquez, a traditional cattle-raiser of the region. There 
were three crops and three failures because old Galileu did not accept 
the new techniques of planting or the mechanization of work. The 
partnership dissolved, Ronaldo obtained a loan of 120,000 cruzeiros from 
the Bank of Brazil and began to plant soybeans in Monte Alegre. The 
failures ended. Today he plants 2,150 hectares of soybeans, rice and 
peanuts with the help of machinery valued at 35 million cruzeiros: six 
harvesters, 12 tractors, two roadgraders and four trucks, 

"He is our biggest customer," says the supervisor of the Bank of Brazil in 
Uberlandia, Alfredo Melo Abreu. "His volume of financing is around 100 
million cruzeiros."' Marquez has already lost track of his costs. "I 

only know that the payroll for my 180 workers reaches 600,000 cruzeiros 
per month." He is considered a bon vivant in Uberlandia. "I never go to 
bed before 0200,"' says Marquez, who confesses he prefers night life to 
more circumstpect activities. He does not even want to talk about 
politics: "My business is making money." 
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CUBA 


CTC COUNCIL PROCEEDINGS COVER SUGAR HARVEST, EMULATION 
Havana GRANMA in Spanish 11 Mar 80 ppl, 4 
[Article by Evelio Telleria | 


(Text | Under the slogan, "A Supreme Effort, in the Harvest and for the Fu- 
ture,” the Fortieth National Council of the Central Organization of Cuban 
Trade Unions (CTC) critically analyzed the achievements of the past year, 
and approved the plan of action for 1980. A fundamental feature of that 
plan is the economic tasks, especially those related to the Eighth Plenary 
Session of the Party Central Committee, 


The Council, chaired by Roberto Veiga, secretary general of the CTC (who will 
make the concluding remarks today, Tuesday), also dealt with the new social- 
ist emulation program, which will be implemented within a few days; the act- 
ivities program for next 1 May; the process of renovation and/or ratifica- 
tion of mandates in the executive secretariats of the union bureaus and lo- 
cals} and structural changes in some national labor unions. 


Before the final session today, the members of the National Council of the 
labor organization made a pilgrimage at 0900 hours to the grave of Lazaro 
Pena in the Colon Cemetery in order to commemorate the sixth anniversary 
of the death of the unforgettable founder of the CTC, and teacher of labor 
union cadres. 


1979 Report 


In the report on the achievements of the labor movement in 1979, which was 
read by Francisco Travieso, member of the CTC Secretariat, it was revealed 
that the workers put in a total of 97,502,485 hours (of which 37,822,000 
were in agriculture), for a value of 50,131,474.41 pesos. 


The link between wages and standards increased slightly during 1979 in com- 
parison with 1978, but there has been a serious deterioration in agricul- 
ture as a result of no longer paying on the basis of fields finished, and 
of the use of improper standards. Linking wages with yield means that in 
4 or 6 hours the workers earn their wage, and there is no longer an incen- 
tive for productivity. 
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In terms of health and safety, in 1979 there were 50,870 accidents, of which 
46,992 were minor and 274 were fatal, The total number of days lost due to 
work accidents reached 1,416,915. There was 75 percent compliance with the 
provisions imposed in this area. Of the 213,664 measures agreed upon with 
the administration, 183,726 (86 percent) were complied with, 


Concerning the 1979 special emulation program, in accordance with the evalu- 
ations done, the most non-compliance occurred in the areas of mercantile pro- 
duction, the implementation of the Economic Management and Planning System, 
labor discipline and the occupational health and safety programs. 


In the fields of education and training, the report indicates that 811,974 
workers signed up for various cultural improvement courses, and 605,988 
graduated, More than 200,000 signed up © technical training courses, and 
35,257 workers did so in universities. 


The Battle for the Sixth Grade resulted in a cumulative figure of 800,000 
graduates, approximately, beginning with the 1974-75 course and ending in 
1979. (A total of about 1.3 million workers have achieved that level since 
the triumph of the Revolution. ) 


In sports, more than 989,000 workers participated in the Social Calendar, 
with an increase of more than 271,000 over the year before, There was also 
an increase in the number of fans participating. 


1980 Plan of Action 


The "1980 Plan of Action” that was approved has several features, including 
improvement of labor discipline in every way. In this respect, the goals 
are the following: 


"Strengthen the education of the workers in terms of compliance with labor 
discipline as demanded by the working class and the labor movement, clarifying 
the concept of integrating discipline as set forth by the Fourteenth Congress 
of the CTC, 


"Strongly support the activities of labor organizations in calling for labor 
discipline, and for the role of the administrations in the achievement of that 
goal.” 


It was also agreed that the CTC would "vigorously strive to ensure compliance 
With the labor rights established in accordance with the role of those who 
represent the direct and specific interests of the workers, and on the other 
hand, the interests of the administration of the labor movement,” 


With reference to wage scales, it was agreed to "Guarantee that all establish- 
ments, enterprises and units that are budgeted will have updated wage scales, 
with assurance of respect for the rights that correspond to them.” 








With regard to the working woman, the CTC conference approved a proposal to 
"demand and ensure respect by administrations for the current provisions 
governing the placement of women in positions that have been given priority 
for them" in 1980, and to “demand and ensure that the state agencies and the 
boards of directors of their enterprises, as well as the People's Government, 
take into consideration the employment of women when they draw up their pay- 
rolls for new plants.” 


An agreement concerning young workers foments "Development of a system whereby 
experienced workers ‘adopt’ young newcomers. ” 


Concerning the participation of union leaders in the administrative bodies, 
it was agreed to guarantee that such participation increase in effectiveness 
and quality. 


Preparations for 1 May 


In the plan of action approved by the Council, presented by Ramon Cardona of 

the CTC Secretariat, there are various activities to commemorate next 1 May. 

Central themes are the current sugar harvest and the preparation for the next 
season, 


The celebration of the now traditional Giron Day and the Militiaman Day, cul- 
tural, sports and recreational activities in honor of International Labor 
Day, events put on by municipalities and provinces between 20 and 29 April, 
and the main event--including the parade~-on 1 May in Havana, are also inclu- 
ded in the above-mentioned plan, 
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CUBA 


CTC CALLS FOR IMPROVED WORKER DISCIPLINE 
Havana GRANMA in Spanish 12 Mar 80 ppl, 2 


[Article by Evelio Telleria | 


[Text] "Let us respond in a manner befitting the workers movement which a 
few hours ago Fidel called glorious:” said Roberto Veiga, secretary general 
of the Central Organization of Cuban Trade Unions (CTC) in his closing re- 
marks at the Fortieth National Council of that organization. He mentioned 
the tasks of the sugar harvest, improving labor discipline, new features 
of the socialist emulation program, and other equally important issues 
brought up for action this year, 


The labor meeting paid special tribute to the memory of Lazaro Pena, as 
yesterday was the sixth anniversary of his death. In this regard, Veiga 
stated: "Inspired by the revolutionary fervor that characterized his life, 
and by his unshakable confidence in the bright future of our nation, we 
march forward, brave and determined, to consolidate the great program of 
the Revolution and to conquer new areas for the Fatherland and for Social- 
ism, under the guidance of the Party and Fidel,” 


Also present at the final session of the Council was Tania Castellanos, 
the unforgettable Lazaro's companion. She was invited especially by the 
CTC Secretariat. 


With a view to strengthening the efforts of the labor movement, the secre- 
tary general of the CTC stated that an immediate task of the organization 
and its national unions and intermediate agencies whould be to pay attention 
to the union locals, which is where the workers really participate, 


Concerning the program for commemorating next 1 May, Veiga stressed that 
"the centerpiece of the celebration should be the great and urgent tasks 
presented by the present sugar harvest, and those related to the conditions 
we must create for the coming sugar season," citing the planting program, 
the destruction of canefields infested with rot and replacing the cane with 
more rot-resistant strains, and weeding to avoid weed-choked fields, 








Along with the tremendous effort in the sugar industry and the campaign to 
bring this harvest to a successful close, he added that another fundamental 
task to take into consideration in terms of 1 May is the promotion of live- 
stock, vegetables and other crops, "a herculean effort which will be decis- 
ive to the economy and the country,” 


Labor Discipline 


"This year we must make a supreme effort in each union and each province 

to promote the restoration of labor discipline in the country,” asserted 
the leader of the labor organization. He cited figures taken from a report 
on the inspection of work carried out by the State Committee for Labor and 
Social Security (CTSS) "in which there is evidence of a high degree of non- 
compliance with labor legislation and social security laws,” 


The lax controls and lack of administrative stringency have resulted in a 
weakening of labor discipline, a matter which both Fidel and Raul have 
mentioned in recent months, according to Veiga. He indicated that the maj- 
ority of violations of the law run counter to the interests of the nation's 
economy and consequently those of the workers. Other violations, to a les- 
ser degree, violate rights protected by law, 


He made reference to the seminars which have begun, which will educate more 
than 250,000 labor leaders from the rank-and-file unions to assimilate and 
interpret knowledge about those labor provisions which most affect then, 

in order to guarantee compliance with socialist laws. 


Discussing the flaws and limitations of our labor legislation, and the need 
to review the laws for the purpose of modifying them, the CTC secretary gen- 
eral stated that our labor legislation is obviously quite general, and the 
manifestations of labor discipline problems which have very specific charac-~ 
teristics are covered using egalitarian criteria. 


As a first step toward dealing with the situation, he added that the Council 
of State recently issued Decree-Law 32, which empowers the administration to 
directly impose sanctions on those workers who commit crimes and violate 
labor discipline provisions. 


"We do not believe,” he remarked, "that there is reason to be concerned 
that the powers that this Decree-Law confers on the administration can be 
used to commit injustices or arbitrary acts. There are laws which prevent 
such a thing from happening.” 


Veiga emphasized that the administrators in our country are not the repres- 
entatives of the bourgeois state of yesterday, enemies of the workers; rather, 
they are the represen.atives of the workers' state, Moreover, this Decree- 
Law was not designed to oppose the workers; it is a tool the workers can use 
to counteract enthusiastically and vigorously those who misbehave on the job, 
even though those people are in the minority. 
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Other Tasks 


At the close of the CTC National Council, other tasks mentioned for this 
year weres reviewing and updating the standards under which nearly 540,000 
workers perform their functions; pushing the payment of bonuses to half a 
million workers~--a system already in effect for some 200,000 comrades--, 
and bringing to more than a million the number of those who work under the 
system of linking wages to standards, 


Veiga also explained that when the new emulation program is implemented soon, 
and the indices of voluntary work are exceaded, the latter will be given 
special attention. "W | ust always remember Fidel's appeal to us to never 
forget voluntary work © .e said, "and when we speak of voluntary work we are 
referring to the vol: it sy work that really solves a problem in our economy, 
to the necessary voli t ry work which is useful to society, because that is 
precisely what contri. .tes most toward developing a revolutionary conscience 
among the workers," 


With regard to studying, Veiga indicated that it was not incorrect to include 
the Battle of the Sixth Grade in those indices, but the objectives of that 
program are now "virtually completed.” At the end of the year we will be 
able to proclaim that that Battle is another great victory for the Revolution. 


He added; "Now we are beginning the Battle for the Ninth Grade, which will 
not be as extensive as the earlier one, but it will still carry a certain 
Weight. This Battle is a much more complex activity than the Battle for the 
Sixth Grade in terms of its technical-organizational aspects.” In that 


respect, this year a special emulation program will be designed for the new 
Battle. 
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CUBA 


CTC CHIEF: DECREE-LAW 2” AIMED AT POOR WORKERS 
Havana TRABAJADORES in Spanish 26 Feb 80 p 1 
Article by Aleyda Diaz | 


Text | "“Decree-Law 32 is not a tool to be used against the workers, only 
against bad workers. This decree-law must be supported by the labor move- 
ment. We must demand that this labor discipline law be enforced, but we 
cannot allow arbitrary action to be taken. Everyone must know the provi- 
sions of the law so that it will not be applied incorrectly,” said Roberto 
Veiga Menendez, secretary general of the Central Organization of Cuban 
Trade Unions (CTC) and member of the Party Central Committee. His remarks 
were made on the occasion of the end of the national CTC seminar on labor 
and social issues. 


The seminar took place over a period of 5 days at the Lazaro Pena National 
Labor Union Cadre School, and was attended by the secretaries of labor 
and social issues of the National Labor Unions and the provincial CTCs, 


Veiga also stated that to take action against shirkers and demand greater 
stringency on the part of the unions does not mean taking action against 
the administration; on the contrary, the purpose is to make administrations 
stronger, because our administrations must have authority and prestige so 
that they will be stronger and define our interests more clearly. 


"Of course,” said the CTC secretary general, "we have mentioned the strug- 
gle for discipline as stemming from the entire legal problem, including 
enforcement, clarification, content and characteristicss but there is one 
problem which we can never lose sight of, and that is that there is no legal 
norm that could ever replace the educational and political work of the labor 
unions. " 


Veiga discussed the fact that the elements affecting labor discipline prob- 
lems are, on the one hand, lack of administrative stringency and control, 
and on the other hand, vague interpretations of the law. He cited the exan- 
ple of some workplaces where time is wasted when personnel are entering and 
leaving and during lunch and snack periods, and there is a lot of conversa- 
tion about non-work-related issues. 


Another topic of discussion at the seminar was the matter of social security; 
other items on the agenda were collective bargaining agreements, wage 
scales, labor legislation and vacation plans, along with other issues. 
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CUBA 


DECREE-LAW ENFORCEMENT NETS 1,500 VIOLATIONS 
Havana GRANMA in Spanish 19 Feb 80 p 2 
[Article by A. Shelton] 


(Text | More than 1,500 administrative infractions prohibited by Decree-Law 
27 were detected in Havana during this past January, for a total of 13,655 

pesos in fines. This information was revealed at a meeting of the Decora- 

tion, Hygiene and Transit Committee which took place yesterday in the Party 
Provincial Committee. 


Julio Camacho Aguilera, member of the Secretariat of the Central Committee 
and first secretary of the Party for Havanay and Oscar Fernandez Mell, pres- 
ident of the People's Government Provincial Assembly, chaired the meeting, 

A large number of people representing the agencies, enterprises and institu- 
tions which make up that committee were present. 


It was reported that the most common infractions (80 cases) were non-compli- 
ance with sanitary measures, violating the health programs aimed at erradica- 
ting carriers of infectious diseases. 


Other violations of the decree-law reported by the Health Office of the Peo- 
ple's Govermment were non-compliance with legal provisions governing the 
disposal of solid wastes before the scheduled pick-up, and the violation of 
sanitary provisions regarding the opening and adequate maintenance of work- 
places. 


Other infractions committed and punished by fines were: minor disturbance 
of the peace in areas where people gathered, in residences with family men- 
bers or cohabitants and at outdoor public events; and tre construction, re- 
pair, expansion or modification of buildings without the corresponding permit. 


Among the infractions committed and processed for penalty by the Housing 
Office were: putting up awnings an doorways, windows and balconies that 
extend over the sidewalk or public areas, disturbing green areas ard paint- 

ing multi-family dwellings or government units or buildings without a per- 

mit, including buildings belonging to social, political and mass organizations. 
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CUBA 


NICARAGUA PUBLISHES 'PRELA' REPORT ON LIFE IN CUBA 
Managua LA PRENSA in Spanish 20 Mar 80 pp 2B, 3B, 10B 


[Article by Ana Maria Ruiz, PRENSA LATINA Special Service] 


[Text] Havana--Even though dynamism is one of the basic features of 
the Cuban character, no one would have assumed that the revolution was 
going to bring to national life the noteworthy vitality that this 
society reflects today. 


Without major regard for age or sex, every day the average Cuban goes 
to work, studies, attends various social and political activities, 
takes care of everyday family duties and devotes many weekends to 
volunteer work as a contribution to the national economy. 


Nevertheless, the inhabitants of this Caribbean archipelago also find 
time for recreation and take pride in a refreshingly good sense of 
humor that can turn what are seemingly the most serious obstacles into 
jokes. 


The Cubans' “eagerness to do" has been one of their most effective 
weapons in achieving the economic, political, social and cultural 
successes that characterize the present-day national landscape. 


Main Objective 


Idelfonso Perez, a 49-year old cab driver, points out that the country's 
main objective has been to emerge from the underdevelopment that it 
inherited from the capitalist system, which the revolution put an end 
to in 1959. 


The efforts of the Cuban people, he comments, have been aimed at that 
goal, and the country's economy is now showing significant gains. 


To give an idea of Cuba's gains in this connection, we can mention 
that the overall social product rose 7.4 percent last year. 
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Other Cuban citizens who were consulted all mentioned the inadequacy 
of transportation and the need for housing as factors adversely 
affecting the population, but they also pointed to state efforts to 
resolve these problems. 


The increase in population, the elimination of unemployment and the 
incorporation of women into the job market, among other factors, 
triggered an increase in the yearly number of trips taken by each 
resident of Havana from 450 in 1958 to 600 in 1978. 


Major investments are being made in the transportation sector, in 
addition to other organizational measures, while housing construction 
will be a priority task over the next 5 years (1980-1985), as 

100,000 dwellings a year will be put up. 


Despite the economic difficulties that the country is facing, cooperation 
with other developing nations has already become traditional. Cubans 
regard internationalism as a duty and a debt to mankind because of 

the aid that they, in turn, have received from the socialist countries, 
the Soviet Union in particular. 


Military aid to Angola and Ethiopia and the presence of more than 2,000 
health care specialists, 6,000 builders and 2,000 teachers in Asian, 
African and Latin American countries are eloquent examples of this. 


Higher Income, Lower Expenditures 


Per capita income in Cuba has risen to 650 pesos a year since 1958, 

but moreover, only after the triumph of the revolution do the figures 
reflect a just distribution of this income. Vicente Rocco, a worker 
at a printing shop, asserts that the Cuban people now enjoy benefits 
that they never dreamed of and that the revolution has made possible. 


He explained that he has three children, two of whom are in college, 
while the youngest attends basic secondary school. 


All of this, Rocco notes, does not weigh on a family's economy, 
because schooling, like health care, is free. Moreover, rent accounts 
for just 10 percent of a family's income at the most. 


The benefits of public education and health care are now available to 
the entire population. The proven gains in these fields have prompted 
laudatory comments from international figures and organizations. 


Of a population of some 9 million, 24 million are taking some sort of 


studies, and there is | doctor for each 678 inhabitants, indices that 
simply cannot be compared with the 1959 figures. 


67 








ry : t . 
support tor 
(oo | 1 
brigade: W 
throughout et 
irin thn 


intermediate 
In addition, 


is under ive 


r, sex or religion has been completely 
still have privileges in Cuban society: 


ff the country's active work force, 


ind i\ltural enhancement programs 
vear, close to 60,000 women 
ct ties enrolled in primary 
ir old boy, points out that 
ne mothers and the children 
rol in broadening women's 


iitical Ty inization, the 


ilmost has to resort to magic 
e assert iowever, that to 
1f women and as the 
vill be easier for women to take part 
nal : 


irequent topics ol conversation, 


ause although prejudice still exists, 
. L ric reasing atta K 
illed Family Code govern and institution- 


ace t ‘hildren, the efforts of the 
ri have led to a decrease in 
the year to 18.6 per 1,000 live 
iration of a huge, modern pioneer palace 


f Cuban vouths in recent times have 
ivainst heatine and their effective 
lopment through the youth technical 


ian 86,000 members at production centers 


t Llion students enrolled in 
more than 146,000 in higher education. 
ent of ti nation's active work force 








The opportunities of going to school and working, 1l6-year old Roman 
Diaz emphasizes, are two extremely important rights that the revolution 
guarantees to young people. "Therefore," he says, "we have to perform 
our duties responsibly and honestly." 


When asked about how he prefers to spend his free time, Roman thoguht 
for a moment and then mentioned the parties organized by groups of 
his friends, where they mostly dance and listen to music. 


This was practically a unanimous opinion among the youths with whom 
PRENSA LATINA spoke. However, a large part of the Cuban people spend 
their free time, especially at night, watching TV, going to movies 
and plays and reading. 


According to surveys taken by specialized institutions, the Cuban 
people, who are asking for higher quality television, prefer competitive 
song and dance programs, serials on the work of state security organ- 
izations, comedy shows and musicals, among others. With regard to 
reading matter, they prefer detective novels, folklore, testimonials 

and publications for the masses. 


A cultural activity known as "Books on Saturday" has become very 
popular lately. Every Saturday a different author discusses his 
recently published work with the public in front of a downtown Havana 
bookstore. Then, the store itself offers the book at a bargain price. 


Surrounded by the Caribbean and under the hot tropical sun almost all 
year round, Cubans consider beach-going one of their favorite pastimes, 
and any part of the coast is suitable for taking a dip, especially as 
far as young people are concerned. 


Sports have become a mass phenomenon since the triumph of the 
revolution, and Cuba today can thus boast of six Olympic gold medals, 
five world boxing champions, a baseball crown and a women's volley- 
ball championship, along with other successes. 


Problems and Solutions 


The country is currently carrying out an institutionalization process 
that began in 1975. It consists basically of a new politico- 
administrative division with 14 provinces, which is already in operation, 
the gradual application of a new economic planning and management 

system based on economic accountability, and the implementation and 
refinement of the organs of the People's Government. 


A good many enterprises and social institutions are presently attached 
to the People's Governments, which have resolved numerous problems 
that the people themselves have brought up at the meetings that are 
held periodically in each district around the country. 
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The work of the People's Governments, the authentic vehicles of rule by 
the masses, is effectively supported by the Committees for the Defense 
of the Revolution, the country's largest mass organization, with more 
than five million members who take care of and promote a number of 
social and economic tasks in communities. 


The main feature on the current Cuban scene is a vigorous battle to 
bolster work discipline and the work-related organization and 
responsibilities of leaders and laborers, as a means of contributing 
to the country's economic development. 


Called upon by the top leaders of the Communist Party and the state, 
the people have taken up with extraordinary enthusiasm these efforts 
to resolve their internal problems, and this will unquestionably be 
one of their basic activities over the next few years. 
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CUBA 


BRIEFS 


SPECIAL IDENTITY CARD FOR CHILDREN--Havana--All citizens less than 16 years 
of age will be given a Special Identity Card as of next year to replace the 
current Minor Card, reported the Identity Card and Population Registry Office. 
The new Minor I.D., which has an artistic design with patriotic allegories, 
Will bear not only the name and the photograph of the individual, but also 

his address and school record, with his corresponding grades for each year. 
This will allow the bearer of this important document, as well as any insti- 
tution or official that for some reason needs to look at it, to learn the 
minor's identity as well as his scholastic level, which would provide a con- 
stant incentive for improvement. The Minor Identity Card will be handed 

out at formal ceremonies honoring the best study habits and social work, which 
will be attended by outstanding athletes, youths decorated by the Union of 
Young Communists, and Labor Heroes. Text] [Havana GRANMA in Spanish 20 Feb 
80 p 2! 8926 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BLANCO PROPOSES FUND FOR STATE AID TO POLITICAL PARTIES 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 20 Mar 80 pp l, 21 
[Article by Octavio Mata Vargas ] 


(Text ] National District senator Dr Salvador Jorge Blanco submitted a bill 
to the Senate yesterday to create the Permanent Party Fund by which the 
State would contribute to the maintenance of political parties. 


According to the legislation, a line item equivalent to one [RD$] for every 
thousand of a party's fiscal expenditures would be recorded annually in the 
Budget and Law of Public Expenditures. 


As a result, parties recognized by the Central Electoral Board would have 
the right to receive funding fram the state. 


The bill, which amends Electoral Law No 5834 of 5 May 1962, as amended by 
Law No 6068 of 1962, was sent for consideration to the Senate Permanent 
Finances Committee yesterday. 


According to the legislation, "the Central Electoral Board would make monthly 
distributions to the recognized parties from the mentioned fund in the 
following manner: 40 per cent in equal parts for every legally recognized 
party on 31 December of each year; and the other 60 per cent in proportion 

to the votes obtained in the last national election. Any party which did not 
run in the election would lose this right. 


In election years, another line item equivalent to two [RD$] for every 
thousand of a party's fiscal income will be figured in the Income Budget and 
Law of Public Expenditures which will allow a party to meet its election 
expenses. 


The Central Electoral Board will proportionally distribute these funds to 
the parties at the beginning of the national general elections. 


Paragraph IV of the bill makes it obligatory for the treasurer or person in 
charge of finances within each party to maintain notarized ledgers and a 
detailed record of all assets. 


Towards these ends, the Central Electroal Board would dictate pertinent 
regulations to assure proper application regarding all matters concerning 
the Permanent Party Fund. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


COFFEE EXPORT SUCCESS ENCOURAGES PRODUCERS 
Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 25 Mar 80 pp l, 12 
[Article by Julian Cabrera] 


[Excerpt] The Secretariat of Agriculture yesterday reported that during 
the current coffee season, which began on 1 October 1979, the country ob- 
tained more than $117 million from coffee exports. 


According to this government report, up until the 20th of this month, the 
Dominican Republic had sold 373,568.29, 75-kilogram sacks which is equal 
to 617,610.75 quintales of the aromatic bean. 


The current coffee season ends this coming 30 September and in accordance 
with the export rate and existing prices on the international market, sales 
of that product could yield the country more than $200 million. 


Coffee is the second most exported agricultural product from this country, 
following sugar cane. 


The exact amount the country got through coffee sales abroad up until 
20 March climbed to $117,009,334.88. 


This amount almost exceeds that for the country's foreign exchange this past 
coffee season when there was a considerable decline in coffee prices on the 
international market. 


Nevertheless, the country's recovery in coffee exports has been remarkable, 
starting from the beginning of the current coffee season. Secretariat of 
Agriculture authorities are hopeful that prices for the aromatic bean may 
go up considerably this year. 


The rise in coffee prices on the international market has prompted increased 
government efforts to rehabilitate Dominican coffee plantations which span 


an area estimated to be greater than two million tareas. 


The coffee-seeded areas, especially in the province of Barahona, were 
practically devastated by Hurricane David. 


Starting then, the Agriculture Bank increased credit along that signifi- 
cant agricultural line. 
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DOMINICAN REPUBLIC 


BRIEFS 


ROMANIAN TECHNICAL, ECONOMIC MISSION--An official technical and economic 
mission from Romania is in the country on an exploratory trip to establish 
the actual possibilities for exchange with the Dominican Republic. This 
second delegation, headed by Napoleon Fodor, is comprised of six high-level 
experts, in addition to R. Ionescu, who came with the first Romanian 
delegatiOn to tne country in 1970. The group held a breakfast yesterday 
with management from the National Council of Businessmen at Council head- 
quarters. Afterwards there was a meeting with government officials on the 
second floor of the Central Bank. According to the talks held up until 
now, possibilities are open for cooperation in the areas of hydroelectricity, 
petroleum exploration and in the petrochemical industry. [Asgticle by 

Jose Romero] [Excerpts] [Santo Domingo LISTIN DIARIO in Spanish 19 Mar 80 
pp l, 21) 
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EL SALVADOR 


LEFT SEEKING 'DEMOCRATIC FRONT' TO PREVENT COUP 
LD141551 Paris L'HUMANITE in French 3 Apr 80 p 8 LD 
[Jean Ortiz dispatch: "'Democratic Front' Being Formed" |] 


{Excerpts} San Salvador, 2 Apr--Washington and the El Salvador junta 
are trying to give credence to the theory that the violence in El 
Salvador is caused by the confrontation of the two extremes of right 
and left. 


This is certainly no new theory and has been used by many dictatorships 
and reactionary governments in difficulty. However, in El Salvador's 
tragic situation it must be especially denounced because it is in fact 
preparing the way for the extermination of the people's movement and 
for a North American military intervention. 

"Our people will not fall into the trap set for them,'' Manuel Franco 
(National Democratic Union), one of the leaders of the "Revolutionary 
Coordination of the Masses," stated to me. 


He added: ''The bloody acts of provocations aim at exasperating the 
masses and thereby provoking a premature insurrection which would be 
crushed bloodily, as in 1932. Moreover, these provocative acts have 
coincided with the arrival of the new U.S. ambassador." 


The young leader believes the claim that El Salvador is experiencing 
civil war to be false. "If there is a war, it is rather a war of 
extermination against the people. A liberation struggle is taking 
place in our country against a criminal military regime in the service 
of imperialism which has been oppressing us for over 50 years." 


Manuel Franco considers that "El Salvador's future will depend on the 
unification of the revolutionary and democratic movement. Broadening 
the union to encompass new social strata and democratic forces will 
help to isolate all the more the supporters of a U.S. military inter- 
vention. The formation of a ‘democratic front' in the days ahead is 
a new, necessary phase in our policy of alliance for a revolutionary 
and democratic government. 
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‘Despite its serious attacks against us, repression has not succeeded 
in breaking down the organized, fighting people's movement. In fact 
the repression has radicalized the struggle and helped to tighten the 


ranks of those fighting for freedom. 


"At this moment," Manuel Franco concluded, "the aim of the people's 
organizations is not to precipitate events but rather to act cautiously, 
go0 aS not to play into the enemy's hands by enabling them to massacre 


Our people. 
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| Answer We are pleased with the positive attitude on the part of the pea-~- 
sants when the armed forces and the technicians went to those places, Be- 
cause the process Was such a surprise, there could easily have been any reac- 
tion among the peasants, Fortunately, we are happy to say that in the areas 
that were occupied we have been well received for the most part. In several 
places, the peasants themselves are now feeding .ne soldiers, which is a 
source of great satisfaction for us because it is a tangible fact which re- 
flects the symbolic understanding between the peasants and the military. 


[In all sincerity, I should say that there were places in which, because of 
the suddenness of the occupation, in the beginning there was a certain 
amount of doubt. As we all know, because of propaganda the peasants and 
the population in general believe that those of us who wear uniforms are 
too ageressive, that we are too crude to take action. We don't believe 
that {s true. Naturally, all this made the peasants a little uneasy, but 
fortunately that has been overcome, 


We are of the people, we come from the people. Don't get us wrong: we are 
as human and sensitive as you. 


Question What has been the role of the armed forces in the interventions 
in banking institutions? 


_Answer The element of surprise was also very important in our actions 

in that area, but of course we had a positive approach. The security corps 
and the technical personnel were both present in the various banks. I can 
also say with satisfaction that they were received warmly as well, to the 
extent that in some of the banks the uniformed personnel were applauded. 


_Question How do the security corps intend to halt the wave of common 
crimes that is plaguing the nation? 


[Answer By participating in an increasingly technical way in the investi- 
gation procedures. I say this because we are just as concerned as all citi- 
zens are about this crime wave, which is truly frightening. We know that 
investigation is a very difficult task, but we are responsible people and 

We are aware that this is one of our main obligations. We believe that 

with increased technology, and with our strong interest in the matter, we 
can improve our performance in most cases. The security forces should pay 
particular attention to combatting crime and disorder, Altho.gh you are 
speaking in general terms, perhaps I should point out that ali of us have 
been concerned about recent crimes in which tortured corpses have been found, 
This is a shameful phenomenon which truly offends all Salvadorans. 


I would like to take this opportunity to say that we are aware ~hat the mili- 
tary has had no role in this whatsoever, We have been very careful, very 
diligent in our attempts to reach everyone in our operations and convince 

them that the armed forces have no reason to stain their hands. I believe 

we have been the first to work against these barbarous attitudes, to criticise 
and condemn this poisonous trend which is an affront to our people. I can 
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| Question | What guarantees will the savings deposits have? 


_Answer) In nationalized banks, the state will guarantee the ownership and 
availability of deposits. 


There has been a campaign that is not only malicious but also harmful to the 
nation's economy, This campaign has resulted in the withdrawal of deposits. 
But deposits are riskier in private banks than they are in nationalized 
banks, 


In private banks there may be a problem of availability of deposits in that 
there will not be sufficient funds to cover all the deposits, either because 
the funds have been placed in long-term investments, or because the banks 
have been unable to make good on their loans, In either case, the banks 

may find themselves in a position of being unable to return deposits at a 
given moment. This will not happen in state-owned banks, where we are wil- 
ling to guarantee the availability of deposits. The public's deposits will 
continue to belong to the public. Every depositor is the owner of his ac- 
count; that has never been doubted in private banks or public banks. 


In very exceptional cases it is possible that a private bank or a private 
savings and loan institution, as has already happened, may declare bank-~ 
ruptcy. In such a case the depositor pays his share of the sacrifice. He 
cannot recover everything. In the nation's history, I recall only one such 
incident. There have been other cases in which the institutions have been 
in a tight spot, but the Central Bank has always bailed them out. In sun, 
the nationalized banks are providing an absolute guarantee to depositors. 
There is no cause for alarm, 


I hope that when the public becomes convinced of this, there will be a re- 
verse flow, especially in the medium and small deposits, because the others 
Will still not be very anxious to return their deposits. 


Why are we so confident? ! think this confidence is based on reality. The 
only public commercial bank operating right now is the Mortgage Bank, and 
while deposits have shrunk in private commercial banks, those of the Mort- 
gage Bank have grown. 


Commercial bank deposits as of 28 December 1979; 1.2773 billion colones; de-~ 
posits in commercial banks as of 29 February 1980: 1.1842 billion colones, which 
means an absolute difference or net withdrawal of 93.1 million colones, As 

of 28 December 1979 the Mortgage Bank had 439 million colones, while on 29 
February 1980 it had 470 million, or 31 million colones more. 


Question] At present, the possibility of obtaining foreign credit is remote, 
What are the chances of nationalized banks’ getting new financing abroad? 


_Answer |] I think that foreign banks, or the international financial commun- 
ity as it is called, are willing to negotiate with anyone, regardless of 
ideology, as long as he knows the rules of the game. 
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EL SALVADOR 


ASI CALLS FOR CLARIFICATIONS ON TAXATION 
San Salvador EL MUNDO in Spanish 20 Mar 80 p 2 


[Text ] The Salvadoran Industrial Association (ASI) released a communique 
yesterday afternoon in which it requests an extension of the period allowed 
for submitting income tax statements, as Well as a clarification of several 
articles of Decree No. 73 of the Revolutionary Government Junta, regarding 
tax legislation reform, 


The ASI request appears in the following documents 


"The Salvadoran Industrial Association requests an extension of the period 
allowed for submitting income tax statements, as well as a clarification of 
several articies contained in Decree No. 73, which reformed tax legislation, 
The clarifications are necessary so that these amendments can be properly 
interpreted, 


"The ASI st2 esses that the lack of clarity in some of the articles of Decree 
No. 73, esp cially Articles 1, 3, 9 and 15, encouraged the application of 
subjective criteria. In most cases, this will result in violations of the 
Income Tax Law and the subsequent need for sanctions. 


"The delay in submitting income tax returns will allow for the clarification 
of those articles whose text is subject to various interpretations. Decree 
No. 73 was issued on 20 December 1979 by the Revolutionary Government Junta, 


"In amending the tax legislation, Article 1 of Decree No. 73 added a para- 
graph which creates a new tax liability. By merging the activities of dif- 
ferent businesses, the sum of the net iacome of each business is now taxable 
income, which means that this group of businesses is pushed up into a higher 
tax bracket, Two situations result: first, that taxes in general will bh 
higher than was estimated by each of the businesses at the beginning of the 
year; and second, that junior partners in these businesses, after the tax 
reform, Will now have to pay higher income taxes than they would have, From 
every point of view, this negates the principle of equitable taxation. This 
is the opinion of those well-versed in this subject." 
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GRENADA 


BRLEFS 


POLITICAL PRISONTRS DEFENDED--The Revolutionary Government of Grenada 
has stated that all those detained in the country for activities against 
the state are well taken care of and enjoy satisfactory living condi- 
tions. Phyllis Coard, deputy secretary for information with vice 
ministerial rank, denied in a press release allegations by two former 
detainees accused of subverting the Grenadian revolution. The official 
said that the former detainees, (Stanley Cyrus) and (Jim Herz) are 
foreign agents whose mission is to destabilize the government of Grenada 
by forming a subversive organization of Grenadian residents abroad. She 
pointed out that the Grenadian Human Rights Commission which regularly 
visits Grenada's jails has expressed satisfaction with conditions in 

the jails. [Text] [FLO51454 Havana Domestic Service in Spanish 1419 GMT 
5 Apr 80 FL] 
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GUADELOUPE 


BRIEFS 


RADIO STATION ATTACKED--Pointe-a-Pitre, Guadeloupe 14 Apr (AFP)--An 
incendiary bomb attack, claimed by the Guadeloupe Armed Liberation 
Group, partially destroyed the transmitting installations of the FR-3 
Guadeloupe radio station located in Morne Miguel, a suburb of Pointe-°- 
Pitre. The fire, reported at 0400, was set after a large quantity o. 
gasoline was poured around the plant. The terrorists said in a tele- 
phone call that they had staged the attack to protest against state- 
ments made by Paul Dijoud, French secretary of state to the Ministry of 
Interior for Overseas Departments and Territories, and against the 
information policy followed by FR-3 Guadeloupe. [Text] [PA141641 Paris 
AFP in Spanish 1629 GMT 14 Apr 80 PA] 
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GUATEMALA 


DCG SCORED FOR SAYING MLN INVOLVED IN TERRORISM 
Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 13 Mar 80 p 4 


[Text] ‘That communique from the DCG [Guatemalan Christian Democracy] can 
only be the product of the senile mind of the most unstable of Guatemalan 
political leaders, Rene de Leon Schlotter,' said Deputy Leonel Sisniega 
Otero, public relations chief for the MLN [National Liberation Movement ] 
party. 


"In it he accuses the MLN of sponsoring the White Warriors Union in El 
Salvador," he added, “with no more proof than what his feverish mind can 
provide.” 


"Since they express themselves so irresponsibly," he said, "likewise we 
ourselves could accuse the Guatemalan DC of being the sponsors of the 
clandestine ORPA group in Guatemala. 


"It is absurd," he continued, "for them to say that we want to provoke 
clashes and violence for the purpose of seizing power, while the MLN party 
has been characterized by its attempts to maintain the institutionality 

of the country and to bring about the 1982 elections. 


"The MLN," he emphasized, “does not fear an election; it is the strongest 
party in Guatemala. We have organizations throughout the countryside. We 
win elections, and we will continue to win them as long as we go to the 
polls. This is something the DC cannot say, since its disintegration is 
marked by the number of its deputies to Congress, where there are only three 
elements of that party 


"This,'' he indicated, "is because the groups which formerly gave it popular 
support, such as the Socialist Party, elements of the FUR [United Revoltuionary 
Front] and groups which today are fighting for their registration as parties, 


longer respond to the symbol of the white star. 


The Guatemalan Christian Democracy party blames Salvadoran extreme rightist 
groups for the climate of terror, violence and repression which exists in 
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Guatemala, [saying that] they distort events taking place in the neighboring 
country. 


In a press communique, the DCG says that an ill-intentioned and false 
publicity campaign by the press is trying to hide from Guatemalans the 
historic responsibility of these groups in the process of El Salvador's 

social detertoration, provoked by political, economic and social intransigence 
in failing to grant just concessions in the economic sphere and to accept 

the popular will as manifested at the polls, so that they have had to face 
drastic decisions, such as agrarian and bank reform, to save the few hopes 
that country has of peacefully following the democratic path. 


"It is doing this," the communique states, "because of the consequences to 
powerful economic sectors and to the Guatemalan middle class of creating in 
them talse tears which might bring us to a bloody confrontation and to the 
breaking down of the only way to the process of democratization for Guatemala. 


"The DC party,’ it continues, "points out the MLN as the organizer, perpetrator 
and instigator of these groups, believing that through such procedures they 

can restore the climate of hate and terror which brought them to power in 

1954 and not wanting to accept the fact that times have changed, that the need 
for reforms is real and that the only points up for discussion are whether 

those reforms will be achieved peacefully or violently and whether they will 
serve to establish socialist authoritarian or pluralist democratic regimes. 


"It charges that there have been death threats against Christian Democratic 
leaders and against newsman Carmen Escribano de ¢ Leon, wh was threatened, 
allegedly by Salvadorans, after he denounced these things in an editorial 
on his radio newscast and accused the former leader of the Salvadoran 
extreme right and head of the White Warriors Union (Roberto D'Aubuisson) of 
engaging in sedition." 


Therefore the DC repudiates the political and economic groups which are trying 
to make Guatemala a battlefield for a struggle they have lost because of 


their obstinancy and inability to accept peaceful changes in the neighboring 
country and attempting to continue in Guatemala the mistakes which are now 
being made in El Salvador. 
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GUATEMALA 


AGRICULTURAL VLOLENCE IN SOUTH REPORTED 
Minister Alvarez Ruiz Comments 
Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 28 Feb 80 p 4 


[Text] Minister of Government Donaldo Alvarez Ruiz reported yesterday that 
groups of agitators are causing the strikes on sugar cane plantations along 
the southern coast for the purpose of laying a trap for police officials. 


The agitators are some 100 persons belonging to leftist extremist groups 
who pass themselves off as workers in order to achieve their goals. They 
seek ways of provoking authorities in order to have martyrs that will fur- 
ther their aims. 


Alvarez Ruiz referred to news given to the press by workers on the planta- 
tions, who reported that threats are being used to pressure them into join- 
ing the strike movement in the southern zone, especially on sugar cane 

and cotton plantations and in sugar mills. 


Police Attitude 

Alvarez Ruiz also said that the constant presence of police on the planta- 
tions in question, especially in Santa Lucia Cotzumalguapa, is aimed at 
protecting the lives and safety of persons and private property. 
"Nevertheless, the agitators are doing everything possible to make authori- 
ties act otherwise. In other words, they are provoking the police in var- 


LOUS ways. 


"They are looking for acute problems in order to compromise the government, 
which would in turn further their terrorist plans. 


"Fortunately, authorities have remained alert to these situa*iors and have 
concentrated on protecting the lives of persons." 


Talks at Ministry ot Labor 


In another portion of his remarks, Alvarez Ruiz said that another objective 
the provokers is to hinaer talks underway at the Ministry of Labor. 
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He pointed out that there has existed good harmony between workers and 
plantation owners and that there is a possibility of reaching an agreement 
soon, However, Che agitators are trying to prevent any such solution, 
"They want the strike to extend throughout the southern coast, not only on 
the sugar cane plantations, but also on cotton and coffee plantations, 


"We hope that the honest workers who are only seeking a wage increase will 
not let themselves be taken in by the agitators," the minister of govern- 
ment said, "because the latter merely want to lead the movement to a very 
different plane so as to lay a trap for the authorities." 


Incident 


In additlon, the minister stated that the police had nothing to do with 
the incident wh ch occurred on one of the plantations in question, an 
incident involving the death of one person and tne wounding of another. 


"Le has been established that several persons were trying to overturn a 
vehicle in which a number of plantation owners were riding. The bodyguards 
became frightened and fired, with the tragic result mentioned," Alvarez 
Ruiz said, 


CNC Report 
Guatemala City PRENSA LIBRE in Spanish 28 Feb 80 p 4 


[Report on press conference of Jacinto Larios, secretary general of the 
CNC (National Peasant Confederation), 27 February; place not given] 


[Text] “The National Peasant Confederation (CNC) is appealing to all farm 
workers on the southern coast to join in a dialog with owners in order to 
find a reasonable and just solution to their petitions for a wage increase," 
Jacinto Larios, secretary general of the CNC, said at a press conference 
yesterday. 


"We are concerned by the problem on the southern coast," he said. "No 
dislog has been sought with authorities in order to find a solution to that 
problem and there could be a confrontation with unforeseeable results. 


"Or various occasions, the CNC has managed to settle the workers' problems," 
he continued, "without having to appeal to labor authorities. In this case, 
realizing the gravity of the situation, we have engaged in talks with 

owners and they have indicated that they are very willing to discuss the 
matter. 


"On.y today, there were contacts with several sugar plantation owners in 


orcer to bring about an exchange of views with workers, inasmuch as we be- 
lieve that this is the only way to solve the problem peacefully. 
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"We have faith in God that a solution will be found to the conflict be- 
cause the reaction ol the owners was magnificent and most of those with 
whom we talked agreed to discuss the matter," he emphasized, 


"The peasants have etill not come to us," he explained, “but we are willing 
to do our part. We must convince the workers that that is the best solution. 
Some are organized, but the majority are seasonal workers who arrive on the 
southern coast from different places in the country. 


"In this conflict, we believe that there are ‘outside forces' behind the 
peasants. There is also the intluence of certain politicians. 


"The CNC is not politicized, but rather it is trying to solve the workers’ 
problems. That is why if the peasants ask us to do so, we are ready to go 
to the plantations where there are disputes in order to mediate in search 
of a solution, 


"There are politicians involved in the conflict because yesterday, most of 
the sugar cane workers said that they had come to stir them up. And despite 
the fact that the minister of labor had the good intention of solving this 
problem and has appealed to the owners and workers, he has not managed to 
yring them together in his office. 


"We at> making an appeal to all workers on the southern coast," he contin- 
ued, "to try to settle this dispute in a peaceful manner. The central point 
is the wage increase to 5 quetzals per day, taking the high cost of living 
into account, and the owners told us that we can negotiate with them. In 
other words, there will be no obstacle to a dialog. 


"It is unfortunate, but there are people who infiltrate the workers milieu, 
extremists removed from the just petitions of the rural workers and peasants 
who try to destroy the country's agricultural economy, which is the econo- 
mic base of all Guatemalans. They are destroying places of work, machinery, 
equipment and facilities, thereby sowing chaos, death and misery in the 
rural sector. 


"This problem effects the national economy," he said, “and the workers 
do not realize that when jobs close down, there will be no sugar for them 
and there will be other problems. The workers will be the hardest hit." 


Finally, Larios asked all those associated with the CNC and all workers not 
to become involved in the confrontation being sought by the extremists, say- 
ing that they are bad Guatemalans and foreigners whose purposes are distinct 
from the interests of the workers since they seek to take power by violent 
means instead of using democratic, peaceful, humane and legal means. 
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Paper Scores Violence 


Guatemala City EL LMPARCIAL itn Spanish 27 Feb 80 pp 1, 5 


(Text) In the early 1960's, one economist who observed our socioeconomic 
problema noted that the country's progress and the accompanying welfare of 
the people depended greatly on the initial capital, which was the land, and 
consequently, on the yield achieved from it. He stated further that al- 
though agriculture would alwaya be subject to the risks of natural pheno- 
mena (hurricanes, droughts, floods, and so on) and while its products would 
be dependent upon the stability and prices of international markets, it does 
feed the people and bring money into the treasury in order to finance pub- 
lic works, create and maintain public services and attract the foreign ex- 
change indispensable to our commercial trade with other nations. 


That is the reason for the growing alarm over the surreptitious action of 
intrusive elements anxious to stir up rural people or cause damage on the 
plantations or in some way try to hinder or disrupt agricultural activities. 
The Guatemalan Sugar Growers Association published an article yesterday in 
EL IMPARCLAL and other newspapers in the capital to express their sorrow 
and concern over illegal measures taken by alleged workers on sugar cane 
plantations who are exerting pressure to suspend the cutting of cane and, 
"with the aid of outside elements, causing the expulsion of retention of 
farm workers against their will." 


Such measures harm the workers and their families, who depeid on their 
wages from those agricultural operations. The Guatemalan Sugar Growers 
Association adds that it has knowledge that the workers have openly mani- 
fested their disagreement with the illegal acts of the instigators and are 
willing, out of consideration for their own best interests, to continue 
their customary work. Consequently, the Association advises our people 
not to allow themselves "to be led by foreigners and unscrupulous persons 
into committing illegal acts that will bring hunger and misery to the 
country.’ 


We have in fact read the bulletin from a peasants action committee from 

the southern coast, suggesting that the people "maintain a vigilant attitude 
in order to prevent politicians from tak ng up the banner of the farm peo- 
ple's needs so that, with violence and special measures, they may destroy 
places of work, thereby causing problems and unnecessary strikes." Natur- 
ally, they recognize that farm workers are going to earn more to meet their 
needs, but they urge them to present their requests for raises directly 

to employers, "without the intervention of politicians or other outsiders 
who have come to the region," not to help the workers, but to interrupt 

the harvest. 


The committee adds that if there should be a collapse in any branch of our 
agriculture, harming not only production, but halting the country's devel- 
opment as well, it is not the outsiders who come to give bad advice and do 
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not even work on the coast who will be affected by the results of the illi- 
cit or violent acts "because, as is always the case, those who say, ‘Let us 
do thus and so,’ are the ones who do nothing and hide, while we peasants 
have to suffer the consequences, We have the right to a better vage, but 
we must deal with this problem directly, without middlemen, with our em- 
ployera,." 


This matter was commented upon, along the same lines, by radio station 
Guatemala Flash in its morning broadcast today. It strongly warned against 
interference by persons not connected with the workers on the sugar plan- 
tations on the southern coast, particularly against acts of violence that 
destroy property without solving the problems that supposedly justify them, 
In addition to the opportunities offered by dialog, we have labor legisla- 
tion and judicial means with adequate resources to achieve their applica- 
tion, naturally aimed at protecting the interests of the working class. 


When the situation of Central American is taken up in international forums, 
it is said that the case of Guatemala is different because there are far- 
seeing laws and institution, as well as a long history of practice in their 
use. Consequently, solely out of malice or with the deliberate intent of 
causing disorder would one resort to procedures at odds with the previously 
established legal order. 


It is painful to see the action of such elements so harmful to our country, 
elements bent upon creating a climate of tension in Guatemalan agriculture, 
now along the southern coast, trying to paralyze the sugar cane harvest. 
Information published today by the press in the capital tells of acts of 
terrorism and indescribable vandalism. Cotton seed and sugar cane planta- 
tions have been burned, vehicles and agricultural machinery have been 
damaged, furniture and the doors of administrative offices on the planta- 
tions have been ruined and what is worse, workers refusing to participate 
in such violence have been subjected to pressure and threatened. 


There undoubtedly are problems, but regular channels also exist for making 
the necessary adjustments, taking needs heightened by inflation and the 
resulting high cost of living into account, but also considering the possi- 
bilities for stabilizing the situation and achieving a just balance. The 
destruction of property, the obstruction of work and pressure applied to 
peasants should be discouraged by the workers themselves through their 
passive resistance to the agents of disorder and violence, those engaging 
in petty politicking, persons with narrow group interests and foreigners 
paid by foreign interests, who in the final analysis will, when they find 
no response among our rural people, return to their barracks to spread 
complaints about repression. 


11,464 
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GUATEMALA 


BRIEFS 


PETROLEUM EXPORTS TO LOUISIANA--Guatemala City, 10 Apr (ACAN-EFE)-- 
Guatemalan Mines Secretary Jorge Luis Monzon announced today that as 

of 11 April, Guatemala will be a petroleum-exporting country. The 
secretary said that Guatemala will export crude petroleum to the state 

of Louisiana at a rate of 120,000 barrels every 25 days. It was 

reported that Guatemala will receive 51 percent of the economic bene- 
fits of the operation, with the remainder going to the private petroleum 
concerns operating here. The crude comes from the Rubelsanto and Chinaja 
oil wells operated by private companies. [Text] [PA111247 Panama City 
ACAN in Spanish 0112 GMT 11 Apr 80 PA) 
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MARTINIQUE 


BRIEFS 


FRENCH ACTIONS CRITICIZED--Aime Cesaire, Martinique pro-autonomy leader 
and poet, today declared that France is trying to intimidate and pro- 
voke the people of this Caribbean island by sending naval gendarmes. 

In statements made in Fort-de-france, the Martinique leader criticized 
French Secretary of State Paul Dijoud who currently is in the island 
and accused him of being a dishonest intellectual. Aime Cesaire, who 
also is mayor of the capital of Martinique, said maintenance of the 
overseas department status which the French Government gives the island 
is an abnormal situation. The poet added that the status also was 
anarchic and inefficient. The leader of the Progressive Party of 
Martinique strongly criticized French Government threats of defending 
the departmental status of Martinique against the entire world, even 
with the use of nuclear bombs if necessary. [Text] [FL121937 Havana 
Domestic Service in Spanish 1918 GMT 12 Apr 80 FL] 


CSO: 3010 
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MEXICO 


JLP EXPLAINS REASONS FOR GATT REJECTION 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 19 Mar 80 Sec A pp l, 10, 35 


[Text] Guadalajara, Jalisco, 18 March--President Lopez Portillo announced to- 
day that Mexico will not join the General Agreement on Tariffs and Trade 
(GATT), because the advantages to the nation that we expected to find in 

that system are more ostensible than real, and because this is not the proper 
time to do so, in view of the features of the country's economic development, 
and inasmuch as the code of safeguards to be devised in Tokyo might in some 
way run counter to the World Energy Plan proposed in the UN last September. 


In the statement marking the 42d anniversay of the expropriation of petroleum, 
the president noted that he had made the decision in accordance with his res- 
ponsibilities as chief executive, after learning the results of the national 
consultation held for this express purpose. 


In the same statement, the president, who traveled to Salamanca and this 
city together with his wife and the members of his cabinet, also announced 
an expansion of the oil platform (in 1981 it will reach 2.7 million barrels 
per day, a figure which is now 2.07 million), the reorientation of the offi- 
cial subsidy, and the initiation of the national food system, objectives 
which will redirect his administrative policy over the next 3 years. 


The chief executive made these major announcements to the representatives of 
the Mexican Petroleum Workers Union, "because he thinks that all the oil 
workers in the country are worthily led by them." 


The president subsequently explained, with regard to the decision that Mexi- 
co will not join GATT, that if the decision had been affirmative, "we would 
have jeopardized the assurance and objective of our international plan, and 
also, there might have been possible changes in the supplies given to con- 
tractors. Hence, Mexico prefers to make progress in devising a new, more 
just economic order, although it will have to attend the bilateral negotia- 
tions outside of GATT, as it has done to date." 


The president told the oil workers that, after the consultation that was held 
and after learning the varied and conflicting opinions, the necessary ele- 
ments for protection and the impetus required for flexibility in economic 
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development based on the goals of the overall plan and the sectorial plans 
were lacklag; and hence its advantages are more ostensible than real. And 
even if the regulations which are deemed essential are resolved, there are 
still many issues that have not yet been settled, 


The president of the republic stated that Mexico feels that the regulations 
liberalizing trade are not sufficient to foster a more just international 
economic order, And he said: "We would find the assurance and objective of 
our international plan jeopardized, with possible changes in the supplies 
to contractors; and we prefer to make progress in devising a new, more just 
economic order, although we shall have to attend the bilateral negotiations 
outside of GATT, as has been done to date." 


The president announced that those in charge of the sectors which participat- 
ed in the consultation on joining GATT, namely, the ministers of industry, 
agriculture, foreign relations, labor and finance, will explain at a later 
date their respective views on the decision to put off, and postpone Mexico's 
entry into that agreement. 


Lopez Portillo admitted that it would be difficult for Mexico in the future 
to find conditions as favorable as those which the Mexican negotiators have 
obtained now, but said that the philosophy of the GATT and the period in 
which national development is taking place were the factors which led him to 
make that decision. 


At the end of the explanation, the president paid tribute to the officials 
who had taken part in the negotiations aimed at considering Mexico's entry 
into GATT. He acknowledged that they had made the best effort and negotiat- 
ed the best protocol that could be achieved; noting that the negative deci- 
sionwhich was made had nothing to do with the work that they had done, or 
the terms that they had obtained. 


Reorientation of the Subsidy 


President Lopez Portillo also demanded further effort from the oil workers, 
so that, in 1981, the production platform will increase 10 percent and reach 
2.7 million barrels a day, for the purpose of releasing internally funds to 
be used to hasten the process of national development and begin priority pro- 
jects which, "unfortunately," have proven impossible to achieve thus far. 


With the increase in the production platform, it will be possible to conso- 
lidate all exports: 1.105 million barrels per day; the domestic supply will 
be guaranteed, and the country will have a capacity to respond in solving 
any additional contingency or risk. 


As for the reorientation of the subsidies, the president of the republic ob- 
served that they will be redirected to correct a situation which has been 
created over the years; because many funds that were earmarked for various 
purposes, many of which are neither justified nor explained, have been wasted. 
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He remarked: "Hundreds of millions of pesos have been allocated for purposes 
which are by now obsolete, which are outdated and which are no longer of any 
use. Other sums have benefited those who do not need them, and many more 
have failed to benefit those who really do need them," 


He added that, in the future, the subsidy will be earmarked to back the pro- 
duction which the nation requires and the consumption of those who should 
rightfully receive it, and not those who receive it needlessly, 


He announced that this policy is already in the process of being implemented, 
and has been demonstrated by the examples of the oil and petrochemical sub- 
Ssidies; adding that they must be resolved through the expedient of produc- 
tion, productivity and fair consumption, 


Food and Jobs 


The chief executive announced to the oil workers the establishment of the 
Mexican food system, aimed at turning food into a means of social justice, 
particularly for the classes which have had minimal access to it thus far. 


The individual in charge of the study which resulted in the establishment of 
the system is the chief presidential adviser, Jose Antonio Ugarte Romano. 


As President Lopez Portillo described it, the goal of the system is to 
achieve national self-sufficiency. For this purpose, the country will be 
organized so as to produce food under dramatic circumstances wherein it has 
been confirmed that the strategic force which determines a powerful nation 
or power is precisely the food that it manages to produce. 


The president of the republic commented: "It would be sad if, after solving 
the energy problem, we had to fall into the trap of losing through the mouth, 
We shall not stand for that.” 


The Mexican food system will demand a national effort wherein risks are shar- 
ed, technological changes are encouraged, a farmers' organization of a higher 
type is backed, there is an increase in productivity, new lands are opened 

up for cultivation, preferential incentives are given to food industries, 
systems for enriching food are established and a distribution system is cre- 
ated which ranges from the harvesting to the supplying. 


In addition, a major campaign for promotion and education will be conducted 
to reorganize eating habits, which are often poor among people who can afford 
good food. 


In the fulfillment of these goals, responsible officials will be appointed, 
activities will be arranged, commitments will be established from the stand- 
point of time and place, and it will be known exactly how these activities 
are to be carried out, so that "they will neither remain up in he air nor 
on the shelf.” 
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The agricultural and livestock, industrial fishing and food technology areas 
will be participating in the overall production activity; as will the Secre- 
tariat of Agrarian Reform, and, in general, all the sectors involved in the 
great plan to provide the entire population with the necessary foodstuffs. 


The Mexican food system will be part of the total development plan, and will 
be announced shortly. Meanwhile, the effort to increase the basic products 
program will continue, and special support will be given to those who have 
been abandoned and dispossessed. 


Lopez Portillo also stated that two additional efforts will be made: one aim- 
ed at increasing the general productivity in the country, because a country 
wherein the energy input is being subsidized as PEMEX [Mexican Petroleum] is 
doing deserves a concurrent effort for productivity from everyone (business 
owners, workers and administrators);"for it is impossible for us, with cheap 
energy, not to be able to compete with foreign producers." 


We shall strive to create jobs at a rate that will make it possible to main- 
tain the economic growth at 8 percent, creating jobs at a rate of 4 percent 
a year, as has occurred during the past 2 years; because only by so doing 
shall we be able to resolve the needs of Mexicans for employment. 


He added: "We Mexicans demand work, not gifts or charity. And work is what 
we shall offer and have." 


2909 
CSO: 3010 





99 











MEXICO 


PST CHIEF EXPLAINS HIS PARTY'S AIMS 
Mexico City EL DIA in Spanish 27 Mar 80 p 3 


[Text] Yesterday, upon concluding the analysis and discussion of its ideolo- 
gical line, following a 4-day session during which it reaffirmed its "clear- 
ly proletarian" position, the Workers Socialist Party [PST] described itself 
as a Marxist-Leninist party which is seeking to establish, within a short 
time, a popular revolutionary government capable of paving the way for so- 
cialism. 


There were 12 speakers at the plenary session (lasting nearly 5 hours), who 
repeatedly avowed that the PST's national leadership had confirmed the pro- 
priety of the basic documents and the political strategic and tactical line 
adopted at the time of the PST's founding, almost 5 years ago. 


The reports on the results from the eight working groups, read by Jesus Or- 
tega, Pedro Etienne, Ester Goujon, Dolores Lozano, Carlos Olamendi, Manuel 
Alvarez, Jose Santos and Jose Estrada, established the limitations and the 
progress made in the PST's ideological area, constantly citing the theore- 
tical validity of what they claimed to be the PST's fundamental proposition: 
that the party must be a tool of the masses, and not the masses a tool of 
the party. 


The contents of the .onclusions from each group aiso expressed various pro- 
posals and agreements emanating from the discussion. They included, among 
others, that of improving the party's newspaper, because, it was noted, a 
party without a newspaper is like a man without a tongue; the decision to 
expand the study clubs and to deal in depth with the PST's strategy and tac- 
tics; the establishment of a party policy toward the labor unions; and the 
preparation of bills which the PST should submit during the next period of 
sessions of the Chamber of Deputies. 


Special Resolution 


As a special instanc:, in a separate resolution, read by Adolfo Mejia, the 
PST came out in favor of an extensive unified movement with the Revolution- 
ary Coordinator of Masses of El Salvador; and agreed to condemn the viola- 
tion of human rights committed in that country by the Christian Democratic 
military junta. 
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The resolution, whitch was also signed by L2 representatives of various na- 
tions and political organivalions, calls upon the democratic governments 
throughout the world to break off diplomatic and trade relations with that 
junta, and appeals for a great mobilization of solidarity with the Salvadoran 
people, 


Another resolution passe’ by the ideological conference, and read by Mina 
‘ltcarovich, relates to the holding of ceremontes in honor of Lenin, on the 
L\LOth anniversary of his birth, 


Immediately thereafter, Roberto Esperon read a lengthy document recountiny 
the history of the founding of the PST and the process of building that par- 
ty, claiming that "the party exists, and has a pace and a course." 


Thirst for Clearcut Ideas 


The tirst 3 hours of the session had elapsed when Rafael Aguilar Talamantes, 
the secretary general, mounted the platform to close the assembly. 


At tirst, he emphasized the importance and significance of the conference 
about to end, because, as he said: "We all had a thirst for clearcut ideas 
needed to arm us for the revolutionary struggle and for the party's construc - 
tion.” 


He stated that, at the conference, the ideological resourc.s accumulatec by 
the PST members had been discovered, as had the bitter truth that they had 
been shelved. 


He said: ''The PST exists and has an ideology which has not been invented, 
but is rather the result of 170 years of effort by the Mexican people to 
gain a society that was carved out only in the dreams of heroes and martyrs." 


He continued, saying that the PLT's ideological development has firm founda- 
tions, and that it now intends to arm its members, so that they may overcome 
their inhibitions without hesitation, like revolutionary cadres. and disse- 
minate and confront the ideological struggle with assurance and intensity, 
without "pangs or fear." 


de said that this is the phase of maturity wherein the PST members must per-~ 
form the most important tasks, namely: the dissemination and defense of the 
ideas of scientific socialism, to fuse it with the labor movement and the 
popular movement as a whole; but, he declared, beyond what is semantic and 
schematic, taking our actual situation into account. 





He remarked that it is merely a matter of putting into the hands of the work- 
ing class the political theoretical tool of their party. He said that it was 
not a matter of confusing or disorienting. the working class more than it is 
already, but rather of enlightening, of "throwing a ray of light into the 
middle of a dark tunnel.” 
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The New Type of Party 


He remarked that the most revolutionary task during the current phase is that 
of constructing the new type of party, so as to put it into the hands of the 
workers; to construct it theoreticaliy, politically and organically. 


[t involves reclaiming the role of | masses, of the most oppressed and ex- 
ploited, as protagonists of history, w.th the necessary fundamental theore- 
tical principles. Hence, the most important victory to date is having es- 
tablished the theoretical principle that the party is a tool of the masses, 
and not the masses a tool of the party. 


He said that only the bourgeois parties are capable of using the masses; but 
that would be inconceivable in a proletarian party. 


He stressed that the party is a tool of the mas es, and the latter are the 
protagonists of history, who must make the policy and guide the changes in 
the society which is now unjust. 


Hence the importance of revolutionary theory, and ot the party of the prole- 
tariat. 


He said that it would no longer be the PRI |Institutional Revolutionary Par- 
ty] and the bourgeoisie that would manipulate the masses; it would no longer 
be the bourgeois parties that would deceive; buc a people would learn how 

to govern and to build the new society to which they have aspired since 1810. 


He declared that this is possible, and is a result of observation of the con- 
quests which are now occurring during the new era in Mexico, wherein the work- 
ing class has emerged as a leading group. 


He noted that, in the past, it was impossible to disclose the manipulation of 
the masses, or the historic role of the working class and its party. In Mex- 
ico, it is possible for the new sociéty to triumph. 


Party of Masses 


He claimed that the PST has abolished the traditional ideas; it cannot fit 
on a sofa, because if this were the case, "we would not be here" after 7 
years. Today, there are over 100,000 members in the PST, because it has 
understood and respects the people's forms of organization. He said that 
the party would lend these forms of organization which have come into exis- 
tence throughout history a class theory and organization, with Leninist the- 


ory. 
In this way, the Ps! has managed to achieve its own thinking and organiza- 


tion, which will guerantee the mobilization of the masses, whose political 
stagnation has lasted [tor 40 years. 
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Aguilar Talaman-ves stated that this assumes particular significance when the 
PST, months ago, analyzed the real dangers that were approaching both the 
people and the regime. 


The PST had already discerned that private property is not a solution for 
these dangers, but that state property is not either; that it lies, rather, 
in social property, 


No to Revolutionary Nationalism 


The 2xample of oil is very telling; a billion pesos per year will be accrued 
from this resource. "I would like to know what it will be used for: housing, 
employment, health, ete., or to fatten the native, multinational and finan- 
cial bourgeoisie, the bankers or the industrialists." 


He asked: "Will it be used to continue to facilitate or renew the chain of 
oppression?" 


"But Lf we want to be a people capable of deciding on the destination of that 
billion pesos, we must organize for production, for work, for political and 
social development, making the cooperatives, the enterprises of social soli- 
darity, thrive. The PST members must become organized in the enterprises of 
this type, on the communal lands and in the rural areas; politics is conduct- 
ed there too," 


He stressed: "Because there is a real danger now. During the 1980's the Mexi- 
can bourgeoisie will make great investments, it will appropriate large sums 

of money for this purpose. It is ready to create industries, with all their 
capacity for profit, to receive much of that billion pesos into its coffers." 


Therefore, he said, in the economic struggle the PST mus. guide the workers 
to weaken bourgeois capitalism, so that it will be the workers who receive 
those funds. 


He claimed that it is impossible at present to eliminate private property. 
During this phase, private property still plays a major role. But it is 
possible to demand social, communal and cooperative property. Later, it 
will be possible to set forth and eliminate private property, since this is 
part of a more general program; but not one for the immediate phase. 


Along general iines, he declared: "We are clearly opposed to large private 
property, but not to all types of private property. We support small and 

medium-sized industry; but we must essentially oppose the multinationals, 

the monopolies, impetialism and the grande bourgedisie." 


The PST's revolutionary tactic during this phase is that there be establish- 
ed in Mexico a popular revolutionary government which does not seek to raise 
the banner of socialism in a rush, 
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lt te not becauge we do not wish to, but because we cannot, he claimed. In 
the analysis of the Mexican system, we must arrive at socialiam, but frat 
we need a transitional regime, a popular revolutionary regime, so that the 
working clase can achieve decision-making power within iteelf, and start the 
march toward socia..em, but without jeopardizing its plan, 


And the PST has clearly understood that the revolution in Mexico Le a task 
for the popular and working class; and that the latter cannot proceed alone, 
but must lead the people as a whole. 


He said that this is a fundamental strategic problem which must be understood 
by all PST members. He remarked that we are obligated not to dream, or to 
dream but be realistic. Many problems can be solved first and, when they 

are solved, they will guide us to socialism, 





He then explained what a regime of the popular revolutionary type, such as 
that conceived by the PST, is like. He said that it would be different from 
the present one, although not so much as the socialist regime; but capable 
of defending sovereignty and democracy, and of eliminating the grande bour- 
geoisie; and would be one wherein the workers acquire a capacity to influ- 
ence the government. 


He noted that this would not be a bourgeois revolution, since the era of 
bourgeois democratic revolutions in Mexico has passed. If there is a re- 
volution here, either peaceful or violent, the workers will lead it. 


Counterrevolutionary Threat 


He said that in Mexico the real danger is that from the counterrevolution, 

which the grande bourgeoisie has been planning for years. He declared that 
the PST is constantly opposed to the counterrevolution; its line is one of 

vigilance, and it is aimed at stopping it. 


He remarked that, for this purpose, it is necessary to study the concrete 
situation, and not a low oneself to be confused by newspaper articles and 
opinions which are confusing. He mentioned in particular the thesis of An- 
gel Olivo Solis, leader of the Revoiutionary Workers Confederation, and the 
comments on it by Raul Moreno Wonchee, claiming that revolutionary national- 
ism is a viable route for the labor movement in Mexico. 


He declared that revolutionary nationalism is essentially bourgeois, and is 
such even in the context of the present policy of the nation. 


He said that Oliv» Solis “want . convert the workers into revolutionary 
nationalists, and that is imposs. le; just as it is impossible to try to 
convert us into property owners after becoming revolutionary nationalists." 


He indicated that these are two great inconsistencies in revolutionary na- 
tionalism, in the realm of ideology; adding: "On the other hand, the 
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popular revolutionary government that we propose is proletarian, and the en- 
tire people will pay for it, 


"Te te true that the category of people is a category far more extensive than 
that of clase. tn Mexico, there are essentially but two classes: the bour- 
geviste and the proletariat. 


“The class which rules the state, which has it in its hands, just as it has 

se banks, the business firms and the land in its hands, the class which 
rules the working class, the buildings, the market and housing, is the grande 
bourgeioete, a stratum of the bourgeois class, 


"This stratum among the people has the greatest economic weight and, there- 
fore, the greatest influence on the government's decisions." He said: "It 
is the hegemonic class which became established and consolidated 40 years 
ago. Established with complete clarity, it has all the might; it is the one 
which exploits the workers and peasants, and which has an influence on all 
areas, the economic, the political, the cultural, the legal, etc.” 


He noted that this is a fact which no one can deny. It is true that there ic 
also a tottering, cowardly, anemic bourgeoisie, "nursed by the state, since 
the latter has been nursing the bourgeoisie for a long time." 


He gave a reminder that, on 18 March in Guadalajara, Preeident Jose Lopez 
Portillo had said that millions of pesos have been allocated by the state 

to subsidize the bourgeoisie, and not only in the energy field. The Alliance 
of Truck Owners alone received a subsidy of 3 billion pesos; and the Monter- 
rey Group obtains gas for 40 centavos, while the general population pays 1 
peso and 20 centavos for it. He said that this could not be ignored by the 
PST members. 


"But there is something even more serious: The bourgeoisie has created not 
only industries, but a chain of ideological domination which is also very 
obvious: One can even see its penetration into the press, televjsion, ra- 
dio, etc.” 


He asked: "Who has exploited the nation most?" And he responded: "The bour- 
seoisie, It claims that its interests are those of the nation and the fa- 
therland, two little words that have robbed the people and the working class." 


He told the delegates: "Now is the time to defend our fatherland. And in 
all this lies the trap of the ‘famous revolutionary nationalism which they 
want us to defend.'" But, he said, "We shall defend our interests, and not 
theirs." 


He noted that to adopt the line of revolutionary nationalism as a working 
class “is disgraceful." 
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"Revolutionary nationalism is the most advanced position of the bourgeoisie, 
but not of the working class, The latter must uphold scientific soclalisn, 
Marxism-Leninism, which is the ideology of the working class, not only in 
Mexico, but all over the world; it is the ideology of the proletariat," 





He went on to say: "If the labor movement made a pact with Cardenas, as a 
revolutionary nationalist, in 1930-40, it had to do eo at that time in order 
to guarantee social advancement. 


"But, during the 1940's, when an entire onslaught from the imperialists oc- 
curred, and when the McCarthy doctrine which succeeded in influencing Mexico's 
government was put into practice, and the government had to make a pact with 
the United States, that was its problem; and the labor movement cannot 

defend that ruling class, as it did that of 1940. 


"The labor movement fell into the trap, allowing itself to be influenced ideo- 
logically by the bourgeoisie. We cannot allow the bourgeoisie to take over 
the labor movement. Our ideological struggle seeks to rid the working class 
of the bourgeois ideology, and of that language which expresses subjugation. 


"We defend the tactics, but not the strategy of that language. We accept 

the tactics of allying ourselves with revolutionary nationalism. Its members 
are indispensable allies during this phase, but they are not being adopted. 
They exist as influential factors, but not as the ideal that is going to save 
the working class, and lead it to the construction of the new society." 


He stressed: "We must clearly see that the role of revolutionary nationalism, 
which is the ideology of the present time, is being converted into the past, 
and the ideology of scientific socialism is the ideology of the future, which 
is already starting to be present.” 


Problems of the Labor Movement 


He said: "The main problem of the Mexican labor movement is its Limitations, 
cause by the influence of the bourgeois ideology. If that were not the case, 
at this stage the labor movement woud have suffictent influence to enable 

us to have already nationalized tie food industry, the pharmaceutical indus- 
try, etc., by now.” 


He declared: "If the labor movement did not have the burden inhibiting it, 
and preventing its progress, if it were rid of the bonds of the bourgeois 
ideology, it would be something different; because it could be, because it 
is the revolutionary class. 


"Historically, che relations betw cu the labor movement and the state have 
been advantageous. Therefore, we uphold the alliance with the state; but 
provided there is a -hange in the correlation of forces. If the process were 
different, it would be time to make the interests of the labor movement take 








precedence over the Interests of the state, and that is known as a revolu- 
tionary process, 


“Buc in view of the presence of the bourgeois ideology, the labor movement 
has revolutionary nationalist leaders who ‘cloak the workers' heads, to keep 
them ideologically submissive.' 


"That would noc be « contradiction if the alliance with the revolutionary na- 

Lonalists were just a tactic; because (he repeaced) at the present time the 
revoiu ionary nationalists are essential allies." He told the delegates: 
"This is perhaps the most serious contradiction that we have facing us: We 
must learn to march with them, while we reorganize the country." 


Constitution and Socialism 


Then Aguilar Talamantes proceeded to establish the main points of what, ac- 
cording to the PST line, represents the constitutional route toward social- 
ism. 


He said: "This is an open path which must be traversed, one that is accessible 
and that can be carved out within the context of the law, the Constitution," 


Po added: "There are contained ir the Constitution a series of rights favoring 
our direction: the right to work anc to land, and even the right to revolt. 
Hence, the Constitution should be used by us, so that no one will accuse us 

of being criminals. 


"We must strive skillfully to defend these constitutional rights. The Con- 
stitution itself contains the principle of the people's sovereignty; there- 
fore, it must be a weapon for the struggle." He said: "In Mexico, it is 
possible to fight for legal socialism." 





But, he warned, “We must not be naive. In the process of constructing the 
PST we must organize the people, so that they will know how to make use of 
their rights. 


"But first, we must arm ourselves, so as later to arm the people, with the 
Constitution, so that they may find the social demands that it contains, and 
assert them; this will make it possible to change many of their living con- 
ditions." 


He urged the members to conduct an agitation and propaganda campaign, so 
that the people might learn how to use the Constitution; and he told them 
not to allow their struggles to be made illegal. On the contrary, they must 
strive to have the bourgeoisie made illegal. 


He told them: "The path is very specific, because it has been devised for 
over 170 years; but the task should not be concentrated merely on generat- 
ing the ambition for power among the working class, but rather its capacity 
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as well.” He said: "We are still naive, immature, ignorant and disorganized; 
but the solution to these problems is already under way. But the revolution: 
ary party of a new type is becoming more formed each day. We must hasten the 
progress, in view of the threats and danger from the counterrevolution,." 





Rafael Aguilar Talamantes, Secretary General of the PST 
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MEX IC 


TRADE WLTH POLAND WILL BE TRIPLED 
Mexico City EL SOL DE MEXICO in Spanish 20 Mar 80 Sec Bp l 


Text) Warsaw, 19 March (via telex)--In an effort to increase its trade rela- 
clons with the countries of the socialist bloc, Mexico signed a document with 
Yoland today whereby tripling the volume of their commercial exchanges during 
the next 5 years is set as a goal. 


‘he memorandum, signed by the general director of the Mexican Foreign Trade 
institute, Raul Rodriguez Lozano, and the head of the Chamber of Commerce ot 
Poland, Mr Janusz Burakiewicz, establishes a 5-year period for achieving a 
gredual increment in the commercial] exchanges between the two countries, as 
well as for attaining greater complementation between the .wo economies, ‘in 
addition to intensifying the cooperation in the scientific, technical and 
joint investment areas." 


Mexico (whose government has just decided not to join GATT yet) is engaged in 
negotiations to diversify its foreign trade, and is approaching the countries 
of the socialist area through a commercial mission visiting Poland, the Ger- 
man Democratic Republic, Czechoslovakia and Hungary. 


Headed by Rodriguez Lozano, the mission held a plenary meeting in which 25 
representatives from Mexican business firms participated, matched by an equa. 
aumber of Polish representatives, who immediately initiated individual nego- 
tiations. 


Moreover, it was commented that the possibilities for economic cooperation 
exist in the areas of the pharmaceutical, iron and steel, fishing, ship- 
building, coal, machinery and tool industries. 
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MEXICO 


FORGED DOCUMENTS RING DISCOVERED 
Mexico City EXCELSIOR in Spanish 14 Mar 80 Sec A p 22 


(Text] The illegal trafficking of hundreds of thousands of migration forms 
destined for Mexicans residing on the northern border of the country has 
been discovered by the Secretariat of Government. 


Upon the capture ot nine migration agents in Reynosa, Tamaulipas, it was 
learned that the migration forms had been sold for between 5,000 and 10,000 
pesos to those wishing to obtain the border resident's document and thereby 
work in the United States. 


The capture of the agents (including the chief and deputy chief of the migra- 
tion office in Reynosa) took place last Wednesday, and was made by a special 
group of investigators, headed by Diana Torres, head of the Secretariat of 
Government's Department of Migration and Population, and Eliseo Martinez, 
both of whom received instructions from the head of that office, Enrique Oli- 
vares Santana. 


The migration agents discovered the system that the employees had been using, 
which consisted of "contacting" the clients by means of taxi drivers or "co- 
yotes" stationed at airports and bus terminals, as well as at the entrance 


to highways. 


Torres posted her group of investigators on the international bridge and, 
within several hours, they had collected about 1,500 forged migration forms. 


2909 
cso: 3010 


110 





NICARAGUA 


MDN DRAWS FSLN CRITICISM, RESPONDS 
Interpretation of the Revolution 
Managua BARRICADA in Spanish 18 Mar 80 p 3 


_Text | The bourgeois ideologues have always "interpreted" Nicaragua's 
history according to their own parties’ class interests. The result has 
been a descriptive and superficial history in which the actions of bour- 
geois individuals and parties overshadow the presence of the masses and 
the true nature of their struggles and aspirations. 


Following the same tradition as the liberals and conservatives, the Nicar- 
aguan Democratic Movement (MDN) is now giving us its condensed version of 
our history, in which the vanguard role of the Sandinist National Liberation 
Front (FSLN) magically disappears into thin air. This significant charac- 
teristic of the MDN documents should not be regarded as mere coincidence, 
but as one of the premises of the analysis which the group later makes in 
order to establish its political ideology and its desire to "take power 
through the electoral vote,” 


The document in question is none other than the MDN's Political Manifesto, 
which contains in the beginning a condensed chapter on the “Historical Back- 
ground" of the movement. It is warth looking into the key aspects of its 
analysis of the Sandinist struggle. 


The MDN says: "From May 1926 to May 1927 the constitutionalist war of the 
liberals was waged, ending with the Hspino Negro pact that was imposed by 
the Americans. It was then that Augusto C. Sandino took up the new torch 
of liberty, refusing to turn in his weapons with the continual cry, ‘Father- 
land and Freedom.' He became the greatest defender of national sovereignty." 
The reader »a, rote an overt ai ompt to omit the classist and anti-imperial- 
ist nature of the ‘andinist struggle, and the presence of the workers and 
peasants as the fu damental force of its army. Sandino's slogan and his 
character obscure ine presence of the masses. It is not simply a matter of 
oversight, or an omission that could be justified by the brevity of the 
history; it is an interpretation that accomodates history to the viewpoint 
of the MDN so that Sandino can be “claimed” for future political purposes. 
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Later, the FSLN does appear in the document; "A small but unrelenting org- 
anigation called the Sandinist National Liberation Front (FSLN) distinguished 
itegelf with its continuity and bravery, It devoted 18 years to the clandes- 
tine struggle, with more courage than equipment, spurred on by the libertar~- 
{an and nationalist ideals of Augusto C, Sandino,”" 


In other words, the “boys” are acknowledged to have been brave and courageous 
for havine fought for 18 years under the Sandinist banner, but the fact that 
the FSLN was in the vancuard of all movements is maliciously ignored. That 
is, ‘ts ties with the exploited masses, its presence in each and every one 

of the oattles, always leading the revolutionary process both politically 

and practically~-all are overlooked, Once again, this omission cannot be 
justified by the brevity of the summary; it manifests a political position 
ot people who during that period were still one of the principal bases of 
support for the Somoza dictatorship. 


Murther on the document describes the emergence of the MDN "in the surfacing 
of the popular struggle’--in which to this point there has still been no 
mention of the existence of any vanguard. Next the MDN explains its raison 
d'etre: "Ow movement was born at the precise moment when it was necessary 
to push for the final liberation of the people and to participate in the new 
stage of our history,” 


Of course, there is no indication of where the movement came from, what its 
true roots ware or what class it stemmed from. It just appeared. 


The rest of the history can already be guessed by the readers. "In 1978 
there Was a series of heroic uprisings by the people, and various actions 
aimed at combatting the dictatorship on all fronts, as well as many armed 
confrontations, The MDN participated in all these activities." Thus, the 
process continues to move forward without a vanguardy the ‘Activities’ hap- 
pen one after another and the MDN, with its great gift for iniquity, is al- 
ways on hand, All of a sudden, from one paragraph to the next, we jump to 
4 June 1979. But wait a minute, our reader will say, what happened to the 
mediation and reunification of democratic and anti-imperialist forces in 
the National Patriotic Front (FPN) under the leadership of the FSLN? Well, 
apparently nothing happened, because the entire period was simply swallowed 
by the document. 


By 4 June 1979, we fina’ly learn something about the FSLN, "when the economy 
was brought to a halt b° a general strike called by the Sandinist Front and 
supported wholeheartedly by the MDN. The Sandinist Front attacked several 
cities in the country; the people put up barricades and bravely faced the 
hail of genocidal bullets." Thus we hurriedly reach the final denouement, 
with the support of international solidarity, the formation of +ne Govern- 
ment Junta, Somoza's flight, the Urcuyo manipulation, and the disbanding 

of the Guard. 











With wonderful subtlety, the MDN historians mention FSLN participation in 
the events, but are extremely careful not to acknowledge its role as leader 
of the revolutionary process. 


No one can deny that the MDN played a role in the struggle against the dic- 
tatorship for the last 14 months of the process, because to do so would be 
to commit a historical error, But what is really ridiculous and opportunist 
is to present a version of our history in which no mention is made of the 
fact that the FSLN was and is in the vanguard of our revolutionary process. 


It is upon these statements that the new positions of the MDN are based, and 
the people should know it, 


FSLN Addresses Nation 
Managua BARRICADA in Spanish 20 Mar 80 p 3 


Text | In recent weeks business sectors have made resentful statements ex- 
pressing their negative reactions to the economic and social measures taken 
by the National Reconstruction Government. 


We must admit that some people find it difficult to understand how the crea-~ 
tion of a new Nicaragua, free of Somozaism, brutal exploitation and oppres~ 
sion, demands sacrifices from everyone, as well as the abandonmen*t of privi- 
leges and selfish interests and a highly patriotic attitude. The fruits of 
these efforts will be lasting peace and stability, progress and national 
independence, 


Eight months after the victory, it seems to be forgotten that despite many 
difficulties, our country is working in a climate of peace and constant 

unity of effurts, even though we live in an environment of high international 
tension, and internal instability and conflict are a real threat right here 
in Central America, 


The Sandinist commi=ment to our people demands that we undertake today to 
comuat backwardness, illiteracy, poverty and underdevelopment, and the bar- 
barous oppression and exploitation of the great masses. At the same time, 
it requires that we set up a system for broad participation which guarantees 
the genuine enjoyment of political rights by our traditionally deprived 

people, 


Our unceasing desire to make the indispensabbe historical changes has 
been bearing fruit in an atmosphere of unity that the Sandinist Front has 
always promoted. Unity and pol'tical pluralism are manifested openly in 
the National eco struction Government, as reflected in the formation of a 
Patriotic Bloc ins ired by the FSLN and various sister organizations. In 
the economy, the kt cuperation Program is concrete proof of the Sandinist 
resolve to recognize and stimulate the participation of all producers and 
merchants who want to work for the rehabilitation of their country. 
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Our goal is to work for the unity of the entire nation, and to defend that 
unity with the same conviction that prompts us to respond with vigor and 
energy to the divisive and anarchical elements that are trying to make a 
habit of surprising the masses with promises that are still impossible to 
fulfill; or to those who are undermining the recuperating economy by de- 
capitalizing businesses or negotiating with the needs of the people. 


In the past few days there has been & proselitization campaign organized 
by the Nicaraguan Democratic Movement (MDN) in which we have seen a series 
of Urresponsible propaganda ploys. For the alleged purpose of drawing the 
sympathy of various sectars of the nation, the MDN is distorting the true 
history of the Sandinist Revc lution and the basic conquests made during 
the administration of the Revolutionary Government, 


We do not dispute the MDN's right to wage political campaigns, expecially 
considering that it is a recently-formed organization, But we cannot waive 
our own right to point to the responsibility we all have to be concerned 
with the political anc revolutionary education of our people, and to the 
need to concentrate on the central tasks set forth by the National Recon- 
struction program. 


The MDN campaign has emerged at a time when the government is struggling to 
exorcise the tremendous social and economic difficulties inherited from the 
Somoza regime, while reactionary sectors of the United States--now with the 
help of the CIA-~-are making every effort to block economic aid from the 
American people to Nicaragua. Meanwhile, the Somozaist enemies and the 
quisling bourgeoisie are putting the finishing touches on their plans to 
obstruct our progress. 


For this very reason, aware of our duty to cultivate national unity among 
all the responsible and democratic forces of the country, we must point out 
the danger that such attitudes could--without the MDN leadership's intending 
it-~become an intermediate platform for the most reactionary elements that 
would certainly throw our movement down a divisive precipice. We hope the 
MDN will think carefully and avoid this result. 


The assurances given by Mr RKobelo, leader of the MDN, that the organization 
intends to work responsibly within the Revolution, are emcouraging. However, 
we must note that in order to revive his movement, he resorted to the unusual 
means of attacking various actions of the government which he himself is part 
of, on a very high level. For that reason he should work to strengthen rather 
than weaken the government, even if only to further the political interests 
of his own party. 


The Sandinist National Liberation Front (FSLN) in this communique is trying 
to urge everyone to think about strengthening national unity behind the Revol- 
ution, At the same time, we call upon the popular, democratic and revolu- 
tionary organizations that make up the broad Sandinist front to maintain a 
cautious attitude in view of the provocations by enemies who wish to produce 
fissures among the ranks committed to the Revolution. We want to lead a 


114 

















constructive and effective ideological struggle to destroy the diversionist 
manipulations of the reactionaries and imperialists, 


FOR A VICTORIOUS LITERACY CAMPAIGN, aA FREE FATHERLAND OR DEATH! 

National Office, Sandinist National Liberation Front (FSLN) 
MDN Defines Position 

Managua BARRICADA in Spanish 24 Max 80 » 10 


[Text] The Nicaraguan Democratic Movement released a statement recently 
in which it cleared up some of its positions on the current process. 


It makes specific reference to the indispensable unity of all political or- 
ganizations, necessary for the implementation of the prog us of the Revolu- 
tion; it also recognizes the undeniable role the Sandinir ational Liberation 
Front played at the vanguard of the Revolution, and reafi us its nationalist, 
anti-imperialist and anti-interventionist stand. 


Here are some of the key paragraphs of the MDN communique: 


"The MDN is a Revolutionary Party which is acting within the Revolution, 
It firmly believes in UNITY, which must prevail. among all organizations that 
are undertaking revolutionary tass. 


"We firmly believe that the unity of all honest and responsible Nicaraguans 

in the performance of our patriotic duties was a decisive factor in the triumph 
of our people over the aictatorship, and that this unity is a pivotal factor 
now that we are taking the first steps in the reconstruction of our country 
and the creation oi a new society. 


"We recognize the outstanding participation of the Sandinist National Libera- 
tion Front in the s*ruggle for liberation, and its leadership in the revolu- 
tionary process, as *°%ll as the participation of all patriotic and democratic 
sectors of the nation and their role in leading our Revolution in accordance 
with the Government Program which formed the basis of the Pluralist Alliance. 
The MDN feels that it has every right to take pride in mentioning its parti- 
cipation in these efforts. 


"The MDN believes it is essential that the political organizations that make 
up the revolutionary alliance have mutual respect for each other, and there~ 
fore condemns the attitude of « svoup that attended the rally last Sunday 
and showed disies,ect for the I'S." flag when its presence was hailed from the 
podium amid Widesprcad and warm applause. Furthermore, the MDN emphatically 
rejects the vulgur .nd slanderous attacks that appeared in a VOZ DE NICARAGUA 
editorial that day (that paper being the official mouthpiece of the Govern- 
ment Junta), critioizing our party and its indisputable rise in the revolu- 
tionary struggle. 
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"The MDN reaffirms its nationalist, anti-imperialist, anti-interventionist 
and non-aligned stand, as well as its commitment to defend the interests of 
the nation as a whole, never the unjust privileges of the minorities. The 
MDN is not and never will be a bastion of reactionaries; it is the legitimate 
representative of true revolutionaries who, regardless of social origin, 
want to create in our country a truly free, genuinely Nicaraguan socialism, " 
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NICARAGUA 


NUNEZ POINTS OUT NEGATIVE ASPECTS OF MDN POLITICAL IDEAS 
Managua LA PRENSA in Spanish 19 Mar 80 pp l, 9 


[Text] Managua, 18 March (ANN)--The revolutionary alternative was the 
one which won in Nicaragua and that is the historic plan today. What 
is happening now is what could be called "The manifestations of 
different classes with their own interests." 


Both statements were made by Commander of the Revolution Carlos Nunez 
after the political ideas and the program proposals of the party 
called Nicaraguan Democratic Movement (MDN) were revealed here. 


The MDN, founded in 1978 and self-described as a plural class party, 

seeks to rally sectors of the large, medium and small business sector 
around a program which has the objective, according to its documents, 

of seeking "socialization in freedom."' The MDN converted from a movement 
to a political party last Sunday at a public ceremony in which the main 
speaker was Engineer Alfonso Robelo, member of the National Reconstruction 
vovernment Juata. 


Basically, the philosophy of the MDN advocates the distribution of 
political power in ‘interdependent centers," party pluralism, respect for 
private ownership of the means of production of goods and services, and 

at the same time, "private collective ownership" of them on the basis of 
cooperatives and other associative forms; an "integral" education and 

the creation of an army and police "without ideologies." In fact, this 
philosophy and the explanations made Sunday by its leaders, politically 
tended to disavow the vanguard role of the National Sandinist Liberation 
Front [FSLN], attributed an alleged ‘'decisive” role in the antidictatorial 
struggle to private enterprise, emphasized a nationalism free of any anti- 
imperialist conront and at the same time warned of alleged dangers con- 
tained in some projects being carried out by the Popular Sandinist 
Revolution, said Nunez. 
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This last statement brought responses from the officiale of the literacy 
campaign and trom various leaders o! mase organizations, Major Nunez, 
member of the FSLN national leadership, made a more profound and detailed 
explanation of the content of this eituation. 


As far as Major Nunez is concerned, the positions which clash with 

the lines of the popular revolution include au unusual concept of 
Sandiniem not being jinked with the entire process of struggle which 
followed the fighting by Sandino. "Sandiniem at thie time is understood," 
he said, “as the synthesis of the historical political legacy of Sandino 
and what his children, his followers have created on the basis of struggle 
and on the basis of Sandinist thinking." 


In the philosophy of the MDN and the speeches by its leaders are merged the 
"reactionary, absurd’ leader, who has nothing to do with the revolution, 
and those of progressive type who try to seek a way of finding influence 
among the people. In his opinion, the movement which has been generated 
has been subsequently supported by economic sectors who have come to the 
country with an eminently bourgeois concept of freedom, and in keeping with 
it, they try to oppose revolutionary changes. They also base themselves 

on the idea that the various sectors which took part in the overthrow of 
the dictatorship have the same influence, without considering the combative 
aspect of this revolution and che fact that it took place "precisely 
because an important and decisive force existed here: our people." 


He said that it is not a matter of considering these positions as those of 
simple economic sectors who cannot find the way to participate in this 
revolution, but that analyzing their own strengths or the power they may 
have, they use this as "pressures or positions of strength to obtain 
political concessions by this method." 

He pointed out that when they speak of "rules of the game," those sectors 
do it either because they think of the share they may have from the 
attainment of economic and social goals set by the revolution, because 
reactivation has already established these rules of the game, or they are 
trying specifically to “promote aspects such as the use of the mass media 
to continue alining and confusing the people and commercializing pub- 
licity thrcugh a policy with its own objectives, which are the expression 
of a class." 


Referring to those who speak of politicizing the army for party purposes, 
he said that the intention is that of returning to an army such as the 
previous one, which would mean that the Popular Sandinist Army would be 
the guarantor of national sovereignty and defender of the revolvtion 

on the basis of a domestication and alienation caused by not giving it 
any type of development that would increase the awareness of the soldiers. 


118 














He said that these sectors say that the army should be apolitical, pro- 
fessional and technical, “however, do not forget that the army of the 
dictatorship was defeated despite “he fact that it had a large military 
force, precisely because it did not have the support of the people. It 
was an army created by intervention at the service of a family of inter- 
ventionist nature and the fierce enemy of the interests of the people." 


He pointed out the contradiction contained in the proposal also made 
that the army has the right to vote "but the vote in this country is a 
vote which must be made with awareness, and it is precisely for chat 
purpose that education is required for the army so ae to awaken, develop 
and increase its loyalty to the revolution.” 


With respect to the army, he maintained: "We must not forget another 
aspect. Here, those who make up part of the army, like those who make up 
part of the more developed mass organizations and those that are most 
extended throughout the country, are the illiterate, who before lived in 
poverty, who fought, sacrificed themselves and died so that this revolution 
could be free and they did this as members of the FSLN. Therefore, it is 
ridiculous to say that someone is going to come now to propose to the 
members of the army that they not be Sandinists. This !s6 so ridiculous 

and absurd that they would be immediately rejected catego. ically." 


Major Nunez added: ‘It would even be good if it were perfectly understood 
that Sandinism in this country cannot be ceparated in any way from its 
historic content and no one here, absolutely no one, can make a separation 
becween the work of General Sandino and the revolutionary process led by 
the FSLN because we are going to say it now, and it is not a sectarian 
manifestation: The FSLN was the only political-military instrument, the 
only organization, which when everyone condemned Sandino, when everyone 
considered him a bandit, it was the only organization, which disregarding 
the risks it may have been taking, the difficulty of the road, had the 
courage, the bravery and sufficient revolutionary awareness to defend the 
work of Sandino to bring him into its midst, formulating a revolutionary 
theory, and organizing the masses around the lessons of Sandino and the 
lessons which the FSLN itself had accumulated, wntil the culmination of 
the overthrow of the dictatorship." 


Major Numez made a criticism of the MDN. He said that the sectors which 
have been systematically opposing participation by the masses, against 
thetr making use of their rights, applauded the speech by Alfonso Robelo 
at the pub ic ceremony crea-ing the MDN when he spoke of participation by 
bourgeois econontc sectors in the Nicaraguan process, but they were 
silent when he wade reference t. participation by the masses. 
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He epoke of Che difierence between the positions which try to find 
points of agreement with the lines of the revolution led by the FSLN and 
those who seek a worsening of differences, seeking more strength to curb 
participation of the masses im these revolutionary traneformations and 
their creative work within the revolution. He pointed to the latter as 
being the greatest danger which can present iteelf to a revolution which 
carries within Lt « iletorlc plan prepared bw the FSLN iteelf and around 
which other sectore rallied. 


He alac refuted those who try co make believe that such a plan is the 
reeult of an equal and equally decisive participation by each of the 
sectors which participated in the struggle againet the dictatorship. 
Analyzing the developmen: of the htletoric process, Maj Carlos Nunez 
recalled how two alternatives appeared at the end of 1978; that of those 
who tried to maintain a system oc political and economic control taking 
the position that Somoza would either leave or resign on the basis of 
direct action by the United States, and that of the FSLN, which proposed 
in its struggle the need to destroy the criminal machinery which was 
crushing the Nicaraguan people, and how mediation appeared to try to 
torpedo the historic desire of the Nicaraguan people. 


"At the moment in which ¢.e culmination of this process approached," said 
the member of the FSLN National Leadership, "there were two positions: 
the revolutionary alternative and the bourgeois alternative, each with 
its own interests, with defined [deas and defined objectives, and it was 
in this struggle that the revolutionary alternative triumphed and that is 
the historic plan that exists at this time." 





Finally, Commander of the Revolution Carlos Nunez referred to criticisms 
made against the liberating content of the literacy campaign by sectors 
who in his opinion are motivated by class interests and who try to say 
that the literacy campaign should not have political content. These are 
criticisms, he said, by those who do not want the peasants and workers 
to learn about the struggle and revolution they waged, or about the 
transformations being achieved by the effort of the people. 
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NICARAGUA 


INTERNATIONAL LI‘ERACY BRIGADES ARRIVE 
Participants Welcomed 
Managua LA PRENSA in Spanish 20 Mar 80 p i2 


(Text) The 19 de Julio Sandinist Youth yesterday welcomed the first 
international brigade of university students who will join in the 
Great Literacy Crusade, announcing that they would begin working in 
the next few days. 


The eight students in this brigade, who are pursuing a variety of 
majors, are willing to undertake any task anywhere in our republic 
that the Literacy Campaign assigns them, stated Humberto Toala, the 
president of the International Union of Students (IUS), at a press 
conference. 


For his part, a leader of the Guatemalan Students Association explained 
that the brigade bears the name of Guatemalan student martyr Oliveiro 
Castaneda de Leon. 


Castaneda was murdered on 20 October 1978 by Guatemalan paramilitary 
torces as he was taking part in a student demonstration. 


Toala mentioned that the student unions from the following countries 
have confirmed that they would be sending delegates to Nicaragua to 

join the Oliveiro Castaneda Brigade: Panama, Cuba, Brazil, Vietnam, 

Angola, the GDR and the Dominican Republic. 


The brigade's expenses are taken care of by the IUS, Sandinist Youth 
and the crusade itself. 


A Colombian delegate mentioned thut the people of his country have 
been enthusiastic «bout the literacy campaign, but the reactionary 
press has said nothing about this noble gesture by the Sandinist 
Revolution. 


121 





On the contrary, these reactionary papers and groups have tried to 
distort Nicaragua's literacy campaign, but college students have 
counteracted thie malicious propaganda, 


For their part, the leaders of Sandinist Youth thanked the members 
of the Oliveiro Castaneda Brigade for coming and added that they have 
the full support of the Nicaraguan people. 


Cuban Brigade Members 
Managua BARRICADA in Spanish 19 Mar 80 p 12 


[Text] Twenty additional comrades in Cuba's Celia Sanchez Manduley 
Brigade arrived in our country last Thursday to offer their unconditional 
technical collaboration in building the Tuma-Waslala-Siuna Highway, 

which the Construction Ministry is now undertaking. 


The brigade is made up of 200 Cuban brothers, most of them technicians 
and mechanics, anc they have been arriving in Nicaragua in groups of 
20, 30 or 40; 152 comrades have arrived so far. 


We should mention that the project began on 23 March and that in 
addition to our Cuban comrades, 306 Nicaraguan brothers are working on 
it. Demonstrating its ongoing solidarity with our country, the Cuban 
Government has furnished 140 pieces of construction equipment for the 
project (tractors, power shovels, etc). 


Workers on the 2-year project will be spending their time in the 
mountains. The road will be 156 kilometers long and serve the towns 
of Tuma, Sardinal, Entronque de las Dalias, El Carmen, Waslala, Lyas, 
Rio Ocote and Siuna. 


The Cuban technicians will be paid by their government. 
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NICARAGUA 


LITERACY CAMPAIGN TOPICS REPORT&D 
Role of Revolutionary Organizations 
Manague DARRICADA in Spanish 15 Mar 80 p 3 


(Text | Before the victory of the Sandinist people's revolution, the work- 
ing masses were subjected to a systematic and cruel kind of repression 

in their own organizations, Incapable of overcoming the serious crises 
produced by the Somoza economic and political model, which was totally 
dependent on imperialism, the dominant groups of that period made the 
masses of the peopie their shock absorber to get through these crises, 


In the face of this kind of overexploitation, rural and urban workers at- 
tempted to organize themselves in the midst of constant repression, The 
Sandinist National Liberation Pront (FSLN), the vanguard of our revolu- 
tion, provided the fighting working masses with the correct political 
program, which defended their interests beyond wage ani union demands, 
endowed them with an effective fighting technique, directed them in the 
creation of appropriate alliances and led them with a great nationalist 
and revolutionary spirit to total victory over the Somoza dictatorship, 


Through this revolutionary experience, these organizatious of the working 
masses, created during the struggle and properly led by the FSLN, 
gradually superseded the old and limited economic concepts promoted by 
some political groups, During the struggle, our workers became convinced 
that the PSLN is the vanguard of the working masses, 


Unlike the Somoza Government, the FSLN promotes the organization of rural 
and urban working masses through the Sandinist Workers Federation (CST), 
the Rural Workers Association (AT~), the Luisa Amanda Espinoza Nicaraguan 
Women's Association (AMNLAE), the Sandinist 19 July Youth Organization 
(JS) and others, 


The CST and the ATC are organizations the workers need to lend their 
support to and con. ribute to the consolidation of the Sandinist people's 
revolution, The ATC came into being in the clamor of the fight against 
the dictatorship, Drawing on the experiences gained during the struggles 
of our country's peasants, it built this fighting sector into an organiza- 
tion which, from the start, openly confronted Somoza repression, demanding 
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a response to the thousands of peasants who had disappeared in the mount- 
ains in the northern part of the country, and combatted the hunger they 
were suffering from, unemployment, etc, Now, with the victory of the 
Sandinist people's revoiution behind us, we are strengthening and prepa- 
ring ourselves for the big battles to consolidate the Sandinist people's 
revolution and, particularly, to carry the agrarian reform program and 
the benefite it brings with it to the farthest reaches of the mountains, 
The ATC's immediate task is to support state-controlled farm production, 
Defense of production is defense of the revolution, Among the tasks it 
is Lacing are also the strengthening of class awareness, the promotion of 
collective labor methods, the stimulation of greater participation in 
productio. and in the administration, the defense of workers' interests 
on faras run with private capital, facilitation of the financing and 
marketing of farmers' products, goods, etc, 


Farm workers from the state farms, farm workers from privately owned 

farms and part-time farmers are organized in the ATC, Therefore, this is 
the farmers organization through which, jointly with the CST, the neces- 
sary alliance of workers and farmers for the realization of the objectives 
of the masses is established, 


The CST is the urban workers organization and is composed of different 
workers unions, The function of the CST is to orient the struggles of 
the workers which, in this first stage of the revolution, of necessity 
acquire a content that is qualitatively distinct from that which they had 
during the Somoza dictatorship, 


The fight for the particular intersts of each union is subordinated to the 
fight for the interests of the entire Nicaraguan society, It is not now 
a matter of fighting for a raise in salary, rather for increasing produc- 
tion in every factory, solving the problem of unemployment, etc, The 
state no longer represents the employers who in the past exploited the 
workers; it represents power in the hands of the people and, as such, we 
must defend it, not regard it as an enemy of the working classes, 


Through these organizations, the workers participate and make themselves 
heard, fighting for the interests of all the masses, convinced that unity, 
under the leadership cc” our vanguard, the PSLN, is a guarantee of victory 
over the enemies of the revolution who dream of seeing the working masses 
divided and separated from the revolutionary leadership, 


I, Read the above text, think about it and answer [the following ques- 
tions |; 


1, The first paragraph describes a situation that existed under circum 
stances that may be explained by answering the following questions: 


Who was responsible for this situation? 
What was the situation? 
When did this situation exist? 

















<, The second paragraph explains how the situation was responded to, 


What did they do? 
Who oriented them? 
How did it help them? 


4, The third paragraph explains the resuit of what was described in the 
preceding paragraphs, 


What was accomplished? 


4, In the fourth paragraph several mass organizations promoted by the 
‘SLN are listed, 


Which ones are they? 
il, Read the following sentences and fill in the blanks: 


The is the farmers organization of the farm workers, 

The is compesed of different workers unions, 

Supporting state farm production is the immediate task of the . 
The urban workers organization is called . 


People, Army, Unity 
Managua BARRICADA in Spanish 18 Mar 80 p 3 


Text) During the war for national liberation, the vanguard of our re- 
volution, the FPSLN, organized our people, armed them and led them to mili- 
tary and political victory against the Somoza dictatorship, 


Our people, armed and led by the FSLN, overthrew this army of occupation 
which was our genocidal guard, After the victory, many citizens returned 
to their productive activities and daily occupations necessary for the 
immense task of reconstruction of the nation, but several thousand revo= 
lutionary Nicaraguans were organized by ine PSLN into what is today the 
Sandinist People's Army (EPS), 


This army of ours is very different from the genocidal guard, The guard 
was a group of armed men created to defend the interests of the Somoza 
government, imperialism and those groups that would sell out the country, 
The Somoza guards defended the dictatorship in exchange for license to 
pillage, rape, assault, humiliate and massacre the people, There was no 
ther law * t of the gun, 1 we) nything but an army operating 
in the servic e people, ii... orS is a revolutionary arny, completely 
new, and its idea. s to serve those who created the revolution and those 
for whom it was cre. ted: the workers, the farmers and all the oppressed 
classes of our society, The EPS exists to defend the Sandinist people's 
revolution, Our army has a commitment to nobody but the oppressed classes, 
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lt is the people, armed, defending the people, Our army is the continua- 
tion of that army of the genera. of free men, Augusto C, Sandino, who 

said: ",,,We are not soldiers, We are the people, We are armed citizens," 
Our revolution is the victory of the oppressed classes over the exploiters 
and this victory was not obtained with discussions, nor as a gift of the 
oppressors, but by the force of arms firmly held by people who decided to 

be free, This is why we cannot abandon our weapons, Our enemies must be 
made to realize that our armed people, that is, the EPS, stands ready with 
rifle in hand to keep anyone from diverting the course of this revolution 

or trom forcing it to regress, 


Our army is called Sandinist because it was created, led, trained and 
armed by our vanguard, the FPSLN, which had faith in the revolutionary 
capability of our people, It is a people's army because it exists to de- 
fend the interests of the popular classes and because it is composed of 
citizens drawn from among the people who bear arms not through any desire 
for personal gain, but for the noble ideal of liberating Nicaragua from 
oppression, and it is Sandinist because it is not a neutral army — as no 
army is — rather it exists to defend the Sandinist cause, which is the 
cause of the workers, farmers and oppressed classes of Nicaragua, 





Because the EPS is a people's army and is composed of armed citizens, its 
relations with the mass revolutionary organizations are not those of domi- 
nance and exploitation as were those of the genocidal guard, The EPS 
regards itself as a brother of the mass organizations, It knows that it 
has to jointly defend with them the revolutionary victory that cost us 

the blood of so many martyrs, With its arms, our people's army guarantees 
the efforts of the CST, the ATC, the AMNLAE, the Sandinist Children's 
Association (ANS) and the Sandinist Defense Committees (CDS), 


This is why our vanguard issued the watchword that we ought to repeat 
every day: "People, Army, Unity: a Guarantee of Victory," 


Read the text carefully, In it you will come across sentences like the 
following, Look for them and answer the following questions: 


1, “During the war for national liberation, /the vanguard of our revo= 
lution/ [in italics],,," 


To whom do the words in italics refer? 


2, “Our people, armed,,, overthrew this /army of occupation/ [in italics ] 


What was tiis army like? 
4, “They were anything but an army operating in the service of the people," 


Who? 
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4, ",,,Its ideal is to serve those who created the revolution," 
who are they? 

5, “Our army has a commitment to nobody,,," 

What is our army like? 


6, ",,,our army is the continuation of that army of the general of free 
men, " 


Who was this? 


7, Our revolution is the victory of the oppressed classes over the ex- 
ploiters,,," 


How was this victory achieved? 

8, Our army is called Sandinist, 

Why? 

9, The Sandinist People's Army is an army of the people,,, 


What kind of relations does it have with the mass revolutionary organiza- 
tions? 


10, Our vanguard issued the watchword that we ought to repeat every day. 


What is that watchword? 
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NICARAGUA 


MUNICIPAL COMMITTEES TO ALD SMALL GROWERS 
Managua BARRICADA in Spanish 20 Mar 80 p 5 


[Text] The Departmental and Municipal Committees for Small-Scale 
Production are now in operation throughout the country to guarantee 
effective coordination in each department between the state and mass 
organizations in charge of implementing the policy for small-scale 
growers and seeing to it that this policy is observed. 


Thus, the Agricultural Workers Association (ATC) is a specific 
response to the small growers' need for assistance, ir keeping with 
the policy of our vanguard in this process o. changing the social 
structure of Nicaraguan farming. 


The formation of the departmental and municipal committees marks a 
radical change in the previous system's prevailing approach to loans. 


The banking system tied to the Program for Peasant Farmer Well-Being 
and the ATC gears its services towards small producers who have 
organized in cooperatives, either Sandinist Agricultural and Livestock 
Cooperatives (CAS) or Credit and Services Cooperatives (CCS). 


The ATC has seen to it that our liberated Nicaragua will no longer 
promote a loan policy for the benefit only of large individual land- 
o ners, while overlooking small growers. 


The creation of these committees has done away with bureaucratic red 
tape, which hampered the granting of loans to small farmers by demanding 
guarantees from them. Today, the endorsement of the ATC is all that 

is needed for credit authorization. 


As the faithful representative of the interests of those who farm our 
lands, the ATC is struggling to overcome all of the shortcomings that 
held back our rural brothers. 


Thus, today's organized small growers will be the ones who benefit most 
from both the speedy loan authorizations of the National Development 
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Bank and the effective technical aid that PROCAMPO [Program for Peasant 
Development] will provide in product marketing (especially through 
prior investigation into productiocr costs), so that on this basis 
ENABAS [National Staple Foods Enterprise] can market their goods at 
fair prices. 


Loans are being authorized for small organized growers in every depart~- 
ment in the country, so that they can invest in soil preparation, 
pruning and the purchase of oxen and mules. Thus, when the time comes 
to do the planting, peasant farmers will encounter no obstacles in 
getting the economy moving again, thus demonstrating that farm 

workers are the allies of our vanguard, the FSLN [Sandinist National 
Liberation Front]. 


The municipal committees have also approved a good many requests 


through credit committees, both from organized and unorganized small 
farmers. 
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NICARAGUA 


LAW ON BASIC GRAINS ANNOUNCED BY JUNTA 
Managua LA PRENSA in Spanish 20 Mar 80 p 7 


[Text] Judging that the problems relating to the various methods of 
farming the land and to the labor force are particularly severe in 
certain areas of the country and that one of the goals of this 
government is to promote small-scale farming, the Junta of the 
National Reconstruction Government has enacted a law that is going 
to spur the production of basic grains. 


The law will immediately benefit some 20,000 landless, small-scale 
growers. 


The decree is of far-reaching imporcance inasmuch as in recent months 
there has been a trend among large owners of generally idle land 
toward a refusal to grant further use of their land. First of all, 
this has hurt the thousands of families who depend on these crops, 
and secondly, it would alter national production. 





The decree provides greater security for peasant farmers during future 
plantings. 


In its defense of small, landless growers, the decree clarifies that 
an owner cannot refuse to rent land at the established price. If 
payment is made in kind, he will receive only the equivalent of this 
amount. 


Another Challenge for the Agrarian Reform 


In order to contribute to the comprehensive development of our 
northeastern region, which includes Puerto Cabezas and Rio Coco, and 
in a bid to resolve the critical economic, social, political and 
cultural situation in which more than 70,000 inhabitants find them- 
selves, a study was conducted to determine the region's most urgent 
needs. 
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Basic Characteristics 


The region's economy, which was already weak because of the under~- 
privileged status of its residents, is now faced with its most serious 
crisis ever, stemming from the recent floods, the shutdown of the 
lumber industry and the halt in fishing activities, which had been 

its foundation. To this we can add almost zero farm output. 


Health in the region has declined because of a sharp rise in common 
diseases there, such as malaria, leprosy and parasite~-caused illnesses, 
as well as an increase in infant and adult mortality. The latter is 
caused by the lack of drinking water and plumbing. 


Food supplies are precarious throughout the region, even in the urban 
centers of Puerto Cabezas, Rio Coco and Waspan. 


Housing is inadequate. Almost all dwellings are made of wood, with 
turf or sheet metal roofs, and house several families. 


Sociopolitical conditions are marked by the subculture of the Miskito 
natives, who have maintained their language, customs, traditions and 
religion. This has resulted in a depoliticized population that is ideo- 
logically confused and participates little in the revolutionary process. 


Proposals for Development 


The report that we have mentioned calls for the immediate creation of 

a production infrastructure. The first stage would be the laying out 

of 100 square kilometers of trails, which would constitute 4 provisional 
system geared both to the transport of production and to communication 
between various regional sites. 


The study recommends the construction of wooden barges with 10 to 20 


ton capacities, as well as a number of projects that would enable 
Zelaya Norte to achieve high levels of output and progress. 
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NICARAGUA 


RELIGLOUS LEADERS ISSUE COMMUNIQUE ON REVOLUTION 
Managua BARRICADA in Spanish 22 Mar 80 p 3 


[Text] I. Leaders of the Catholic and Protestant 
Churches of our country have unanimously endorsed a 
jocument defining the position of revolutionary 
Caristians in our process and at the same time 
ceplying to those who with opportunism seek to 

use religion as a banner to legitimatize reac- 
tionary and reformist political positions. 


In this fashion, those who support the revolution 
raise their voices and their actions against the 
new style Pharisees. 


Following is the document and the signatures of 
those who completely endorse it. 


1) We Speak as Revolutionary Christians 


We honestly want to be revolutionary Christians in the construction of 

a new Nicaragua. As Christians we are obliged to live in accordance with 
the God of Jesus Christ, the father of all, particularly of the oppressed 
and exploited of our country. We cannot exchange this God for any idol. 
For example, we cannot make a god out of our personal security, our 
tranquility, private property, political plurality or any ultraleftist 
ideology in the clouds. The only way to love the God we cannot see 

is to seek to contribute to making this Nicaraguan revolutionary process 
advance in the most sensible, and at the same time, the most radical 

way possible. Only thus shall we be loving our brethren, who we can see. 
That is why we say that to be a Christian is to be revolutionary. 





Around us in Nicaragua today, there are forces who are hampering the 
revolutionary process either because they want to convert it into a 
reformiam without radicaliem, which will never cut the roote of the rotten 
tree of capitaliam which bears fruite of exploitation and oppression, or 
because they want to accelerate it senselessly beyond that which hietor- 
ical possibilities allow, thus dooming it to failure. 


Both forces are playing with something sacred, The counterrevolut tionary 
right justifies reformism with faith in God, which ie sacred to the 
Nicaraguan people. The counterrevolutionary ultraleft justifies ultra- 
radicalism with hopes for justice and equality, which are also sacred to 
the Nicaraguan people. We cannot allow this manipulation of that which is 
sacred and with which an attempt is being made to deceive us. That is 

why our revolutionary Christian commitment in Nicaragua today forces us to 
speak. 


2) We Are Making a New History in Nicaragua 


There are people who do not have eyes to see the new turn in history 

nor hands willing to contribute to creating it. God, on the other hand, 
is always new, always young, always greater than that which has already 

happened. And it is exactly because of that, a country of women and men 
who accept the creative force of the Spirit of God can always make a new 
history better than the past. 


Since the people and their vanguard in Nicaragua want to make a genuine 
revolution, and gince there has been no victorious revolution in Latin 
America except that of Cuba, there are people who believe that the new 
Nicaragua can only be a repetition of revolutionary Cuba. Since a 
satisfactory relationship between Christians and revolutionaries has not 
yet been achieved in Cuba, here in Nicaragua, they say, it will not be 
achieved either. 


They do not wish to look history in the face. ‘hey do not want to 
acknowledge that in 1959, when Cuba made its revolution, Christian 
religion was not a revolutionary force. Thev do not want to see that 


Vatican II had not yet taken place in the universal church. They do not 
have eyes to see that it was not until 1968 at Medellin that the Latin 
American church declared that the hopes of liberation of the peoples of 
Latin America were a sign of the Holy Spirit; that it was not until 1968 
that the bishops pledged to encourage and promote the people's organiza- 
tion and assume the struggles of the exploited and oppressed. They do 
not want to see that in 19/79 the bishops in Puebla reasserted a preferen- 
tial and supportive option oj ile church with respect to the poor. And 
above all, they co not want to see that between 1966 and 1980 there were 
innumerable priests and lay Christians who shed their blood in the struggle 
for justice on this continent at the side of many nonbelieving revolu- 
tionaries. 
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Here in Nicaragua, these same people do not want to see that the bishops 
have expressed themselves to favor of nontotalitarian socialiem and have 
committed themselves co "a process which travels eteadily toward a full 
ai genuinely Nicaraguan society which is not capitalist, dependent or 
totalitarian." (Pastoral letter by the bishops of Nicaragua, 17 November 
L979, Pare I, ©). They do not want to hear the repeated statements by 
the highesc leaders of the Sandinist National Liberation Front [FSLN) 
that neither now nor ta the future shall religion be suppressed in 
Nicaragua “because che Nicaraguan people are religious and Christian." 
They do not want to hear thac leas than a month ago in Brazil, before 
thousands of members of the rank and file ecclesiastic communities, 

Ma} Daniel Ortega declared that Christian arguments were the best argu- 
ments thac the Front had for convoking the people to the struggle. 


They do net want to see that leadership of the Literacy Crusade has been 
turned over by the Front co a priest who is profoundly loyal to his 
calling. They do not want to read what is said in Lesson 22 of the 
pamphlet, and in the corresponding subject of the instructions for the 
literacy teachers, on religious freedom in revolutionary Nicaragua and 
on the Christian mission of the Church. These guarantees are not 

enough for them. 


Unfortunately, even if their brother were to come back from the dead and 
came to try to open their eyes, it would be for naught because the love 
in their heart for the wealth and the good life of capitalist consumer- 
{em blinds their eyes to this new event in the ~evolutionary history of 
Nicaragua in which revolutionary Christians fought before and now they 
build the new Nicaragua at the side of non-Christian revolutionaries. 


Il. “You shall indeed hear but never understand, and you shall indeed 
see but never perceive. For this people's heart is waxed gross, and 
their ears are dull of hearing, and their eyes they have closed, lest at 
any time they should see with their eyes and hear with their ears and 
should be converted..." (St Matthew 13,14-15). 


}) The L[deological Struggle in Nicaragua Today 


The counterrevolutionary right in Nicaragua today raises the banners of 
private property, political pluralism and the interclassist nationalism 
of Sandino. At the same time, it proudly confesses its Catholicism and 
proclaims its determination of fighting to the end for religious 
freedom. Their objective is clear when they shout “Long live private 
property, long live elections and long live all Nicaraguans," at the 
same time as "long live Christian religion." The purpose is to annoint 
bourgeois demands with the sacred character of religion, letting the 
people suffer the consequences. They pretend that one cannot be a 
Christian if one does not advocate private ownership of the means of 
production, political pluralism and national conciliation without a 
class struggle. 














A real Christian would have trouble finding a detense of capitalist 
private property in the bible, that is, private ownership of the means 
ot production which within capitel'em has resulted in the exploitation 
of twoethinmdigot humanity, side by side with luxury and consumeriem of 
one-third of the world. Nothing can be more opposed to Christian 
brotherhood: "If one has worldly goods and seeing that his brother has 
need and closes his leart to him, how can the love of God be in him? 
(Firet Jn. 3, 17). To call for private ownership of the means of pro- 
duction, while capital which has been taken out remains in Guatemala, 
Panama or the United States, ie very much in character but it reveals 
the real interest of certain bourgeoisie because of the crisis in which 
the Nicaraguan masses find themselves as a result of a system which did 
not hesitate to destroy the country to keep itself in power. 


As far as political pluralism is concerned, there is the right to think 
about politics in manner different than the present leaders of the 
revolutionary people of Nicaragua. However, there is no right to demand 
a costly electoral process at a time of emergency such as the one 
Nicaragua is undergoing. To demand pclitical pluralism in the midst of a 
crisis such as the present one is to draw the attention of the people 
from the more urgent problems of life or death of the revolutionary 
process. Moreover, it is placing the political manifestation of the 
economic interests of the minority bourgeoisie over the collective 
interests of the people. 


it also means speculating with the crisis of a country, with the hunger 
of the people, caused in part by the lack of investment in the economy 
by those who have abundant means with which to tnvest. The people can be 
killed with weapons and torture as was done by Somozism in its desperate 
attempt to save the interests of capitalist imperialism in Nicaragua; 
and by refusing to finance reconstruction, a contribution to the death 
of the people can be made. Both cases are acts against the God of Jesus 
Christ, the God of life, who wants the life of the people as the true 
sign of His love and His glory. While the most “democratic” country of 
the world, also the leader in the defense of private property, haggles 
with Nicaragua over the life which can spring from a miserable $75 
million loan, Cuba has proportionately provided Nicaragua with vital 
help. The same ones who demand the pluralism of elections are the ones 
who cast doubts of "domestication" on the Crusade which attempts to make 
the Nicaraguan people capable of managing their own destiny. 


Political pluralism, as asked for by the Christian faith, is a "direct 


popular democrecv” by means vyhich, tt only by the polls, the 
right of the Nicaraguans to a. aware and active participation in the 
revolutionary process we are undergoing, is made historically possible." 


(Pastoral Letter of the bishops of Nicaragua, 17 November 1979, First 
part B, c). But strangely, the defenders of “political pluralism" do 

not like this direct popular democracy and its mechanisms, that are being 
born in Nicaragua, very much. 








The invocation of Sandino os the eign of a nationalism which encompasses 


all Nicaraguans, wreets the sense of history from the figure of our 
national here. ‘The historical etruggle of Sandino was carried out by an 
army Of peasants and poor workers, which the moneyed classes of this 
country never joined, The historical struggle by Sandino was waged, not 
only against foreign mili*ary intervention, but against ,~‘itical and 
economic dependence, a task which Sandino recognized as being incomplete 
at che ond of his Lite. Hleterically, it was Carlos Fonse*. and the 

FSLN founded by him, who concinued this struggle as a national liberation 


struggle of a revolutionary nature, that is, not only to destroy the 
repression of a milicary dictatorship, but to change the economic system 
which engenders such dictatorehips in the unindustrialized countries of 
the world. Our bishops have acknowledged the "place in history" attained 
by the FSLN in the leadership of the Nicaraguan people. (Pastoral letter 
ot the bishops of Nicaragua, 1? November 1979, First part, B.C.,). Our 
bishops have also acknowledged "che dynamic fact of class struggle which 
must lead to a just transformation of structures." (Pastoral Letter of 
the Bishops of Nicaragua, First Part, C.). However, the bourgeoisie, 
unlike Christians who are respectful of history, seek to make the class 
struggle the equivalent of class hate. Once more they seek to make the 
God of Jesus Christ appear as being impartial toward the social classes, 
whereas the only God of Jesus Christ is the one who "Hath filled the 
hungry with good things and the rich he hath sent empty away." (Luke, 
Chapter 1, 53). Lf ali woula accept a human economy in Nicaragua, if 
they accepted the move toward the equality proclaimed by the churchmen 

in this letter and by revolutionary ideals, no one, neither God nor the 
revolution, would have to send the rich away empty because they would 
live in collective abundance or austerity in a new, truly national 
solidarity. 


The revolution is a social catechism. It is an attempt to set right 


that which centuries of exploitation and oppression turned upside down. 
Nicaragua has made its revolution after 20 years of unsuccessful attempts 
in Latin America. ‘the sleep of imperialism is disturbed by the specter 


of a new Cuba. Other Central American people struggle at this time in 
the midst of repressiors even more cruel than those we knew here. The 
international political picture has changed since 19 July, the day of 
our victory. An intervention by the United States in Central America 

is not an impossibie danger. Our country has been wrecked and the 
bourgeoisie vacillate in making investments. We cannot move by forced 
marches toward the new Nicaragua the people desire. The Sandinist Front 
and the National Reconstruction Junta are aware of all these obstacles. 
In order to march firmly and irreversibly toward the new Sandinist 
homeland it will be necessary to undergo austerity and produce more. 
This is something the ultraleft does not understand. Ignoring the reality 
of history, it brandishes the banners of an accelerated and more radical 
revolution, manipulating the hopes of the people for a better life and 
exhibiting a thirst for power which does not serve the historical 
possibilities of the people themselves. And strangely, the bourgeoisie 
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complain loudly at the suppression of an ultraleftist newspaper, and 
stranger still, Mr Bowdler, a U.S. undersecretary of state tor Latin 
\merican affairs, complains to tne Nicaraguan government about the 
suppression of an ultraleftist newspaper. Strange counterrevolutionary 
fellow (ravelers. 


4) Being a Christian in Nicaragua Today 


In this crisis, in which the effectiveness of so many thousand: tyrs 
is being decided, tn which the hopes of Latin America for a new history 
are going to be decided in Nicaragua, where it will be possible to be a 
Christian and a revolutionary, a democrat and a revolutionary, we have 
wanted to say these sincere words. Today, the choice of preferring to 
be with the poor and sguppo:cing them means to work in Nicaragua under 
the leadership of the Sandinist Front to "transform the land and all the 
other resources of production,"’ in such a way that the men and women of 
the "popular majorities can live and make of this Nicaraguan land a land 
of justice, solidarity, peace and freedom in which the Christian announce- 
ment of the Kingdom of Heaven will acquire its full meaning." (Pastoral 
Letter of the Bishops of Nicaragua, 17 November 1979, First Part, C). 


Neither by having fears, which would reveal how little we believe in God, 
who is capable of giving us the strength for making a new history in 
Nicaragua, nor with manipulations of religion to hide private class 
interests, will we contribute to the shaping of the new and revolutionary 
men and women our process needs here and now. Nicaragua, 30 March 1979. 


Amado Lopez, S.J. Rector UCA; P. Manuel Nebot, Calazans College; Leon P. 
Jose Urresti, S.J., Community of Jesuit Priests, Villa £] Carmen; 
Dominican Priests of the Monsignor Lezcano Parish; Dominican Priests of 
Riva; Chinandega Rural Pastoral Unit; Dominican Priests of Chinandega 
Dominican Priests of Leon, Francisco Javier Celedon Youth Group of the 


Monsignor Lezcano District; Alvaro Arguellio H., S.J. Chairman of the 
National Council oi the Company of Jesus: Maryknoll Brothers, Ciudad 
Sandino; Roberto Clemente College; Eduardo Cuadra, S.J. Central 


American College; Valentin Martinez, S.J., Parish of San Francisco 
Javier, Ciudad Sandino; Benigno Fernandez, S.J., Parish of San Francisco 
Javier, Ciudad Sandino; Franciscan Sisters of the Sacred Hearts, Ciudad 
Sandino; Sisters of the Asuncion, San Judas District; Maria Leonor 
Calderon, Juan Ramon Moreno, UCA; Francisco Oliva, §.J., Central 

American History Institute (IHCA); Napoleon Alvaredo, $.J., Central 
American History Institute: Uriel Molina Oliu, OFM: Sisters of Saint Ines, 
of Monsignor Lezcano; P. Ernes ardenai, Minister of Culture, P. Miguel 
D'Escoto, Minister of Foreign Affairs; P. Fernando Cardenal, S.J., 
National Coordina or of the National Literacy Crusade; P. Roberto Saenz, 
S.J., National Literacy Crusade; Santa Maria de ios Angeles Parochial 
Community; Juan Roberto Zarruks, S.J., Central America College; Richard 
Valez; S.J., Central America College; Bosques de Altamira Community 

of Jesuit Priests; Gladys Cross, Delia de Cruz, Renato Cajina L., Alicia 
Joaquin Smith, Mariamanda de Lacayo, Nora Perez Cajina, Christian Youth 
Group. More signatures follow. 
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NICARAGUA 


ROLE OF CHRISTLANS IN REVOLUTION DISCUSSED 
Attempts to Hinder Process 
Managua BARRICADA in Spanish 2 Mar 80 p 3 


[Text] Those who want to play their game within the system of domination, 
in its countless modernizing forms, those who are unable to make the 

leap toward the future, invent fears, sow doubts and become worshippers 
of a prefabricated god. A fact: A few days ago, Enrique Dussel, a revo- 
lutionary Christian, arrived among us to offer his experience and his 
expression of faith through political conduct. A good man, a charismatic 
and Christian socialist, questioned his visit as that of a foreigner who 
could contaminate us... . He did not realize that the foreigner was 
he. Dussel represents Latin-American theological thought--the theology 
of liberation--and the experience of faith of the CEB [expansion unknown], 
which is the model of the Church of Medellin and Puebla, whereas charis- 
matism is an import from America found in its “colonies.” There are 

many “natives” who, as Neruda says, “were always foreigners." 


Also, there are some who think that the Holy Spirit--"he who makes all 
things new"--has been on vacation and who suspect that everything new 
is the work of the Devil. 


It is the poor, too, who can reject all forms of false vitality and who 
are shifting. From the prison in Rome, Saint Paul, poor and ignored, 
denounced this false vitality of the consumer society (concordism?) 

jas published! as false salvation (Phil 3:17-4:1). "Those whose gods are 
their possessions, whose glory rests in their virility and whose focus is 
money." 


As a result, when the rich or the powerful say that we revolutionary 
Christians are materialists (and they view materialism in their reac- 
tionary terms) and that they are the spiritual ones, my friend Javier 
says, "They are the materialists. . . ." One suspects that when the 
bourgeois become advocates of spirituality and pure Christianity, inno- 
cently or astutely, they want to protect their "material." 














But we poor are capable of keeping hope alive. Pilgrims of a liberation 
that lies in the future but that is already materializing in history: 
Jesus Christ. Our hope, though, ‘8 not a passive waiting, but rather a 
hope that we ourselves are creating in concrete, material brotherly love. 
Thus we are capable of hope because we believe in the transformation of 
our poor human condition into a new situation of plenitude. 


This is the transfiguration of the people that is taking place in history 
by means of liberating processes and which was begun by the transfigura- 
tion of Jesus (Lk 9:28-36). 


This, too, is our task: to keep hope alive, to go about building the 
future, to constantly visualize the historical "utopia." To do that, we 
need, framtime totime, to celebrate a transfiguration in our pilgrimage. 


Last Sunday I saw a transfiguration of the people. Amid songs and slogans, 
workers and students traveled the roads on their way to voluntary work. 

It was like a party given for no reason. Of course, it is not always this 
way, but we need t.mes of strength and solidarity that-usher in the future. 

A great prophet envisioned the future thus: "When work is an interplay 

of man's physical and psychic powers." 


Those who do not believe in the historical future, those who yearn for the 
past, although it is religious, are the pagans. As a Latin-American poet 
said: 
"At night we shall arrive at 
our altar, joined, 
mingled in an embrace, 
saying the prayer of joy, 
the kiss of the free on 
our lips. 
(When we embrace, saying 
‘brother’ 
those who do not embrace 
will have lost something) ." 


The mass, the celebration of free men, the historical ushering in of the 
future, the transfiguration, the “utopia” are our task. 


Meanwhile, we are threatened by the fearful, the satisfied, the powerful, 
those who do not want to believe in the flesh of the son of Man (I John 
4:3), the antichrists, those who call us materialists because we believe 
that love primarily passes th: in work, bread and shelter for all; those 
who, although they are capable of wonderful things, resign themselves to 
being stupid, remeining pillars of salt. 





Usefulness of Voluntary Work 
Managua BARRICADA in Spanish 8 Mar 80 p 3 
(Text) The God of the Poor 


Pacts: We were speaking last week of the explosion of gratuitous activity 
that .S expressed in the joy of voluntary work, with songs and slogans, 
as 4 preview of the new world, the “kingdom of freedom." Today they tell 
us that a parish is planning to do the same: On Sunday, everyone will do 
voluntary work and end it with a mass in the fields. 


The bishop of San Salvador hears his people's voices as the voice of the 
God of the poor, and he cries out to the world about the injustice of the 
imperialist intervention there, calling it a criminal act. 





From Brazil and from Rome, the leaders of the revolution call to Christians 
to be revolutionaries as a consequence of their faith. 


It is clear that it is not enough to have crossed the Red Sea, to have 
taken part in the insurrection in the name of Yahweh (I Cor 10:1-12); it 
is not enough to have been a part of a tortured, murdered people (Lk 
13:19) to be a revolutionary. Some can believe this and, after crossing 
the “Red Sea," can wish to return to their “idolatries," to their 
“individual incentives," to their "liberties," and so forth. Others can 
make do with their heroic past, the leaves and flowers of the fig tree 
that the Lerd was about to dispose of, and they do not want to continue 
painfully building the history recently launched. 


The bishop of San Salvador and the revolutionary Christians there, from a 
situation of oppression, and our communities, from a situation of recon- 
struction, are called to the task of bearing fruit to be true to our 
faith. It is time to smash idols and to believe in the God of Jesus, who 
moves us to works of liberation. We cannot keep idols that justify, or 
fetishes, or innocent barren ‘fig trees; we must clearly choose the God 

of the poor. 


Today we Christians are called upon to make the Good News real for the 
poor. And we do not believe there is any doubt that this verification 
necessarily takes place through concrete programs, such as the literacy 
campaign and economic renewal, so that our people may be more aware and, 
with work, bread and shelter, etc., can be the genuine owners of their 
own history. 


Revolutionary Christians 
When that adjective “revolutionary” is applied, it is because it is 


thought that there can be others, those who are not involved in the his- 
torical, concrete project for the poor. It may seem that this is 
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impossible, but they exist. We know of Christian people who express 
doubts about the literacy campaign and side with those who oppose 
Program-80. We also run into Christians who would shake the simple faith 
of the people with fear of the specter of communism. Because of this, the 
call to the revolutionary sense of the faith has meaning. 


Many years ago, the Latin-American revolutionary Christians used to say 
(1970, Teoponte, Bolivia): "The dutyof every Christian is to be a revo- 
lutionary; the duty of every revolutionary is /to make/ [in boldface] 
revolution." It was Nestor Paz, the guerrilla fighter of the Bolivian 
Andes, following in Che's footsteps. 


Or, as Coco said, right there, in El Riguero: "It seems to me that we 
(Christians) don't have to worry . . . because the revolution is Chris- 
tian. And if it's Christian, it has to be socialist." 


It is the same thing that Daniel Ortega and Monica Baltodano said at the 
meeting of Third World theologians (over 1,500) in Sao Paulo, Brazil. 


Today it seems that Jesus, in the Gospel for this Sunday, is allowing the 
fig tree one more year of life and opportunity to repent; but on another 
occasion Jesus will appear cursing it for not bearing fruit. 
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NICARAGUA 


BRIEFS 


NEED FOR TEACHERS--A contingent of 1,500 teachers is currently needed 

in the countryside for the national literacy campaign. According to 
leaders of the National Association of Nicaraguan Teachers, the deficit 
surfaced when literacy guerrillas found about 40,000 more illiterates 

in the country. The rise in their number compelled the literacy campaign 
to increase the number of fighters of cultural backwardness and their 
assistants. The demand for teachers is greatest in rural Rama, Nueva 
Segovia, Jinotega and Matagalipa. [Text] [PA111515 Managua Domestic 
Service in Spanish 0330 GMT 11 Apr 80 PA] 


CSO: 3010 
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PANAMA 


BRIEFS 


GOVERNMENT DENIES SUPPORT TO SPADAFORA-~-The Panamanian Government today 
issued a communique in which it says that it is not giving direct or 
indirect support to Dr Hugo Spadafora's paramilitary activities. Ina 
communique signed by Ricardo Alonso Rodriguez, government and justice 
minister, the government says it is its duty to inform the public that 
neither the Panamanian governor uor the National Guard are directly or 
indirectly supporting the activities that Dr Spadafora is carrying out 
or has carried out at a domestic or international level for the purpose 
of organizing paramilitary groups to intervene in other countries’ 
internal conflicts. Therefore, it announces that the Republic of Panama 
has nothing to do with the activities that Dr Spadafora is carrying out 
on his own initiative and responsibility. Minister Rodriguez also says 
in the communique that the Panamanian Government again reiterates its 
permanent respect for the norms established by international law, among 
which are the principles of nonintervention and of self-determination 
of nations. [Text] [PA100425 Panama City Televisora Nacional in 
Spanish 2315 GMT 9 Apr 80 PA] 


PRD PARTY CELL ORGANIZATION--The Democratic Revolutionary Party (PRD) is 
continuing to organize its basic cells in every district and community 
in the country as part of the intensive task of structuring the party. 
Each cell has 25, 50 or 100 members, depending on the membership in 
each place, and appoints its own officers. PRD members must request 
their membership card, which certifies that they are members of the 
party, from the provisional committee in their respective corregimientos. 
PRD sources pointed out that although no announcements have been made so 
far, registration records at the electoral tribunal offices in the capi- 
tal of each district show that many new members have registered, which 
proves the confidence that the people have in the PRD, especially among 
the youths. The youths who follow the PRD and those who already are 

18 years of age are reminded that they must have their cedulas in order 
to exercise their civic and political rights and duties as adults. 
[Text] [PAl110140 Panama City CRITICA in Spanish 8 Apr 80 pp 8, 13 PA] 
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